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	КОНКУРСНА ДОКУМЕНТАЦИЈА

ЗА ЈАВНУ НАБАВКУ ДОБАРА У ОТВОРЕНОМ ПОСТУПКУ ПО ПАРТИЈАМА
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ЈАВНА НАБАВКА БРОЈ 7/16 
На основу чл. 32. и 61. Закона о јавним набавкама (''Сл. гласник РС'' бр. 124/12, 14/15 и 68/15), у даљем тексту: Закон, чл. 2. Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начина доказивања испуњености услова (''Сл. гласник РС'' бр. 86/15), Одлуке о покретању поступка јавне набавке, инт.бр. 46-3од 21.04.2016. год. и Решења о образовању комисије за јавну набавку, инт.бр. 46-4од 21.04.2016. год., припремљена је Конкурсна документација у отвореном поступку за јавну набавку бр. 7/16– Одећа за спољне услове.
Конкурсна документација садржи следеће делове:
	Део бр. 
	Назив дела
	Страна

	1.
	Општи подаци о јавној набавци 
	3/348

	2.
	Подаци о предмету јавне набавке 
	4/348

	3.
	Врста, техничке карактеристике, количина и опис добара, квалитет, начин спровођења контроле квалитета – квантитативни и квалитативни пријем, грешке у квалитету, рекламација, рок и место испоруке
	6/348

	4.
	Услови за учешће у поступку (из члана 75. и 76. Закона) и Упутство како се доказује испуњеност тих услова
	32/348

	5.
	Упутство понуђачу како да сачини понуду
	36/348

	6.
	Образац понуде
	49/348

	7.
	Модел уговора
	63/348

	8.
	Образац Изјаве о поштовању обавеза из члана 75. став 2. Закона
	91/348

	9.
	Образац Изјаве понуђача да ће обавестити наручиоца о промени која је у вези са испуњеношћу услова из јавне набавке
	92/348

	10.
	Образац Изјаве о независној понуди
	93/348

	11.
	Изјава понуђача да ће приложити инструмент обезбеђења за добро извршење посла – менице
	94/348

	12.
	Менично писмо – овлашћење  (за озбиљност понуде)
	95/348

	13.
	Менично писмо – овлашћење (за добро извршење посла)
	96/348

	14.
	Образац трошкова припреме понуде
	97/348

	15.
	Образац Изјаве да ће понуђена добра у свему бити израђена према техничкој спецификацији
	98/348

	16.
	Изјава понуђача да ће приложити инструмент обезбеђења репроматеријала (тканине) – банкарску гаранцију (за партију 4)
	99/348

	17.
	Изјава понуђача да ће приложити инструмент обезбеђења репроматеријала (тканине) – банкарску гаранцију (за партију 6)
	100/348

	18.
	Банкарска гаранција за обезбеђење репроматеријала
	101/348

	19.
	Прилог 1 (структуре величинских бројева)
	102/348

	20.
	Прилог 2 (техничке спецификације)
	108/348

	21.
	Прилог 3 (Нацрти СОРС)
	143/348


НАПОМЕНА: 

Приликом израде понуде, молимо да предметну Kонкурсну документацију детаљно проучите и у свему поступите по њој. За додатне информације и објашњења потребно је да се благовремено обратите Наручиоцу. 
Заитересована лица дужна су да прате Портал јавних набавки и интернет страницу Наручиоца како би благовремено били обавештени о Изменама, Допунама и Појашњењима Конкурсне документације, јер је Наручилац  у складу са чланом 63. став 1. Закона, дужан да све Измене и Допуне Конкурсне документације објави на Порталу Јавних набавки и својој интернет страници. 
У складу са чланом 63. став 2. и 3. Закона, Наручилац ће све додатне информације или Појашњења у вези са припремањем понуда објавити на Порталу јавних набавки и својој интернет страници. 
ОПШТИ ПОДАЦИ О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ

1.1. Наручилац: Министарство одбране, Сектор за материјалне ресурсе, Управа за снабдевање, Дирекција за набавку и продају, Немањина 15, Београд, интернет страница  www.mod.gov.rs или www.nabavke.mod.gov.rs
1.2. Врста поступка: отворени поступак, по партијама у складу са Законом о јавним набавкама („Сл. гласник РС“, бр. 124/12, 14/15 и 68/15) и осталим подзаконским актима којима се уређују поступци јавних набавки.
1.3. Предмет јавне набавке број 7/16 су добра: Одећа за спољне услове, који је обликован у шест партија по следећем:

	р.бр. 
	назив партије
	количина


	ПАРТИЈА 1: OДЕЛА ЗА СЛУЖБЕНУ УНИФОРМУ ПВЛ, по следећим ставкама:

	1.1
	ОДЕЛО за официре, зимско смб
	200 ком

	1.2
	ОДЕЛО за подофицире, зимско смб
	200 ком

	1.3
	ОДЕЛО за официре, летње смб
	260 ком

	1.4
	ОДЕЛО за подофицире, летње смб
	140 ком

	1.5
	ОДЕЛО за официре, зимско опб
	150 ком

	1.6
	ОДЕЛО за официре, летње опб
	150 ком

	1.7
	ОДЕЛО за подофицире, летње опб
	100 ком

	1.8
	ПАНТАЛОНЕ летње, смб
	200 ком

	ПАРТИЈА 2: УНИФОРМА ЗА ПЈ ГАРДЕ, по следећим ставкама:

	2.1
	БЛУЗА и чакшире за ПЈ Гарде, мушке
	200 кпл

	2.2
	БЛУЗА и чакшире за ПЈ Гарде, женске
	50 кпл

	2.3
	ШИЊЕЛ за ПЈ Гарде, мушки
	200 ком

	2.4
	ШИЊЕЛ за ПЈ Гарде, женски
	50 ком

	ПАРТИЈА 3: ОДЕЛА ЗА УЧЕНИКЕ ВОЈНЕ ГИМАНЗИЈЕ, по следећим ставкама:

	3.1
	САКО зимски за ученике ВГ
	55 ком

	3.2
	ПАНТАЛОНЕ зимске за ученике ВГ
	55 ком

	3.3
	ПАНТАЛОНЕ летње за ученике ВГ
	55 ком

	3.4
	САКО зимски женски за ученице ВГ
	30 ком

	3.5
	ПАНТАЛОНЕ зимске женске за ученице ВГ
	30 ком

	3.6
	ПАНТАЛОНЕ летње женске за ученице ВГ
	30 ком

	3.7
	СУКЊА зимска за ученице ВГ
	30 ком

	3.8
	СУКЊА летња за ученице ВГ
	30 ком

	ПАРТИЈА 4: МАНТИЛИ В/С ЗА СЛУЖБЕНУ УНИФОРМУ ПВЛ, по следећим ставкама:

	4.1
	МАНТИЛ в/с СМБ, мушки
	200 ком

	4.2
	МАНТИЛ в/с СМБ, женски
	60 ком

	4.3
	МАНТИЛ в/с ТПБ, женски
	80 ком

	ПАРТИЈА 5: ПЕЛЕРИНА КИШНА СТРАЖАРСКА, по следећим ставкама:

	5.1
	Пелерина кишна стражарска М-85
	500 ком

	ПАРТИЈА 6: ШИЊЕЛИ ЗА СЛУЖБЕНУ УНИФОРМУ ПВЛ, по следећим ставкама:

	6.1
	ШИЊЕЛ за официре, женски опб
	80 ком

	6.2
	ШИЊЕЛ за подофицире, мушки опб
	120 ком

	6.3
	ШИЊЕЛ за подофицире, женски, опб
	70 ком

	6.4
	ШИЊЕЛ за официре, женски тпб
	10 ком

	6.5
	ШИЊЕЛ за подофицире, мушки тпб
	50 ком


1.4. Поступак јавне набавке се спроводи ради закључења уговора о јавној набавци.

1.5. Контакт:
· Контакт особа: др Љиљана Новчић, дипл.инж.
· Факс: 011/3006-330
· mail adresa: ljiljana.novcic@mod.gov.rs
Радно време наручиоца: од 7.30 – 15.30 осим суботе и недеље.
ПОДАЦИ О ПРЕДМЕТУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ
2.1. Предмет јавне набавке бр. 7/16 у отвореном поступку су добра: – Одећа за спољне услове
Назив и ознака  из Општег речника набавке: одећа за спољне услове - 18200000
Набавка је обликована у 6 партија на следећи начин:

	р.бр. 
	назив партије
	количина

	ПАРТИЈА 1: OДЕЛА ЗА СЛУЖБЕНУ УНИФОРМУ ПВЛ, по следећим ставкама:

	1.1
	ОДЕЛО за официре, зимско смб
	200 ком

	1.2
	ОДЕЛО за подофицире, зимско смб
	200 ком

	1.3
	ОДЕЛО за официре, летње смб
	260 ком

	1.4
	ОДЕЛО за подофицире, летње смб
	140 ком

	1.5
	ОДЕЛО за официре, зимско опб
	150 ком

	1.6
	ОДЕЛО за официре, летње опб
	150 ком

	1.7
	ОДЕЛО за подофицире, летње опб
	100 ком

	1.8
	ПАНТАЛОНЕ летње, смб
	200 ком

	ПАРТИЈА 2: УНИФОРМА ЗА ПЈ ГАРДЕ, по следећим ставкама:

	2.1
	БЛУЗА и чакшире за ПЈ Гарде, мушке
	200 кпл

	2.2
	БЛУЗА и чакшире за ПЈ Гарде, женске
	50 кпл

	2.3
	ШИЊЕЛ за ПЈ Гарде, мушки
	200 ком

	2.4
	ШИЊЕЛ за ПЈ Гарде, женски
	50 ком

	ПАРТИЈА 3: ОДЕЛА ЗА УЧЕНИКЕ ВОЈНЕ ГИМАНЗИЈЕ, по следећим ставкама:

	3.1
	САКО зимски за ученике ВГ
	55 ком

	3.2
	ПАНТАЛОНЕ зимске за ученике ВГ
	55 ком

	3.3
	ПАНТАЛОНЕ летње за ученике ВГ
	55 ком

	3.4
	САКО зимски женски за ученице ВГ
	30 ком

	3.5
	ПАНТАЛОНЕ зимске женске за ученице ВГ
	30 ком

	3.6
	ПАНТАЛОНЕ летње женске за ученице ВГ
	30 ком

	3.7
	СУКЊА зимска за ученице ВГ
	30 ком

	3.8
	СУКЊА летња за ученице ВГ
	30 ком

	ПАРТИЈА 4: МАНТИЛИ В/С ЗА СЛУЖБЕНУ УНИФОРМУ ПВЛ, по следећим ставкама:

	4.1
	МАНТИЛ в/с СМБ, мушки
	200 ком

	4.2
	МАНТИЛ в/с СМБ, женски
	60 ком

	4.3
	МАНТИЛ в/с ТПБ, женски
	80 ком

	ПАРТИЈА 5: ПЕЛЕРИНА КИШНА СТРАЖАРСКА, по следећим ставкама:

	5.1
	Пелерина кишна стражарска М-85
	500 ком

	ПАРТИЈА 6: ШИЊЕЛИ ЗА СЛУЖБЕНУ УНИФОРМУ ПВЛ, по следећим ставкама:

	6.1
	ШИЊЕЛ за официре, женски опб
	80 ком

	6.2
	ШИЊЕЛ за подофицире, мушки опб
	120 ком

	6.3
	ШИЊЕЛ за подофицире, женски, опб
	70 ком

	6.4
	ШИЊЕЛ за официре, женски тпб
	10 ком

	6.5
	ШИЊЕЛ за подофицире, мушки тпб
	50 ком


Понуђач може поднети понуду за целокупну набавку (све партије) или само за одређене партије. 

У случају да понуђач поднесе понуду за све партије, она мора бити поднета тако да се може оцењивати за сваку партију посебно.

Понуда се подноси за све врсте и целокупне количине добара из појединачне партије. Уколико се не поднесе за све врсте и количине из партије, понуда неће бити разматрана и биће одбијена као неприхватљива.
3.

ВРСТА, ТЕХНИЧКЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ, КОЛИЧИНА И ОПИС ДОБАРА, КВАЛИТЕТ, НАЧИН СПРОВОЂЕЊА КОНТРОЛЕ И КВАЛИТЕТА-КВАНТИТАТИВНИ И КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ, ГРЕШКЕ У КВАЛИТЕТУ, РЕКЛАМАЦИЈА, РОК И МЕСТО ИСПОРУКЕ
3.1. Врста, техничке карактеристике, количина и опис предмета јавне набавке дати су у Прилогу 2 – техничке спецификације, које понуђена добра морају да поседују

Понуђена добра морају да испуне минималне тражене техничке карактеристике из конкурсне документације. 
У противном, понуда је неодговарајућа и биће одбијена као неприхватљива. 
Да би наручилац оценио да ли понуђено добро поседује захтеване техничке карактеристике, понуђач мора да достави несумњив и неспоран доказ и то:  
· произвођачку спецификацију само основне тканине од које се израђују понуђена добра на основу које ће се моћи оценити да ли су понуђена добра одговарајућа и 
· изјаву да ће понуђена добра у свему бити израђена према техничкој спецификацији (део 15 конкурсне документације)
3.2. Услови израде и квалитет добара: 
Квалитет одеће за спољне услове мора да одговара Техничким спецификацијама (Прилог 2. конкурсне документације) са припадајућим СОРС (Прилог 3 конкурсне документације) као и овереним узорцима.
Табела 1: Списак добара одеће за спољне услове са прописима о квалитету
	 Р.бр.
	Назив добра
	Квалитет добара

	ПАРТИЈА 1: OДЕЛА ЗА СЛУЖБЕНУ УНИФОРМУ ПВЛ

	1. 
	ОДЕЛО за официре, зимско смб
	Техничке спецификације за одећу за спољне услове и оверен узорак



	2. 
	ОДЕЛО за подофицире, зимско смб
	

	3. 
	ОДЕЛО за официре, летње смб
	

	4. 
	ОДЕЛО за подофицире, летње смб
	

	5. 
	ОДЕЛО за официре, зимско опб
	

	6. 
	ОДЕЛО за официре, летње опб
	

	7. 
	ОДЕЛО за подофицире, летње опб
	

	8. 
	ПАНТАЛОНЕ летње, смб
	

	ПАРТИЈА 2: УНИФОРМА ЗА ПЈ ГАРДЕ

	1.
	БЛУЗА и чакшире за ПЈ Гарде, мушке
	Техничке спецификације за одећу за спољне услове и оверен узорак 

	2.
	БЛУЗА и чакшире за ПЈ Гарде, женске
	

	3.
	ШИЊЕЛ за ПЈ Гарде, мушки
	

	4.
	ШИЊЕЛ за ПЈ Гарде, женски
	

	ПАРТИЈА 3: ОДЕЛА ЗА УЧЕНИКЕ ВОЈНЕ ГИМАНЗИЈЕ

	1.
	САКО зимски за ученике ВГ
	Техничке спецификације за одећу за спољне услове и оверен узорак 



	2.
	ПАНТАЛОНЕ зимске за ученике ВГ
	

	3.
	ПАНТАЛОНЕ летње за ученике ВГ
	

	4.
	САКО зимски женски за ученице ВГ
	

	5.
	ПАНТАЛОНЕ зимске женске за ученице ВГ
	

	6.
	ПАНТАЛОНЕ летње женске за ученице ВГ
	

	7.
	СУКЊА зимска за ученице ВГ
	

	8.
	СУКЊА летња за ученице ВГ
	

	ПАРТИЈА 4: МАНТИЛИ В/С ЗА СЛУЖБЕНУ УНИФОРМУ ПВЛ

	1. 
	МАНТИЛ в/с  СМБ, мушки
	Техничке спецификације за одећу за спољне услове и оверен узорак



	2. 
	МАНТИЛ в/с СМБ, женски
	

	3. 
	МАНТИЛ в/с ТПБ, женски
	

	ПАРТИЈА 5: ПЕЛЕРИНА КИШНА СТРАЖАРСКА

	1. 
	ПЕЛЕРИНА кишна стражарска М-85
	Техничке спецификације за одећу за спољне услове и оверен узорак

	ПАРТИЈА 6: ШИЊЕЛИ ЗА СЛУЖБЕНУ УНИФОРМУ ПВЛ

	1. 
	ШИЊЕЛ за официре, женски опб
	Техничке спецификације за одећу за спољне услове и оверени узорци за добра на редним бројевима 1, 2, 3 и 5



	2. 
	ШИЊЕЛ за подофицире, мушки, опб
	

	3. 
	ШИЊЕЛ за подофицире, женски опб
	

	4. 
	ШИЊЕЛ за официре, женски тпб
	

	5. 
	ШИЊЕЛ за подофицире, мушки, тпб
	


· Наручилац за сва добра из партија 1, 2, 3 и 5 не обезбеђује основни и помоћни репроматеријал за израду уговорених добара.

· Наручилац за добра са редних бројева 1 и 2 из партије 4 обезбеђује тканину за уложак мантила в/с смб, мушког и женског, а за остала добра из партије 4 не обезбеђује основни и помоћни репроматеријал.

· Наручилац за добра из партије 6 обезбеђује основну вунено-синтетичку тканину опб и тпб за израду шињела, а остали помоћни репроматеријал не обезбеђује.

· Норматив потребне тканине ширине 1,50 метара за израду улошка мантила в/с смб (мушког и женског) износи 1,05 метара.
· Норматив потребне тканине вунено-синтетичке за шињеле ширине 1,40 метара за израду шињела опб и тпб (мушки и женски) износи 3,23 метра.
· Управа за општу логистику СМР МО ће добављачу за потребе израде узорака мантила в/с смб (мушки и женски), шињела опб и тпб (мушки и женски), као и за серијску прозводњу уговорених добара издати потребне количине тканине за израду улошка мантила в/с смб (мушки и женски) и тканине вунено-синтетичке за шињеле опб и тпб (мушки и женски).
· Издавање потребних количина тканине за уложак мантила в/с и тканине вунено-синтетичке за шињеле се врши на основу званичног захтева добављача на факс Управе за општу логистику СМР МО број 011/3006-299. У захтеву добављач наводи врсту, количину потребне тканине и за коју намену (овера узорака или серијска производња).

· Тканину за уложак мантила в/с смб и тканине вунено-синтетичке за шињеле, добављач преузима у складишту ВУ „Дедиње“ у Качареву по налогу Управе за општу логистику СМР МО. 

· Управа за општу логистику СМР МО за серијску производњу издаје налог за преузимање тканине за уложак мантила в/с смб и тканине вунено-синтетичке за шињеле опб и тпб, само ако је добављач оверио сопствене узорке за серијску производњу.

· Цена једног дужног метра тканине за уложак мантила в/с смб износи 757,12 динара, а тканине вунено-синтетичке за шињеле 2.850,00 динара.
· Наплату издате тканине (за уложак мантила в/с смб и тканине вунено-синтетичке за шињеле опб и тпб) за оверу узорака врши Управа за општу логистику СМР МО умањењем првог рачуна који ће добављач испоставити за испоручена уговорена добра. 
· У случају спора око реализације Уговора за партије 4 и 6, наплата издате тканине за уложак мантила в/с смб и тканине вунено-синтетичке за шињеле добављачу за оверу узорака и серијску производњу извршиће се преко депонованог инструмента обезбеђења наплате репроматеријала (тканина), Банкарске гаранције.

· Добављач са којим се закључи уговор у обавези је да изради добра из табеле 1, у складу са Техничким спецификацијама (са припадајућим СОРС), односно овереним узорцима, наведеним у табели 1.

· Одступања у квалитету су дозвољена само у оквиру задатих толеранција у Техничким спецификацијама (са припадајућим СОРС). Ванредни пријем и пријем уз бонификацију се неће вршити по било ком основу.

· Добра из партија 1, 4, 5, 6, са редних бројева 1 и 3 из партије 2 и са редних бројева од 1 до 3 из партије 3 се израђују према структури величинских бројева.

· Добра са редних бројева 2 и 4 из партије 2 и са редних бројева од 4 до 8 из партије 3 се израђују на основу узетих антропометријских мера.

· Добављач је у обавези да антропометријске мере за добра са редних бројева 2 и 4 из партије 2 и са редних бројева од 4 до 8 из партије 3, узме на лицу места од крајњих корисника.

· Датум, време и место узимања антропометријских мера добављач усаглашава са крајњим примаоцима уговорених добара. 

· Лица за контакт ради одређивања датума и места узимања антропометријских мера су:

· За партију 2 – капетан Вулевић Дамир, телефон 064/138-52-35,

· За партију 3 - потпуковник Здравко Дураковић, телефон 011/3603-305 или 011/3603-146.
· Са овереним узорцима добара из партија 1, 3, 4, 5, са редних бројева 1 и 3 из партије 2 и са редних бројева 1, 2, 3 и 5 из партије 6 који су наведени у табели 1, овлашћени представници понуђача се могу упознати у Одсеку за ИнMС – ВТИ Жарково, Ратка Ресановића бр. 1, уз претходну најаву на телефоне 011/2051-699 или 011/2051-551;

· Овлашћени представници понуђача са узорцима се могу упознати најкасније до 5 дана пре отварања понуда и не могу их преузимати на реверс;

· Добављач са којим се закључи уговор, узорке са којима су понуђачи могли да се упознају пре достављања понуда за јавну набавку, може преузети на реверс у Одсеку за ИнMС–ВТИ Жарково. Преузети узорци служиће добављачу као смерница за израду сопствених узорака за оверу за серијску производњу.
Овера узорака

· Добављач са којим се закључи уговор у обавези је да изврши оверу узорака свих добара.

· Овера узорака врши се само органолетички и иста је бесплатна;
· Оверу узорака готових добара из партија од 1 до 6 (табела 1), врши Одсек за ИнMС – ВТИ Жарково (контакт телефони: 011/2051-699, 2051-551). Овера узорака се врши на основу званичног захтева добављача који се доставља на адресу: Одсек за ИнМС ВТИ Жарково – Београд, Ратка Ресановића бр. 1. У захтеву добављач наводи датум достављања узорака, број уговора, назив и количину узорака;
· За оверу узорака добара коју врши Одсек за ИнMС – ВТИ Жарково, добављач је у обавези да достави по два комада готовог добра. По извршеној овери Одсек за ИнMС – ВТИ Жарково је у обавези да један оверени узорак пломбира и изда добављачу ради серијске производње и квалитативног пријема. Други узорак задржава ИнМС - ВТИ Жарково. Оверени узорци не улазе у укупне количине за квалитативни пријем.
· Рок за оверу узорака од стране Одсека за ИнМС ВТИ Жарково, односно за обавештење о одбијању овере са разлозима одбијања, је највише 5 радних дана од дана достављања узорака, за сваки покушај овере узорка. Уколико је овера узорака трајала дуже, Одсек за ИнМС ВТИ Жарково је у обавези да достави обавештење УОЛ СМР МО, УСн СМР МО и добављачу о броју дана кашњења при овери узорака и рок испоруке се продужава за тај број дана у кашњењу овере узорака.
3.3. Квалитативни и квантитативни пријем: 
Општи део
Добављач преузима потпуну одговорност за квалитет израде уговорених добара и обавезује се да ће произведена добра у свему одговарати квалитету који је прописан у техничкој спецификацији која је саставни део уговора, односно овереним узорцима за производњу. 

Квалитативни пријем врши Војна контрола квалитета СМР МО (ВКК СМР МО) искључиво у Републици Србији.

Добављач се обавезује да у року не дужем од 15 дана од дана потписивања уговора изради План производње-термин план реализације уговора и исти достави ВКК СМР МО. 
План производње-термин план реализације уговора је документ којим се идентификује предмети-добра производње, потребни ресурси и рокови за реализацију уговора. Форма Плана производње-термин плана реализације уговора није прецизно дефинисана и њу добављач прилагођава сопственим потребама и захтевима Уговора.

Добављач се обавезује да пре почетка реализације уговора изради и са надлежним проверавачем ВКК СМР МО усагласи План квалитета и/или План контролисања добара која су предмет уговора. 
План квалитета је документ којим се за специфични производ, процес или уговор утврђује које се процедуре и одговарајући ресурси морају применити, ко мора да их примени и када. 
План контролисања је документ добављача и представља плански и технички документ плана квалитета или плана контроле квалитета којим се дефинише мерење, контролисање и испитивање једне или више карактеристика производа или процеса са вођењем записа о квалитету ради утврђивања усаглашености са специфираним захтевима. Форма План квалитета и План контролисања добара није прецизно дефинисана и њу добављач прилагођава сопственим потребама и захтевима Уговора.

Добављач је у обавези да благовремено обавести ВКК СМР МО, писано телефаксом на број 011/2505-880 или E-mailom на адресу vkk@mod.gov.rs о припремљености добара, која су предмет уговора, за извршење пријема при чему наводи број уговора, место извршења пријема (искључиво у Републици Србији), количину и врсту добара која ће бити припремљена за пријем. ВКК СМР МО је у обавези да отпочне контролу квалитета добара у року од 5 радних дана од захтеваног дана за пријем. Један примерак захтева за квалитативни пријем добављач доставља и Управи за општу логистику СМР МО у писаној форми телефаксом на број 011/3006-299. 

ВКК СМР МО је дужна да изврши органолептички квалитативни пријем у року од 10 дана од захтеваног дана за пријем. Уколико ВКК СМР МО из било којих разлога у датом року не изврши квалитативни пријем, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УСн СМР МО и УОЛ СМР МО са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења. 

Добављач се обавезује да проверавачу ВКК СМР МО, без надокнаде, обезбеди услове потребне за контролу квалитета предмета уговора, укључујући простор и услуге административног и техничког особља, телефонске везе и материјално обезбеђење радног простора.

Добављач има обавезу да приликом сваког квалитативног пријема стави на увид и располагање обједињени преглед уговорених и припремљених количина за испоруку, по врсти и количини добара. 
Пре отпочињања квалитативног пријема, добављач је у обавези да проверавачу квалитета ВКК СМР МО омогући проверу да ли су припремљене количине у складу са уговореним. Обједињени преглед уговорених и примљених добара, оверен од стране проверавача квалитета ВКК СМР МО је саставни део Записника о органолептичком пријему. 
Добављач је у обавези да издвоји добра која су предмет уговора, од осталих добара намењених тржишту у посебну просторију или део магацинског простора. Прегледане и примљене количине добара, проверавач/и ВКК СМР МО видно обележава/ју са одговарајућим печатом или пломбом. 

КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ ЗА ПАРТИЈУ 1

Квалитативни пријем уговорених добара се врши у две фазе. У првој фази врши се квалитативни пријем репроматеријала (основна тканина, постава, егализир, металних дугмади, ознака припадности ВС и шармеза), а у другој фази врши се квалитативни пријем готовог добра.

· Квалитативни пријем репроматеријала – основне тканине, поставе, егализира металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза
· Добављач је у обавези да припреми укупне потребне количине основне тканине, поставе, егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза.

· Квалитативни пријем репроматеријала – основне тканине и поставе врши се органолептички и лабораторијски.

· Квалитативни пријем егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза врши се само органолептички, с тим да је добављач у обавези да при извршењу органолептичког пријема приложи и стави на увид проверавачу квалитета ВКК СМР МО оригиналне Извештаје о испитивању егализира, ознаке припадности ВС и шармеза из лабораторије акредитоване од стране Акредитационог тела Републике Србије, а за металну дугмад може и од стране Војнотехничког института из којих се може недвосмислено утврдити да је квалитет егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза у складу са захтеваном техничком спецификацијом. Ако добављач не стави на увид и не приложи Извештај о испитивању егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза и уколико резултати из приложених извештаја не задовољавају тражене захтеве из техничке спецификације органолептички квалитативни пријем се неће вршити.

· Добављач је у обавези да издвоји репроматеријал – основну тканину, поставу, егализир, металну дугмад, ознаку припадности ВС и шармез од осталих добара намењених тржишту у посебну просторију или део магацинског простора. Прегледане и примљене количине основне тканине, поставе, егализира и шармеза проверавач/и ВКК СМР МО видно обележава/ју са одговарајућом пломбом.
· Проверавач ВКК СМР МО је у обавези да органолептички прегледа минимум 10 % репроматеријала – основне тканине, поставе, егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза.

· Проверавач ВКК СМР извршиће узорковање основне тканине и поставе (за органолептичко испитивање и лабораторијско испитивање у I и II степену). 

· Ако ВКК приликом органолептичког пријема основне тканине и поставе уочи недостатке и наложи њихово отклањање и ако се приликом поновљеног органолептичког квалитативног пријема уоче исти или нови недостаци, та количина основне тканине и поставе се добављачу ставља на располагање и њен пријем се више неће разматрати нити вршити. 

· Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком пријему може захтевати поновни комисијски органолептички пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и један неутрални члан (стручно лице из предметне области), које споразумно одређују Војна контрола квалитета СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена налазом мешовите комисије. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране. 

· Проверавач/и ВКК СМР МО сачињава/ју записник о извршеном органолептичком пријему и уколико су основна тканина и постава условне у органолептичком погледу, сачињава пропратни акт (у два примерка) за лабораторијску проверу квалитета.

· Број узорака за лабораторијску проверу квалитета основне тканине и поставе:
· из партије од 1 до 30 бала



1 узорак,

· из партије од 31 до 100 бала


2 узорка;

· из партије од 101 до 200 бала 


3 узорка и 

· више од 200 бала представља нову партију.

· Исецање узорака основне тканине и поставе врши се на најмање три метра од почетка или краја тканине у бали. Величина једног узорка који се издваја за лабораторијско испитивање квалитета износи 2 m (1,2 m + 0,8 m, за испитивања у I и II степену). На вуненим тканинама просечно на сваких 10 m тканине дозвољава се највише једна грешка, а на синтетичким тканинама (постава) просечно на сваких 6 m тканине дозвољава се највише једна грешка. Све грешке морају да буду обележене концем/пластичном сплинтом на ивици тканине (све грешке морају да буду обележене са исте стране тканине). Све бале са већим бројем грешака од дозвољеног сматраће се неусловним.

· Добављач је у обавези да увећа количину тканине и поставе за количину узорака који се издвајају за лабораторијску проверу квалитета (испитивања у првом и другом степену).

· ВКК СМР МО одређује лабораторију за испитивање основне тканине и поставе. Лабораторијско испитивање квалитета основне тканине и поставе врши се у акредитованим лабораторијама РС о трошку добављача. 
· Добављач преузима на чување контраузорке основног репроматеријала – основне тканине и поставе до суперанализе или истека гарантног рока.

· Транспорт узорака на лабораторијску анализу и/или суперанализу извршиће добављач о свом трошку.

· У случајевима кад нека од уговорних страна није сагласна са налазима лабораторије у I степену, уговорне стране ће споразумно ангажовати независну акредитовану лабораторију. 
· Резултати суперанализе су коначни, а трошкове ангажовања лабораторије за суперанализу сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена резултатом.

· Налаз лабораторије која је вршила суперанализу је коначан за обе стране. 

· Након добијања извештаја о лабораторијском испитивању, надлежни орган ВКК СМР МО доноси решење о пријему, односно одбијању основне тканине и поставе са разлозима одбијања. Решење се доноси у року од 5 радних дана од датума када је лабораторијска анализа заведена у деловодни протокол ВКК СМР МО. Уколико се решење не донесе у назначеном року, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УСн СМР МО и УОЛ СМР МО са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења. 

· Добављач не може започети конфекционирање уговорених добара пре него што добије Решење о пријему основне тканине, поставе, егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза, од стране ВКК СМР МО.

НАПОМЕНА: Уколико се производња репроматеријала и конфекционирање готових добара врши ван територије Републике Србије, органолептичка и лабораторијска провера квалитета основне тканине, поставе, као и лабораторијска провера квалитета уграђених репроматеријала после три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем извршиће се из готовог добра. Квалитативни пријем егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза који су уграђени у готово добро врши се органолептички из готових добара, с тим да је добављач у обавези да при извршењу органолептичког квалитативног пријем приложи и стави на увид проверавачу квалитета ВКК СМР МО оригинални Извештај о испитивању квалитета егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС, и шармеза из акредитоване лабораторије РС, а за металну дугмад може и из Војнотехничког института. За лабораторијско испитивање квалитета у I и у II степену основне тканине, поставе и осталог помоћног репроматеријала после три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем узима се по један узорак и један контраузорак груписањем добара израђених од тканине по истој техничкој спецификацији, исте боје и истом технологијом израде. Један узорак чини две једнице мере готовог добра. Добављач је у обавези да увећа број уговорених добара за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета основне тканине, поставе и уграђених репроматеријала после три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем (испитивања у првом и другом степену). 
·  Квалитативни пријем готовог добра

· На сваком појединачном готовом добру мора да буде прикачена оловна пломба.

· Добављач је у обавези да издвоји готова добра која су предмет уговора, од осталих добара намењених тржишту у посебну просторију или део магацинског простора. 

· ВКК СМР МО је у обавези да органолептички прегледа 100 % припремљених готових добара за испоруку.

· Проверавач/и ВКК СМР МО сачињава/ју записник о извршеном органолептичком пријему и уколико су готова добра условна у органолептичком погледу, сачињава/ју пропратни акт (у два примерка) за лабораторијску проверу квалитета, за добра код којих се врши лабораторијска провера квалитета.

· Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком пријему може захтевати поновни комисијски органолептички пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и један неутрални члан (стручно лице из предметне области), које споразумно одређују ВКК СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сноси страна чија је тврдња оспорена. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране. 

· Прегледане и примљене количине добара, проверавач/и ВКК СМР МО видно обележава/ју са одговарајућом пломбом.

· Лабораторијски се проверавају следећа добра: одело за официре зимско СМБ, одело за подофицире летње СМБ и одело за официре летње ОПБ.

· За лабораторијску проверу квалитета у I степену узима се 1 (један) узорак и 1 (један) контраузорак за II степен испитивања (суперанализу). Један узорак чини једно одело.

· Добављач је у обавези да увећа број уговорених добара за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета (испитивања у првом и другом степену).

· Лабораторијска провера квалитета одела за официре зимског СМБ, одела за подофицире летњег СМБ и одела за официре летњег ОПБ подразумева лабораторијску проверу квалитета уграђених репроматеријала после три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем. 

· После три хемијска чишћења са пеглањем не сме доћи до било каквих визуелних промена које умањују естетски изглед и употребну вредност одевног предмета, а првенствено:

· одлепљивање међупоставе (појава мехурића на лицу одевног предмета),

· деформација пластичне дугмади,

· брисање садржаја етикета,

· скупљање/набирање шавова и слично.

· ВКК СМР МО одређује лабораторију за испитивање готових добара. Лабораторијско испитивање квалитета готових добара се врши у акредитованим лабораторијама РС о трошку добављача. 
· Добављач преузима на чување контраузорке готових добара до суперанализе или истека гарантног рока.

· Транспорт узорака на лабораторијску анализу и/или суперанализу извршиће добављач о свом трошку.

· У случајевима када нека од уговорних страна није сагласна са налазима лабораторије у I степену, уговорне стране ће споразумно ангажовати независну акредитовану лабораторију. 
· Резултати суперанализе су коначни, а трошкове ангажовања лабораторије за суперанализу сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена резултатом.

· Налаз лабораторије која је вршила суперанализу је коначан за обе стране. 

· Након добијања извештаја о лабораторијском испитивању, надлежни орган ВКК СМР МО доноси решење о пријему, односно одбијању уговорених добара са разлозима одбијања. Решење се доноси у року од 5 радних дана од датума када је лабораторијска анализа заведена у деловодни протокол ВКК СМР МО. Уколико се решење не донесе у назначеном року, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УСн СМР МО и УОЛ СМР МО са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења. 

· Уколико дође до дефинитивног одбијања појединих партија или њихових делова, добављач је дужан да у току даље реализације уговора та добра видно обележи, онемогући њихову испоруку и на захтев ВКК СМР МО пружи доказ о поступању са неусаглашеним производом.

· Један примерак Решења о пријему и Записника о органолептичком пријему/одбијању добара које је донела ВКК СМР МО обавезно се доставља УОЛ ради праћења реализације Уговора.

· Забрањује се испорука добара пре добијања Решења о пријему и Записника о органолептичком пријему од стране ВКК СМР МО. 
· Добављач је дужан да сваком крајњем примаоцу, уз отпремницу, достави оригинал Решење о пријему и Записник о органолептичком пријему готових добара.

КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ ЗА ПАРТИЈУ 2
Квалитативни пријем уговорених добара се врши у две фазе. У првој фази врши се квалитативни пријем репроматеријала (основне тканине за шињеле, блузу гардијску и чакшире гардијске, поставе, егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза), а у другој фази врши се квалитативни пријем готовог добра.
· Квалитативни пријем репроматеријала – основне тканине (за шињеле, блузу гардијску и чакшире гардијске), поставе, егализира металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза
· Добављач је у обавези да припреми укупне потребне количине основне тканине (за шињеле, блузу гардијску и чакшире гардијске), поставе, егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза.

· Квалитативни пријем репроматеријала – основне тканине за шињеле, блузу гардијску и чакшире гардијске и поставе врши се органолептички и лабораторијски.

· Квалитативни пријем егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза врши се само органолептички, с тим да је добављач у обавези да при извршењу органолептичког пријема приложи и стави на увид проверавачу квалитета ВКК СМР МО оригиналне Извештаје о квалитету егализира, ознаке припадности ВС и шармеза из лабораторије акредитоване од стране Акредитационог тела Републике Србије, а за металну дугмад може од стране Војнотехничког института, из којих се може недвосмислено утврдити да је квалитет егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза у складу са захтеваном техничком спецификацијом. Ако добављач не стави на увид и не приложи Извештај о квалитету егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза и уколико резултати из приложених извештаја не задовољавају тражене захтеве из техничке спецификације органолептички квалитативни пријем се неће вршити.

· Добављач је у обавези да издвоји репроматеријал – основне тканине (за шињеле, блузу гардијску и чакшире гардијске), поставе, егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза од осталих добара намењених тржишту у посебну просторију или део магацинског простора. Прегледане и примљене количине основне тканине (за шињеле, блузу гардијску и чакшире гардијске), поставе, егализира и шармеза проверавач/и ВКК СМР МО видно обележава/ју са одговарајућом пломбом.
· Проверавач ВКК СМР МО је у обавези да органолептички прегледа минимум 10 % репроматеријала – основне тканине (за шињеле, блузу гардијску и чакшире гардијске), поставе, егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза.

· Проверавач ВКК СМР МО извршиће узорковање основне тканине (за шињеле, блузу гардијску и чакшире гардијске) и поставе (за органолептичко испитивање и лабораторијско испитивање у I и II степену). 

· Ако ВКК СМР МО приликом органолептичког пријема основне тканине (за шињеле, блузу гардијску и чакшире гардијске) и поставе уочи недостатке и наложи њихово отклањање и ако се приликом поновљеног органолептичког квалитативног пријема уоче исти или нови недостаци, та количина основне тканине и поставе се добављачу ставља на располагање и њен пријем се више неће разматрати нити вршити. 

· Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком пријему може захтевати поновни комисијски органолептички пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и један неутрални члан (стручно лице из предметне области), које споразумно одређују ВКК СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена налазом мешовите комисије. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране. 

· Проверавач/и ВКК СМР МО сачињава/ју записник о извршеном органолептичком пријему и уколико су основна тканина и постава условне у органолептичком погледу, сачињава/ју пропратни акт (у два примерка) за лабораторијску проверу квалитета.

· Број узорака за лабораторијску проверу квалитета основне тканине (за шињеле, блузу гардијску и чакшире гардијске) и поставе:
· из партије од 1 до 30 бала



1 узорак,

· из партије од 31 до 100 бала


2 узорка;

· из партије од 101 до 200 бала 


3 узорка и 

· више од 200 бала представља нову партију.

· Исецање узорака основне тканине и поставе врши се на најмање три метра од почетка или краја тканине у бали. Величина једног узорка који се издваја за лабораторијско испитивање квалитета износи 2 m (1,2 m + 0,8 m, за испитивања у I и II степену). На вуненим тканинама просечно на сваких 10 m тканине дозвољава се највише једна грешка, а на синтетичким тканинама (постава) просечно на сваких 6 m тканине дозвољава се највише једна грешка. Све грешке морају да буду обележене концем/пластичном сплинтом на ивици тканине (све грешке морају да буду обележене са исте стране тканине). Све бале са већим бројем грешака од дозвољеног сматраће се неусловним.

· Добављач је у обавези да увећа количину тканине и поставе за количину узорака који се издвајају за лабораторијску проверу квалитета (испитивања у првом и другом степену).

· ВКК СМР МО одређује лабораторију за испитивање основне тканине и поставе. Лабораторијско испитивање квалитета основне тканине и поставе врши се у акредитованим лабораторијама РС о трошку добављача. 
· Добављач преузима на чување контраузорке основног репроматеријала – основне тканине и поставе до суперанализе или истека гарантног рока.

· Транспорт узорака на лабораторијску анализу и/или суперанализу извршиће добављач о свом трошку.

· У случајевима кад нека од уговорних страна није сагласна са налазима лабораторије у I степену, ВКК СМР МО ће споразумно са добављачем ангажовати независну акредитовану лабораторију. 
· Резултати суперанализе су коначни, а трошкове ангажовања лабораторије за суперанализу сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена резултатом.

· Налаз лабораторије која је вршила суперанализу је коначан за обе стране. 

· Након добијања извештаја о лабораторијском испитивању, надлежни орган ВКК СМР МО доноси решење о пријему, односно одбијању основне тканине и поставе са разлозима одбијања. Решење се доноси у року од 5 радних дана од датума када је лабораторијска анализа заведена у деловодни протокол ВКК СМР МО. Уколико се решење не донесе у назначеном року, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УСн СМР МО и УОЛ СМР МО са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења. 
· Добављач не може започети конфекционирање уговорених добара пре него што добије Решење о пријему основне тканине (за шињеле, блузу гардијску и чакшире гардијске), поставе, егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза, од стране ВКК СМР МО.

НАПОМЕНА: Уколико се производња репроматеријала и конфекционирање готових добара врши ван територије Републике Србије, органолептичка и лабораторијска провера квалитета основне тканине (за шињеле, блузу гардијску и чакшире гардијске), поставе, као и лабораторијска провера квалитета уграђених репроматеријала после три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем извршиће се из готовог добра. Квалитативни пријем егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза који су уграђени у готово добро врши се органолептички из готових добара, с тим да је добављач у обавези да при извршењу органолептичког квалитативног пријем приложи и стави на увид проверавачу квалитета ВКК СМР МО оригинални Извештај о испитивању квалитета егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС, и шармеза из акредитоване лабораторије РС, а за металну дугмад може и из Војнотехничког института. За лабораторијско испитивање квалитета у I и у II степену основне тканине (за шињеле, блузу гардијску и чакшире гардијске), поставе и осталог помоћног репроматеријала после три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем узима се по један узорак и један контраузорак груписањем добара израђених од тканине по истој техничкој спецификацији, исте боје и истом технологијом израде. Један узорак чини две једнице мере готовог добра. Добављач је у обавези да увећа број уговорених добара за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета основне тканине (за шињеле, блузу гардијску и чакшире гардијске), поставе и уграђених репроматеријала после три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем (испитивања у првом и другом степену). 
·  Квалитативни пријем готовог добра

· На сваком појединачном готовом добру мора да буде прикачена оловна пломба.

· Добављач је у обавези да издвоји готова добра која су предмет уговора, од осталих добара намењених тржишту у посебну просторију или део магацинског простора. 

· ВКК СМР МО је у обавези да органолептички прегледа 100 % припремљених готових добара за испоруку.

· Проверавач/и ВКК СМР МО сачињава/ју записник о извршеном органолептичком пријему и уколико су готова добра условна у органолептичком погледу, сачињава/ју пропратни акт (у два примерка) за лабораторијску проверу квалитета, за добра код којих се врши лабораторијска провера квалитета.

· Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком пријему може захтевати поновни комисијски органолептички пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и један неутрални члан (стручно лице из предметне области), које споразумно одређују ВКК СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сноси страна чија је тврдња оспорена. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране. 

· Прегледане и примљене количине добара, проверавач/и ВКК СМР МО видно обележава/ју са одговарајућом пломбом.

· Лабораторијски се проверавају блуза и чакшире гардијске.

· За лабораторијску проверу квалитета у I степену узима се 1 (један) узорак и 1 (један) контраузорак за II степен испитивања (суперанализу). Један узорак чини једна јединица мере уговореног добра.

· Добављач је у обавези да увећа број уговорених добара за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета (испитивања у првом и другом степену).

· Лабораторијска провера квалитета подразумева лабораторијску проверу квалитета уграђених репроматеријала после три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем. 

· После три хемијска чишћења са пеглањем не сме доћи до било каквих визуелних промена које умањују естетски изглед и употребну вредност одевног предмета, а првенствено:

· одлепљивање међупоставе (појава мехурића на лицу одевног предмета),

· деформација пластичне дугмади,

· брисање садржаја етикета,

· скупљање/набирање шавова и слично.

· ВКК СМР МО одређује лабораторију за испитивање готових добара. Лабораторијско испитивање квалитета готових добара се врши у акредитованим лабораторијама РС о трошку добављача. 
· Добављач преузима на чување контраузорке готових добара до суперанализе или истека гарантног рока.

· Транспорт узорака на лабораторијску анализу и/или суперанализу извршиће добављач о свом трошку.

· У случајевима кад нека од уговорних страна није сагласна са налазима лабораторије у I степену, ВКК СМР МО ће споразумно са добављачем ангажовати независну акредитовану лабораторију из Републике Србије. 
· Резултати суперанализе су коначни, а трошкове ангажовања лабораторије за суперанализу сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена резултатом.

· Налаз лабораторије која је вршила суперанализу је коначан за обе стране. 

· Након добијања извештаја о лабораторијском испитивању, надлежни орган ВКК СМР МО доноси решење о пријему, односно одбијању уговорених добара са разлозима одбијања. Решење се доноси у року од 5 радних дана од датума када је лабораторијска анализа заведена у деловодни протокол ВКК СМР МО. Уколико се решење не донесе у назначеном року, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УСн СМР МО и УОЛ СМР МО са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења. 

· Уколико дође до дефинитивног одбијања појединих партија или њихових делова, добављач је дужан да у току даље реализације уговора та добра видно обележи, онемогући њихову испоруку и на захтев ВКК СМР МО пружи доказ о поступању са неусаглашеним производом.

· Један примерак Решења о пријему и Записника о органолептичком пријему/одбијању добара које је донела ВКК СМР МО обавезно се доставља УОЛ ради праћења реализације Уговора.

· Забрањује се испорука добара пре добијања Решења о пријему и Записника о органолептичком пријему од стране ВКК СМР МО. 
· Добављач је дужан да сваком крајњем примаоцу, уз отпремницу, достави оригинал Решење о пријему и Записник о органолептичком пријему готових добара.
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· Квалитативни пријем уговорених добара се врши органолептички и лабораторијски, с тим да је добављач у обавези да при извршењу органолептичког квалитативног пријем приложи и стави на увид проверавачу квалитета ВКК СМР МО оригинални Извештај о испитивању квалитета основне тканине из лабораторије акредитоване од стране Акредитационог тела Републике Србије из које се може недвосмислено утврдити да је квалитет тканине у складу са захтеваном техничком спецификацијом, као и изјаву под пуном материјалном и кривичном одговорношћу да је та тканина уграђена у готово добро и да су готова добра у свему израђена по Техничкој спецификацији. Саставни део извештаја о испитивању квалитета је узорак тканине величине не мање од 30 х 20 cm, пломбиран од стране акредитоване лабораторије која је вршила испитивање. Ако добављач не стави на увид и не приложи Извештај о испитивању квалитета основне тканине или уколико резултати из приложеног извештаја акредитоване лабораторије не задовољавају тражене захтеве из техничке спецификације органолептички квалитативни пријем се неће вршити.

· ВКК СМР МО је у обавези да издвоји и органолептичи прегледа 100% од припремљених добара за испоруку.

· Ако ВКК СМР МО приликом органолептичког пријема готових добара уочи недостатке и наложи њихово отклањање и ако се приликом поновљеног органолептичког квалитативног пријема уоче исти или нови недостаци, та количина готових добара се добављачу ставља на располагање и њен пријем се више неће разматрати нити вршити. 

· Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком пријему може захтевати поновни комисијски органолептички квалитативни пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и један неутрални члан (стручно лице из предметне области), које споразумно одређују ВКК СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког квалитативног пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена налазом мешовите комисије. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране.

· Уколико дође до дефинитивног одбијања појединих партија или њихових делова, добављач је дужан да у току даље реализације уговора та добра видно обележи, онемогући њихову испоруку и на захтев ВКК СМР МО пружи доказ о поступању са неусаглашеним производом.

· Прегледане и примљене количине уговорених добара, проверавач/и ВКК СМР МО видно обележава/ју са одговарајућом пломбом.

· Лабораторијски се проверавају сако зимски и панталоне зимске за ученике Војне гимназије.

· За лабораторијску проверу квалитета у I степену узима се 1 (један) узорак и 1 (један) контраузорак за II степен испитивања (суперанализу). Један узорак чини једна једница мере уговореног добра.

· Добављач је у обавези да увећа број уговорених добара за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета (испитивања у првом и другом степену).

· Лабораторијска провера квалитета сакоа и панталона зимских за ученике Војне гимназије подразумева лабораторијску проверу квалитета уграђених репроматеријала после три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем. 

· ВКК СМР МО одређује лабораторију за испитивање готових добара. Лабораторијско испитивање квалитета готових добара се врши у акредитованим лабораторијама РС о трошку добављача. 
· Добављач преузима на чување контаузорке готових добара до суперанализе или истека гарантног рока.

· Транспорт узорака на лабораторијску анализу и/или суперанализу извршиће добављач о свом трошку.

· У случајевима када нека од уговорних страна није сагласна са налазима лабораторије у I степену, ВКК СМР МО ће споразумно са добављачем ангажовати независну акредитовану лабораторију. 
· Резултати суперанализе су коначни, а трошкове ангажовања лабораторије за суперанализу сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена резултатом.

· Налаз лабораторије која је вршила суперанализу је коначан за обе стране. 

· Након добијања извештаја о лабораторијском испитивању, надлежни орган Војне контроле квалитета доноси Решење о пријему, односно одбијању уговорених добара са разлозима одбијања. Решење се доноси у року од 5 радних дана од датума када је лабораторијска анализа заведена у деловодни протокол ВКК СМР МО. Уколико се решење не донесе у назначеном року, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УСн СМР МО и УОЛ СМР МО са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења. 

· Један примерак Решења о пријему/одбијању и Записника о органолептичком пријему/одбијању добара које је донела ВКК СМР МО обавезно се доставља УОЛ СМР МО ради праћења реализације Уговора.

· Забрањује се испорука добара пре добијања Решења о пријему и Записника о органолептичком пријему од стране ВКК СМР МО. Добављач је дужан да сваком крајњем примаоцу, уз отпремницу, достави оригинал Решење о пријему и Записник о органолептичком пријему.
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Квалитативни пријем уговорених добара се врши у две фазе. У првој фази врши се квалитативни пријем репроматеријала (основне тканине, тканине за уложак мантила в/с ТПБ, поставе, шармеза, и ознаке припадности ВС), а у другој фази врши се квалитативни пријем готовог добра.

· Квалитативни пријем репроматеријала – основне тканине, тканине за уложак мантила ТПБ, поставе, шармеза и ознаке припадности ВС

· Добављач је у обавези да припреми укупне потребне количине основне тканине, тканине за уложак мантила в/с ТПБ, поставе, шармеза и ознаке припадности ВС за квалитативни пријем.

· Квалитативни пријем репроматеријала – основне тканине и поставе врши се органолептички и лабораторијски.

· Квалитативни пријем тканине за уложак мантила в/с ТПБ, шармеза и ознаке припадности ВС врши се само органолептички, с тим да је добављач у обавези да при извршењу органолептичког квалитативног пријем приложи и стави на увид проверавачу квалитета ВКК СМР МО оригинални Извештај о испитивању квалитета тканине за уложак мантила в/с ТПБ, шармеза и ознаке припадности ВС из лабораторије акредитоване од стране Акредитационог тела Републике Србије из које се може недвосмислено утврдити да је квалитет тканине за уложак мантила в/с ТПБ, шармеза и ознаке припадности ВС у складу са захтеваном техничком спецификацијом. Ако добављач не стави на увид и не приложи Извештај о испитивању квалитета тканине за уложак мантила в/с ТПБ, шармеза и ознаке припадности ВС и уколико резултати из приложеног извештаја акредитоване лабораторије не задовољавају тражене захтеве из техничке спецификације органолептички квалитативни пријем се неће вршити.

· Добављач је обавезан да издвоји репроматеријал – основну тканину, тканину за уложак мантила в/с ТПБ, поставу, шармез и ознаке припадности ВС од осталих добара намењених тржишту у посебну просторију или део магацинског простора. Прегледане и примљене количине основне тканине, тканине за уложак мантила в/с ТПБ, поставе и шармеза проверавач/и ВКК СМР МО видно обележава/ју са одговарајућом пломбом.
· Проверавач ВКК СМР МО је у обавези да органолептички прегледа минимум 10% репроматеријала – основне тканине, тканине за уложак мантила в/с ТПБ, поставе, шармеза и ознаке припадности ВС.

· Проверавач ВКК СМР МО извршиће узорковање основне тканине и поставе (за органолептичко испитивање и лабораторијско испитивање у I и II степену. 

· Ако ВКК СМР МО приликом органолептичког пријема основне тканине и поставе уочи недостатке и наложи њихово отклањање и ако се приликом поновљеног органолептичког квалитативног пријема уоче исти или нови недостаци, та количина основне тканине и поставе се добављачу ставља на располагање и њен пријем се више неће разматрати нити вршити. 

· Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком квалитативном пријему може захтевати поновни комисијски органолептички квалитативни пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и један неутрални члан (стручно лице из предметне области), које споразумно одређују ВКК СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког квалитативног пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена налазом мешовите комисије. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране. 

· Проверавач/и ВКК СМР МО сачињава/ју записник о извршеном органолептичком квалитативном пријему и уколико су основна тканина и постава условне у органолептичком погледу, сачињава/ју пропратни акт (у два примерка) за лабораторијску проверу квалитета.

· Број узорака за лабораторијску проверу квалитета основне тканине и поставе:
· из партије од 1 до 30 бала



1 узорак,

· из партије од 31 до 100 бала


2 узорка;

· из партије од 101 до 200 бала 


3 узорка и 

· више од 200 бала представља нову партију.

· Исецање узорака основне тканине и поставе врши се на најмање три метра од почетка или краја тканине у бали. Величина једног узорка који се издвајају за лабораторијско испитивање квалитета износи 2 m (1,2 m + 0,8 m за испитивања у I и II степену). На вуненим тканинама просечно на сваких 10 m тканине дозвољава се највише једна грешка, а на синтетичким тканинама (постава) просечно на сваких 6 m тканине дозвољава се највише једна грешка. Све грешке морају да буду обележене концем/пластичном сплинтом на ивици тканине (све грешке морају да буду обележене са исте стране тканине). Све бале са већим бројем грешака од дозвољеног сматраће се неусловним.

· Добављач је у обавези да увећа количину основне тканине и поставе за количину узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета (испитивања у првом и другом степену).

· ВКК СМР МО одређује лабораторију за испитивање основне тканине и поставе. Лабораторијско испитивање квалитета основне тканине и поставе врши се у акредитованим лабораторијама РС о трошку добављача. 
· Добављач преузима на чување контраузорке основног репроматеријала – тканине и поставе до суперанализе или истека гарантног рока.

· Транспорт узорака на лабораторијску анализу и/или суперанализу извршиће добављач о свом трошку.

· У случајевима кад нека од уговорних страна није сагласна са налазима лабораторије у I степену, ВКК СМР МО ће споразумно са добављачем ангажовати независну акредитовану лабораторију. 
· Резултати суперанализе су коначни, а трошкове ангажовања лабораторије за суперанализу сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена резултатом.

· Налаз лабораторије која је вршила суперанализу је коначан за обе стране. 

· Након добијања извештаја о лабораторијском испитивању, надлежни орган Војне контроле квалитета доноси решење о пријему, односно одбијању основне тканине и поставе са разлозима одбијања. Решење се доноси у року од 5 радних дана од датума када је лабораторијска анализа заведена у деловодни протокол ВКК СМР МО. Уколико се решење не донесе у назначеном року, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УСн СМР МО и УОЛ СМР МО са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења. 

· Добављач не може започети конфекционирање уговорених добара пре него што добије Решење о условности основне тканине, тканине за уложак мантила в/с ТПБ, поставе, шармеза и ознаке припадности ВС од стране ВКК СМР МО.

НАПОМЕНА: Уколико се производња репроматеријала и конфекционирање готових добара врши ван територије Републике Србије, органолептичка и лабораторијска провера квалитета основне тканине, поставе, као и лабораторијска провера квалитета уграђених репроматеријала после три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем извршиће се из готовог добра. Квалитативни пријем тканине за уложак мантила в/с ТПБ, шармеза и ознаке припадности ВС које су уграђене у готово добро врши се органолептички из готовог добра, с тим да је добављач у обавези да при извршењу органолептичког квалитативног пријем приложи и стави на увид проверавачу квалитета ВКК СМР МО оригинални Извештај о испитивању квалитета тканине за уложак мантила в/с ТПБ, шармеза и ознаке припадности ВС из акредитоване лабораторије РС. За лабораторијско испитивање квалитета у I и у II степену основне тканине, поставе и осталог помоћног репроматеријала после три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем узима се по један узорак и један контраузорак груписањем добара израђених од тканине по истој техничкој спецификацији, исте боје и истом технологијом израде. Један узорак чини две једнице мере готовог добра. Добављач је у обавези да увећа број уговорених добара за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета основне тканине, поставе и лабораторијску проверу квалитета уграђених репроматеријала после три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем (испитивања у првом и другом степену).
· Квалитативни пријем готовог добра

· Добављач је у обавези да издвоји готова добра која су предмет уговора, од осталих добара намењених тржишту у посебну просторију или део магацинског простора. 

· ВКК СМР МО је у обавези да органолептички прегледа најмање 100% припремљених готових добара за испоруку.

· Проверавач/и ВКК СМР МО сачињава/ју записник о извршеном органолептичком квалитативном пријему и уколико су готова добра условна у органолептичком погледу, сачињава/ју пропратни акт (у два примерка) за лабораторијску проверу квалитета.

· Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком квалитативном пријему може захтевати поновни комисијски органолептички квалитативни пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и један неутрални члан (стручно лице из предметне области), којег споразумно одређују ВКК СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког квалитативног пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сноси страна чија је тврдња оспорена. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране. 

· Прегледане и примљене количине добара, проверавач/и ВКК СМР МО видно обележава/ју са одговарајућом пломбом.

· Лабораторијски се проверавају следећа добра: мантил в/с СМБ, мушки и мантил в/с ТПБ, женски.

· За лабораторијску проверу квалитета у I степену узима се 1 (један) узорак и 1 (један) контраузорак за II степен испитивања (суперанализу). Један узорак чини једна јединица мере уговореног добра.

· Добављач је у обавези да увећа број уговорених добара за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета (испитивања у првом и другом степену).

· Лабораторијска провера квалитета мантила в/с СМБ, мушких и мантила в/с ТПБ, женских подразумева лабораторијску проверу квалитета уграђених репроматеријала после три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем. 

· После три хемијска чишћења са пеглањем не сме доћи до било каквих визуелних промена које умањују естетски изглед и употребну вредност одевног предмета а првенствено:

· одлепљивање међупоставе (појава мехурића на лицу одевног предмета),

· деформација пластичне дугмади,

· брисање садржаја етикета,

· скупљање/набирање шавова и слично.

· ВКК СМР МО одређује лабораторију за испитивање готових добара. Лабораторијско испитивање квалитета готових добара се врши у акредитованим лабораторијама РС о трошку добављача. 
· Добављач преузима на чување контраузорке готових добара до суперанализе или истека гарантног рока.

· Транспорт узорака на лабораторијску анализу и/или суперанализу извршиће добављач о свом трошку.

· У случајевима кад нека од уговорних страна није сагласна са налазима лабораторије у I степену, ВКК СМР МО ће споразумно са добављачем ангажовати независну акредитовану лабораторију. 
· Резултати суперанализе су коначни, а трошкове ангажовања лабораторије за суперанализу сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена резултатом.

· Налаз лабораторије која је вршила суперанализу је коначан за обе стране. 

· Након добијања извештаја о лабораторијском испитивању, надлежни орган Војне контроле квалитета доноси решење о пријему, односно одбијању уговорених добара са разлозима одбијања. Решење се доноси у року од 5 радних дана од датума када је лабораторијска анализа заведена у деловодни протокол ВКК СМР МО. Уколико се решење не донесе у назначеном року, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УСн СМР МО и УОЛ СМР МО са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења. 

· Уколико дође до дефинитивног одбијања појединих партија или њихових делова, добављач је дужан да у току даље реализације уговора та добра видно обележи, онемогући њихову испоруку и на захтев ВКК СМР МО пружи доказ о поступању са неусаглашеним производом.

· Један примерак Решења о пријему/одбијању и Записника о органолептичком пријему/одбијању добара које је донела ВКК СМР МО обавезно се доставља УОЛ СМР МО ради праћења реализације Уговора.

· Забрањује се испорука добара пре добијања Решења о пријему и Записника о органолептичком пријему од стране ВКК СМР МО. Добављач је дужан да сваком крајњем примаоцу, уз отпремницу, достави оригинал Решење о пријему и Записник о органолептичком пријему готових добара.

КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ ЗА ПАРТИЈУ 5
Квалитативни пријем пелерине кишне М-75 се врши у две фазе. У првој фази врши се квалитативни пријем основног репроматеријала – тканине, а у другој фази врши се квалитативни пријем готовог добра.

· Квалитативни прије основног репроматеријала – тканине

· Квалитативни пријем основног репроматеријала – тканине врши се органолептички и лабораторијски.

· ВКК СМР МО је дужна да изврши органолептички квалитативни пријем основног репроматеријала – тканине у року од 10 дана од захтеваног дана за пријем. Уколико ВКК из било којих разлога у датом року не изврши квалитативни пријем основног репроматеријала – тканине, ВКК о томе писаним путем обавештава продавца, УСн СМР МО и УОЛ СМР МО са образложењем кашњења, а продавцу се продужава рок испоруке за број дана кашњења. 
· Проверавач ВКК СМР МО је у обавези да органолептички прегледа минимум 10 % основног репроматеријала - тканине од припремљених количина за испоруку.
· Проверавач ВКК СМР МО извршиће узорковање основног репроматеријала – тканине (за органолептичко испитивање и лабораторијско испитивање у I и II степену). 
· Ако ВКК СМР МО приликом органолептичког пријема основног репроматеријала – тканине уочи недостатке и наложи њихово отклањање и ако се приликом поновљеног органолептичког пријема уоче исти или нови недостаци, та количина основног репроматеријала – тканине се добављачу ставља на располагање и њен пријем се више неће разматрати нити вршити. 

· Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком квалитативном пријему може захтевати поновни комисијски органолептички квалитативни пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и један неутрални члан (стручно лице из предметне области), које споразумно одређују ВКК СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког квалитативног пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сноси страна чија је тврдња оспорена. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране. 

· Проверавач/и ВКК СМР МО сачињава/ју записник о извршеном органолептичком пријему и уколико је основни репроматеријал – тканина условна у органолептичком погледу, сачињава пропратни акт (у два примерка) за лабораторијску проверу квалитета.
· Број узорака за лабораторијску проверу квалитета основног репроматеријала - тканине:
· из партије до 1.000 m



1 узорак,

· из партије до 1.001 m до 4.000 m

            2 узорка;

· Величина једног узорка који се издваја за лабораторијско испитивање квалитета износи 2 m (1,2 m + 0,8 m за испитивања у I и II степену). На сваких 6 m тканине дозвољава се највише једна грешка. Све грешке морају да буду обележене концем/пластичном сплинтом на ивици тканине (све грешке морају да буду обележене са исте стране тканине). Све бале са већим бројем грешака од дозвољеног сматраће се неусловним. Добављач је у обавези да увећа количину основног репроматеријала за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета (испитивања у првом и другом степену).
· Војна контрола квалитета СМР МО одређује лабораторију за испитивање основног репроматеријала – тканине. Лабораторијско испитивање квалитета основног репроматеријала – тканине се врши у акредитованим лабораторијама РС о трошку добављача. 
· Добављач преузима на чување контролне узорке основног репроматеријала - тканине до суперанализе или истека гарантног рока.

· Транспорт узорака на лабораторијску анализу и/или суперанализу извршиће добављач о свом трошку.

· У случајевима кад нека од уговорних страна није сагласна са налазима лабораторије у I степену, Војна контрола квалитета СМР МО ће споразумно са добављачем ангажовати независну акредитовану лабораторију. 
· Резултати суперанализе су коначни, а трошкове ангажовања лабораторије за суперанализу сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена резултатом.

· Налаз лабораторије која је вршила суперанализу је коначан за обе стране. 
· Након добијања извештаја о лабораторијском испитивању, надлежни орган Војне контроле квалитета СМР МО доноси решење о пријему, односно одбијању основног репроматеријала - тканине са разлозима одбијања. Решење се доноси у року од 5 радних дана од датума када је лабораторијска анализа заведена у деловодни протокол ВКК СМР МО. Уколико се решење не донесе у назначеном року, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УСн и УОЛ са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења. 
· Добављач не може започети конфекционирање пелерине кишне стражарске М-75 пре него што добије Решење о пријему основног репроматеријала - тканине од стране ВКК СМР МО.
НАПОМЕНА: Уколико се производња репроматеријала и конфекционирање Пелерине кишне стражарске М-75 врши ван територије Републике Србије органолептичка и лабораторијска провера квалитета основног репроматеријала - тканине извршиће се из готовог добра. Број узорака за лабораторијску проверу квалитета основног репроматеријала – тканине из готовог добра је један узорак. Један узорак чини једна једница мере готовог добра. Добављач је у обавези да увећа број уговорених добара за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета основног репроматеријала – тканине из готовог добра (испитивања у првом и другом степену).

· Квалитативни пријем готовог добра

· Проверавач ВКК СМР МО је у обавези да органолептички прегледа минимум 10 % готовог добра од припремљених количина за испоруку.
· Проверавач ВКК СМР извршиће узорковање готовог добра за органолептички квалитативни пријем.

· Ако ВКК СМР МО приликом органолептичког пријема готовог добра уочи недостатке и наложи њихово отклањање и ако се приликом поновљеног органолептичког пријема уоче исти или нови недостаци, та количина готовог добра се добављачу ставља на располагање и њен пријем се више неће разматрати нити вршити. 

· Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком квалитативном пријему може захтевати поновни комисијски органолептички пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и један неутрални члан (стручно лице из предметне области), којег споразумно одређују ВКК СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сноси страна чија је тврдња оспорена. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране. 

· Проверавач/и ВКК СМР МО сачињава/ју записник о извршеном органолептичком пријему готовог добра и уколико је готово добро условно у органолептичком погледу доноси решење о пријему.

· Један примерак Решења о пријему/одбијању и Записника о органолептичком пријему/одбијању добара које је донела ВКК СМР МО обавезно се доставља УОЛ СМР МО ради праћења реализације Уговора.
· Забрањује се испорука добара пре добијања Решења о пријему и Записника о органолептичком пријему од стране ВКК СМР МО. Добављач је дужан да сваком крајњем примаоцу, уз отпремницу, достави оригинал Решење о пријему и Записник о органолептичком пријему готових добара.

КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ ЗА ПАРТИЈУ 6

Квалитативни пријем уговорених добара се врши у две фазе. У првој фази врши се квалитативни пријем репроматеријала (поставе, шармеза, и металних дугмади), а у другој фази врши се квалитативни пријем готовог добра.
· Квалитативни пријем репроматеријала –поставе, шармеза и металних дугмади 

· Добављач је у обавези да припреми укупне потребне количине поставе, шармеза и металних дугмади за квалитативни пријем.

· Квалитативни пријем репроматеријала – поставе врши се органолептички и лабораторијски.

· Квалитативни пријем шармеза, и металних дугмади врши се само органолептички, с тим да је добављач у обавези да при извршењу органолептичког квалитативног пријем приложи и стави на увид проверивачу квалитета ВКК СМР МО оригинални Извештај о испитивању квалитета шармеза од акредитоване лабораторије из Републике Србије, а за металну дугмад може и од Војнотехничког инстута из којих се може недвосмислено утврдити да је квалитет шармеза и металних дугмади у складу са захтеваном техничком спецификацијом. Ако добављач не стави на увид и не приложи Извештај о испитивању квалитета шармеза и металних дугмади и уколико резултати из приложених извештаја не задовољавају тражене захтеве из техничке спецификације органолептички пријем се неће вршити.

· Добављач је у обавези да издвоји репроматеријал – поставу, шармез, и металну дугмад од осталих добара намењених тржишту у посебну просторију или део магацинског простора. Прегледане и примљене количине поставе и шармеза проверавач/и ВКК СМР МО видно обележава/ју са пломбом.
· Проверавач ВКК СМР МО је у обавези да органолептички прегледа минимум 10% репроматеријала –поставе, шармеза и металних дугмади.

· Проверавач ВКК СМР МО извршиће узорковање поставе (за органолептичко испитивање и лабораторијско испитивање у I и II степену. 

· Ако ВКК СМР МО приликом органолептичког пријема поставе уочи недостатке и наложи њихово отклањање и ако се приликом поновљеног органолептичког пријема уоче исти или нови недостаци, та количина поставе се добављачу ставља на располагање и њен пријем се више неће разматрати нити вршити. 

· Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком пријему може захтевати поновни комисијски органолептички квалитативни пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и један неутрални члан (стручно лице из предметне области), којег споразумно одређују ВКК СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена налазом мешовите комисије. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране. 

· Проверавач/и ВКК СМР МО сачињава/ју записник о извршеном органолептичком пријему и уколико је постава условна у органолептичком погледу, сачињава пропратни акт (у два примерка) за лабораторијску проверу квалитета.

· Број узорака за лабораторијску проверу квалитета поставе:
· из партије од 1 до 30 бала



1 узорак,

· из партије од 31 до 100 бала


2 узорка;

· из партије од 101 до 200 бала 


3 узорка и 

· више од 200 бала представља нову партију.

· Исецање узорака поставе врши се на најмање три метра од почетка или краја тканине у бали. Величина једног узорка који се издваја за лабораторијско испитивање квалитета износи 2 m (1,2 m + 0,8 m за испитивања у I и II степену). На синтетичким тканинама (постава) просечно на сваких 6 m тканине дозвољава се највише једна грешка. Све грешке морају да буду обележене концем/пластичном сплинтом на ивици тканине (све грешке морају да буду обележене са исте стране тканине). Све бале са већим бројем грешака од дозвољеног сматраће се неусловним.

· Добављач је у обавези да увећа количину поставе за количину узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета (испитивања у првом и другом степену).

· Војна контрола квалитета СМР МО одређује лабораторију за испитивање поставе. Лабораторијско испитивање квалитета поставе врши се у акредитованим лабораторијама РС о трошку добављача. 
· Добављач преузима на чување контраузорке поставе до суперанализе или истека гарантног рока.

· Транспорт узорака на лабораторијску анализу и/или суперанализу извршиће добављач о свом трошку.

· У случајевима кад нека од уговорних страна није сагласна са налазима лабораторије у I степену, Војна контрола квалитета СМР МО ће споразумно са добављачем ангажовати независну акредитовану лабораторију из РС. 
· Резултати суперанализе су коначни, а трошкове ангажовања лабораторије за суперанализу сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена резултатом.

· Налаз лабораторије која је вршила суперанализу је коначан за обе стране. 

· Након добијања извештаја о лабораторијском испитивању, надлежни орган Војне контроле квалитета доноси решење о пријему, односно одбијању поставе са разлозима одбијања. Решење се доноси у року од 5 радних дана од датума када је лабораторијска анализа заведена у деловодни протокол ВКК СМР МО. Уколико се решење не донесе у назначеном року, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УСн СМР МО и УОЛ СМР МО са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења. 

· Добављач не може започети конфекционирање уговорених добара пре него што добије Решење о пријему поставе, шармеза и металних дугмади од стране ВКК СМР МО.

НАПОМЕНА: Уколико се производња репроматеријала и конфекционирање готових добара врши ван територије Републике Србије, органолептичка и лабораторијска провера квалитета поставе извршиће се из готовог добра. Квалитативни пријем шармеза и металних дугмади које су уграђене у готово добро врши се органолептички из готових добара, с тим да је добављач у обавези да при извршењу органолептичког квалитативног пријем приложи и стави на увид проверавачу квалитета ВКК СМР МО оригинални Извештај о испитивању квалитета шармеза и металних дугмади из акредитоване лабораторије, а за металну дугмад може и из Војнотехничког института. За лабораторијско испитивање квалитета у I и у II степену поставе узима се по један узорак и један контраузорак груписањем добара израђених од тканине по истој техничкој спецификацији, исте боје и истом технологијом израде. Један узорак чини једна једница мере готовог добра. 
Добављач је у обавези да увећа број уговорених добара за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета основне тканине и поставе. 
·  Квалитативни пријем готовог добра

· На сваком појединачном готовом добру мора да буде прикачена оловна пломба.

· Добављач је у обавези да издвоји готова добра која су предмет уговора, од осталих добара намењених тржишту у посебну просторију или део магацинског простора. 

· ВКК СМР МО је у обавези да органолептички прегледа 100% припремљених готових добара за испоруку.

· Проверавач/и ВКК сачињава/ју записник о извршеном органолептичком пријему и уколико су готова добра условна у органолептичком погледу, сачињава/ју Решење о пријему. 

· Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком пријему може захтевати поновни комисијски органолептички пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и један неутрални члан (стручно лице из предметне области), које споразумно одређују ВКК СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сноси страна чија је тврдња оспорена. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране. 

· Прегледане и примљене количине добара, проверавач/и ВКК СМР МО видно обележава/ју са одговарајућом пломбом.

· Један примерак Решења о пријему/одбијању и Записника о органолептичком пријему/одбијању добара које је донела ВКК СМР МО обавезно се доставља УОЛ СМР МО ради праћења реализације Уговора.

· Забрањује се испорука добара пре добијања Решења о пријему и Записника о органолептичком пријему од стране ВКК СМР МО. Добављач је дужан да сваком крајњем примаоцу, уз отпремницу, достави оригинал Решење о пријему и Записник о органолептичком пријему готових добара.

КВАНТИТАТИВНИ ПРИЈЕМ И МЕСТО ИСПОРУКЕ

Квантитативни пријем врши комисија или лице које одреди крајњи прималац, према важећим прописима и наређењима. 
Квантитативни пријем (утврђивање присуства печата ВКК СМР МО на транспортном паковању, контролисање до 10% испоручене количине и провера садржаја транспортног паковања и његове усаглашености са декларацијом на транспортном паковању) врши се у складишту крајњег примаоца уговорених добара о чему се сачињава и комисијски записник о квалитативном и кванитативном пријему. 
У случају да се на месту пријема констатује одступање у количини и оштећења на испорученим добрима, крајњи прималац је дужан да сачини записник који ће потписати овлашћени представник добаваљача и тиме потврдити утврђене недостатке. Приговор у погледу количине, оштећења и других недостатака, крајњи прималац уговорених добара доставља у року од три радна дана добављачу путем телефона, што потврђује путем телефакса или препорученим писмом.
Место испоруке, адреса, лице за контакт, контакт телефон за партију 1: 

· Складиште "КАЧАРЕВО", ЈНА бб Качарево, цл Велковски Предраг, 063/741-73-36 или 013/602-287. 
Место испоруке, адреса, лица за контакт, контакт телефон за партију 2: 

· ВП 2289 Београд, Јована Мариновића бб, мајор Владимир Вукајловић, 011/3005-069 или 064/8329-470.

Место испоруке, адреса, лице за контакт, контакт телефон за партију 3: 

· ВП 2977 Београд, Генерала Павла Јуришића Штурма 33, потпуковник Здравко Дураковић, 011/3603-305 или 011/3603-146.
Место испоруке, адреса, лице за контакт, контакт телефон за партију 4: 

· Складиште "КАЧАРЕВО", ЈНА бб Качарево, цл Велковски Предраг, 063/741-73-36 или 013/602-287. 
Место испоруке, адреса, лице за контакт, контакт телефон за партију 5: 

· ВП 2079-4 Ниш, Чегарска бб насеље Пантелеј, поручник Марко Цветковић, 018/508-716 или 064-8874-289,

· ВП 2078-5 Младеновац, Хадук Вељкова бб, потпуковник Радовић Ненад, 064-8329-841.

Место испоруке, адреса, лице за контакт, контакт телефон за партију 6:
· Складиште "КАЧАРЕВО", ЈНА бб Качарево, цл Велковски Предраг, 063/741-73-36 или 013/602-287. 
Диспозиције су:

	ПАРТИЈА
	Р. бр
	Назив
	ДИСПОЗИЦИЈА
	Укупна количина


	
	
	
	Складиште "Качарево"
	ВП 2977 Београд
	ВП 2079-4 
Ниш
	ВП 2078-5 
Младеновац
	ВП 2289 Београд
	

	1.
	1
	ОДЕЛО  за официре, зимско смб
	200
	 
	 
	 
	 
	200 ком

	
	2
	ОДЕЛО за подофицире, зимско смб
	200
	 
	 
	 
	 
	200 ком

	
	3
	ОДЕЛО за официре, летње смб
	260
	 
	 
	 
	 
	260 ком

	
	4
	ОДЕЛО за подофицире, летње смб
	140
	 
	 
	 
	 
	140 ком

	
	5
	ОДЕЛО за официре, зимско опб
	150
	 
	 
	 
	 
	150 ком

	
	6
	ОДЕЛО за официре, летње опб
	150
	 
	 
	 
	 
	150 ком

	
	7
	ОДЕЛО за подофицире, летње опб
	100
	 
	 
	 
	 
	100 ком

	
	8
	ПАНТАЛОНЕ летње, смб
	200
	 
	 
	 
	 
	200 ком

	2.
	1
	БЛУЗА и чакшире за ПЈ Гарде, мушке
	 
	 
	 
	 
	200
	200 кпл

	
	2
	БЛУЗА и чакшире за ПЈ Гарде, женске
	 
	 
	 
	 
	50
	50 кпл

	
	3
	ШИЊЕЛ за ПЈ Гарде, мушки
	 
	 
	 
	 
	200
	200 ком

	
	4
	ШИЊЕЛ за ПЈ Гарде, женски
	 
	 
	 
	 
	50
	50 ком

	3.
	1
	САКО зимски за ученике ВГ
	 
	55
	 
	 
	 
	55 ком

	
	2
	ПАНТАЛОНЕ зимске за ученике ВГ
	 
	55
	 
	 
	 
	55 ком

	
	3
	ПАНТАЛОНЕ летње за ученике ВГ
	 
	55
	 
	 
	 
	55 ком

	
	4
	САКО зимски женски за ученице ВГ
	 
	30
	 
	 
	 
	30 ком

	
	5
	ПАНТАЛОНЕ зимске женске за ученице ВГ
	 
	30
	 
	 
	 
	30 ком

	
	6
	ПАНТАЛОНЕ летње женске за ученице ВГ
	 
	30
	 
	 
	 
	30 ком

	
	7
	СУКЊА зимска за ученице ВГ
	 
	30
	 
	 
	 
	30 ком

	
	8
	СУКЊА летња за ученице ВГ
	 
	30
	 
	 
	 
	30 ком

	4.
	1
	МАНТИЛ в/с  СМБ, мушки
	200
	 
	 
	 
	 
	200 ком

	
	2
	МАНТИЛ в/с СМБ, женски
	60
	 
	 
	 
	 
	60 ком

	
	3
	МАНТИЛ в/с ТПБ. Женски
	80
	 
	 
	 
	 
	80 ком

	5.
	1
	ПЕЛЕРИНА кишна стражарска М-85
	 
	 
	250
	250
	 
	500 ком

	6.
	1
	ШИЊЕЛ за официре, женски  опб
	80
	 
	 
	 
	 
	80 ком

	
	2
	ШИЊЕЛ за подофицире, мушки, опб
	120
	 
	 
	 
	 
	120 ком

	
	3
	ШИЊЕЛ за подофицире, женски опб
	70
	 
	 
	 
	 
	70 ком

	
	4
	ШИЊЕЛ за официре, женски тпб
	10
	 
	 
	 
	 
	10 ком

	
	5
	ШИЊЕЛ за подофицире, мушки,  тпб
	50
	 
	 
	 
	 
	50 ком


3.4.  Гарантни рок и рекламације: 
Гарантни рок за сва добра из партија од 1 до 6 је најмање 12 месеци.

Гарантни рок почиње да тече од дана испоруке уговорених добара.

Крајњи примаоци уговорених добара ће у случају евентуалних недостатака у квалитету, количини и очигледних грешака као и накнадног испољавања скривених мана (све оно што није било могуће утврдити у редовном поступку контроле квалитета) или рекламације било које врсте у почетној фази употребе добара и у периоду гарантног рока за сваки утврђени недостатак упознати и Војну контролу квалитета СМР МО, о чему ће сачинити комисијски записник који ће доставити добављачу са захтевом за отклањање недостатка на добрима код којих је дошло до одступања у квалитету односно квантитету. 
Добављач је у обавези да о свом трошку у року од 20 дана од добијања писаног захтева, отклони недостатке, односно да испоручи друга условна добра и да о томе обавести Војну контролу квалитета СМР МО. 
Код решавања рекламације наручилац може захтевати суперанализу контра узорака или суперанализу узорка из складишта наручиоца, која су предмет Уговора.  

3.5. Рок испоруке: 

Рок испоруке за све партије је највише 135 дана од дана обостраног потписивања Уговора.

Испоруку уговорених добара до крајњих примаоца врши добављач сопственим превозом и о свом трошку. 

Врсту превоза одређује добављач. 

Испорука се сматра извршеном даном предаје добара примаоцу, што се доказује овереном отпремницом коју је потписало лице или комисија за пријем крајњег примаоца.

Добављач је у обавези да најави испоруку уговорених добара најмање 3 (три) дана пре испоруке, телефоном и у писаном облику путем телефакса.
НАПОМЕНА: Управа за општу логистику СМР МО задржава право измене диспозиције – места испоруке, количине по месту испоруке без сагласности добављача и структуре величинских бројева уз сагласност добављача, с тим да су укупно уговорене количине непромењиве.

3.6. Амбалажа и начин паковања

Трошкове амбалаже сноси добављач и амбалажа се не враћа.
Добра из партије 1 се пакују појединачно на вешалице које су заштићене-прекривене провидном најлоном кесом. На горњем делу сваке вешалице мора бити залепљена налепница са видљиво исписаним величинским бројем. Панталоне морају да буду причвршћене за вешалицу пластичном «штипаљком». На сваком појединачном добру мора да буде прикачена оловна пломба. 
Добра из партије 2 се пакују према следећем:

· Добра са редних бројева 1 и 3 се пакују појединачно на вешалице које су заштићене-прекривене провидном најлоном кесом. На горњем делу сваке вешалице мора бити залепљена налепница са видљиво исписаним величинским бројем. Чакшире морају да буду причвршћене за вешалицу пластичном «штипаљком». На сваком појединачном добру мора да буде прикачена оловна пломба.
· Добра са редних бројева 2 и 4 се пакују појединачно на вешалице које су заштићене-прекривене провидном најлоном кесом. На горњем делу сваке вешалице мора бити залепљена налепница са видљиво исписаним именом и презименом лица за које је израђено уговорено добро. Чакшире морају да буду причвршћене за вешалицу пластичном «штипаљком». На сваком појединачном добру мора да буде прикачена оловна пломба.
Добра из партије 3 се пакују према следећем:

· Добра са редних бројева од 1 до 3 се пакују појединачно на вешалице које су заштићене-прекривене провидном најлоном кесом. На горњем делу сваке вешалице мора бити залепљена налепница са видљиво исписаним величинским бројем. Панталоне морају да буду причвршћене за вешалицу пластичном «штипаљком». На сваком појединачном добру мора да буде прикачена оловна пломба.
· Добра са редних бројева од 4 и 8 се пакују појединачно на вешалице које су заштићене-прекривене провидном најлоном кесом. На горњем делу сваке вешалице мора бити залепљена налепница са видљиво исписаним именом и презименом лица за које је израђено уговорено добро. Панталоне морају да буду причвршћене за вешалицу пластичном «штипаљком». На сваком појединачном добру мора да буде прикачена оловна пломба.
Добра из партије 4 се пакују појединачно на вешалице које су заштићене-прекривене провидном најлоном кесом. На горњем делу сваке вешалице мора бити залепљена налепница са видљиво исписаним величинским бројем. На сваком појединачном добру мора да буде прикачена оловна пломба.
Добро из партије 5 се пакују тако што се свако појединачно добро пакује у полиетиленску провидну кесу, а затим се таква паковања истог величинског броја пакују у петослојну картонску амабалажну кутију. У петослојну картонску амабалажну кутију се пакује највише 15 комада добра.

Добра из партије 6 се пакују појединачно на вешалице које су заштићене-прекривене провидном најлоном кесом. На горњем делу сваке вешалице мора бити залепљена налепница са видљиво исписаним величинским бројем. На сваком појединачном добру мора да буде прикачена оловна пломба.
Амбалажне-транспортне кутије затварају се по отворима квалитетном лепљивом траком, која обухвата цео обим кутије (по дужини и висини) и искључиво је из једног дела.

На ужој страни транспортне амбалажне-кутије, у горњем десном углу лепи се папирна етикета формата А5 која садржи следеће податке:

· назив и место добављача/произвођача,

· број уговора,

· назив добра,

· количину,

· величински број,

· просечну бруто масу кутије и

· годину производње.

Транспортне-амбалажне кутије морају бити нове и не смеју садржати било какве додатне штампане или писане натписе, етикете и сл.
3.7. Плаћање

За добра из партија 1, 4 и 6 исплату уговорених добара врши Управа за општу логистику СМР МО, шифра програма 1703, шифра ПА 0001, књиговодствена шифра "953" конто 4261.
За партије 4 и 6 Управа за општу логистику СМР МО ће извршити наплату издате тканине (за уложак мантила в/с смб и тканине вунено-синтетичке за шињеле опб и тпб) за оверу узорака умањењем првог рачуна који ће добављач испоставити за испоручена уговорена добра.
За добра из партија 2, 3 и 5 исплату уговорених добара врше крајњи примаоци на терет УОЛ СМР МО, шифра програма 1703, шифра ПА 0001, књиговодствена шифра "953" конто 4261.
Добављач је дужан да Управи за општу логистику (партије 1, 4 и 6) и крајњим примаоцима (партије 2, 3 и 5) за испоручена добра достави следећу исплатну документацију:

· оригинални и оверени рачун, у два примерка
· оригиналну  отпремницу добављача потписану од стране примаоца добара , 
· оригинал решење о пријему са записником о органолептичком пријему ВКК СМР МО и 
· записник о квалитативном и квантитативном пријему, с тим што се плаћају само стварно примљене количине без обзира колико је назначено на рачуну (фактури).

Рок плаћања не може бити краћи од 30 (тридесет) дана од дана пријема комплетне исплатне документације у деловодство крајњег примоца.
У супротном, понуда ће бити одбијена као неприхватљива.
Уколико Добављач не достави исплатну документацију за наплату испоручених добара одмах, а најкасније у року од 7 (седам) дана од дана испоруке, рок плаћања се продужава за онолико дана колико је каснио са достављањем исте. 
	4
УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ

(ИЗ ЧЛАНА 75. И 76. ЗАКОНА) 

И УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ ТИХ УСЛОВА


Право на учешће у поступку предметне јавне набавке има понуђач који испуњава: 

4.1. ОБАВЕЗНЕ УСЛОВЕ : 

4.1.1. да је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар (чл. 75. ст. 1. тач. 1) Закона);
4.1.2. да он и његов законски заступник није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре (чл. 75. ст. 1. тач. 2) Закона);
4.1.3. да је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима  Републике Србије или стране државе када има седиште на њеној територији (чл. 75. ст.1. тач. 4) Закона);
4.1.4. понуђач је дужан да при састављању понуде изричито наведе да је поштовао обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде (чл. 75. ст. 2. Закона).
4.2.  ДОДАТНЕ УСЛОВЕ:
4.2.1. Да располаже довољним финансијским капацитетом, односно:

· за средња и велика правна лица – да има позитиван пословни резултат (пословни добитак) или позитиван укупан финансијски резултат (нето добитак) за 2015. годину и мишљење овлашћеног ревизора за 2014. годину које није негативно;
· за микро, мала правна лица и предузетнике– да има позитиван пословни резултат (пословни добитак) или позитиван укупан финансијски резултат (нето добитак) за 2015. годину
Уколико понуђач није исказао позитиван укупан финансијски добитак (нето добитак) за 2015. годину или је доставио негативно мишљење овлашћеног ревизора за 2014. годину, понуда се одбија као неприхватљива.

4.2.2. Да располаже техничким  капацитетом, односно:

· да је понуђач/произвођач адекватно технички опремљен за реализацију предметне набавке; 

Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем, у складу са чланом 80. Закона, подизвођач мора да испуњава обавезне услове  из чл.75. став 1. тач.1) до 4) Закона.
Уколико понуду подноси група понуђача, сваки понуђач из групе понуђача мора да испуни обавезне услове из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) Закона. Додатне услове испуњавају заједно.

4.3.УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ УСЛОВА

Испуњеност обавезних услова за учешће у поступку предметне јавне набавке, понуђач доказује достављањем следећих доказа:

4.3.1.Услов из чл. 75. ст. 1. тач. 1) Закона 

Доказ: 
· за правно лице - Извод из регистра Агенције за привредне регистре, односно Извод из регистра надлежног Привредног суда; 
· за предузетника - Извод из регистра Агенције за привредне регистре, односно Извод из одговарајућег регистра;

4.3.2. Услов из чл. 75. ст. 1. тач. 2) Закона

Доказ

Правна лица: 

1) Извод из казнене евиденције, односно уверење основног суда (и вишег суда) на чијем подручју се налази седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којим се потврђује да правно лице није осуђивано за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре; 

2) Извод из казнене евиденције Посебног одељења за организовани криминал Вишег суда у Београду, којим се потврђује да правно лице није осуђивано за неко од кривичних дела организованог криминала; 

3) Извод из казнене евиденције, односно уверење надлежне полицијске управе МУП-а, којим се потврђује  да  законски заступник понуђача није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре и неко од кривичних дела организованог криминала (захтев се може поднети према месту рођења или према месту пребивалишта законског заступника). Уколико понуђач има више законских заступника дужан је да достави доказ за сваког од њих. 

Предузетници и физичка лица: Извод из казнене евиденције, односно надлежне полицијске управе МУП-а, којим се потврђује да  није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре (захтев се може поднети према месту рођења или према месту пребивалишта). 
Доказ не може бити старији од два месеца пре отварања понуда. 
4.3.3. Услов из чл. 75. ст. 1. тач. 4) Закона
Доказ: за правна лица, за предузетнике и физичка лица
· Уверења Пореске управе Министарства финансија и привреде да је измирио доспеле порезе и доприносе и 
· Уверења надлежне управе локалне самоуправе да је измирио обавезе по основу изворних локалних јавних прихода.
Доказ не може бити старији од два месеца пре отварања понуда. 
4.3.4. Услов из чл. 75. ст. 2. Закона

Доказ: Потписан и оверен Образац изјаве (део 8. конкурсне документације). Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица понуђача и оверена печатом. 

Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом.
Испуњеност додатних услова за учешће у поступку предметне јавне набавке, понуђач доказује достављањем следећих доказа:

4.3.5. Докази да располаже неопходним финансијским капацитетом:  

· За средња и велика правна лица: биланс стања и биланс успеха за 2015. годину и Извештај овлашћеног ревизора за 2014. годину;

· За микро и мала правна лица: биланс стања и биланс успеха за 2015. годину са приложеним доказом о разврставању;

· За предузетнике: биланс успеха за 2015. годину                         

ИЛИ
· Извештај о бонитету за јавне набавке који издаје Агенција за привредне регистре (АПР) који садржи податке за 2015. годину. 

НАПОМЕНА за средња и велика правна лица: Уколико Извештај о бонитету за јавне набавке који издаје Агенција за привредне регистре (АПР) не садржи извештај овлашћеног ревизора за 2014. годину потребно је приложити посебно извештај овлашћеног ревизора за 2014. годину. 

4.3.6. Докази да располаже  довољним техничким капацитетом:

· уколико је понуђач уједно и произвођач доказ је сопствена Изјава о техничкој опремљености;
· уколико понуђач није произвођач доказ је Уговор о пословно-техничкој сарадњи или други документ из којег се недвосмислено може утврдити да ће, уколико дође до закључења Уговора о јавној набавци са њим, понуђач моћи од произвођача или дистрибутера прибавити потребну количину предметних добара којом би извршио своју уговорну обавезу по основу Уговора о јавној набавци; 

Докази о испуњености услова  могу бити и неоверене фотокопије.
Испуњеност обавезних и додатних услова изузев услова под тачком 4.1.4 понуђач може доказати достављањем изјаве дате под пуном материјалном и кривичном одговорношћу да испуњава наведене услове (обавезне услове под тачкама од 4.1.1, 4.1.2 и 4.1.3) те додатне услове под тачкама 4.2.1 и 4.2.2 - члан 77. став 4. Закона.  

Уколико понуђач достави изјаву из члана 77. став 4. Закона,  наручилац ће пре доношења одлуке о додели уговора од понуђача чија је понуда оцењена као најповољнија затражити да у року од 5 дана од дана пријема писаног позива наручиоца (позив наручиоца ће бити упућен на факс или мејл понуђача) достави копију захтеваних доказа о испуњености услова (обавезних услове под тачкама 4.1.1, 4.1.2 и 4.1.3) те додатних услове под тачкама 4.2.1 и 4.2.2.).
Наручилац може затражити захтеване доказе и од осталих понуђача. 

Ако понуђач у наведеном року не достави захтеване доказе, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву.

Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем, понуђач је дужан да за подизвођача достави доказе  да испуњава обавезне услове из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) Закона.
Уколико  понуду подноси група понуђача понуђач је дужан да за сваког члана групе достави наведене доказе да испуњава услове из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) Закона.
Доказ да испуњава додатне услове из тачке 4.2.1. и 4.2.2 доставља сваки члан групе понуђача, а додатне услове група понуђача испуњава заједно, при чему понуђач који је у уговору наведен да доставља средства финансијског обезбеђења мора испуњавати додатни услов конкурсне документације који се односи на финансијски и пословни капацитет.

Напомена: Понуђач који је у складу са чланом 78. став 3. Закона поднео захтев за упис у Регистар понуђача, може као доказ испуњености обавезних услова тачака 4.1.1, 4.1.2 и 4.1.3 доставити Решење АПР-а о усвајању регистрационе пријаве уписа понуђача. Исто може учинити понуђач за свог подизвођача, односно сваки понуђач из групе понуђача. 
Уколико претрагом података из Регистра понуђача, наручилац утврди брисање привредног субјекта из Регистра, понуда ће бити одбијена као неприхватљива.   
Понуђач који је регистрован у Регистру који води АПР није дужан да доставља Извод о регистрацији привредног субјекта издат од стране Агенције за привредне регистре, јер су подаци из истог јавно доступни на интернет страници АПР-а. 

Понуђач може у својој понуди, уместо достављања доказа којима доказује испуњеност појединих услова, навести интернет страницу на којој су подаци о испуњености услова јавно доступни.

Уколико је доказ о испуњености услова електронски документ, понуђач доставља копију електронског документа у писаном облику, у складу са законом којим се уређује електронски документ.

Ако се у држави у којој понуђач има седиште не издају тражени докази, понуђач може, уместо доказа, приложити своју писану изјаву, дату под кривичном и материјалном одговорношћу оверену пред судским или управним органом, јавним бележником или другим надлежним органом те државе. Ако понуђач има седиште у другој држави, наручилац може да провери да ли су документи којима понуђач доказује испуњеност тражених услова издати од стране надлежних органа те државе.
Докази о испуњености услова морају бити у складу са захтевима наручиоца све време трајања уговора.

Понуђач је дужан да без одлагања писмено обавести наручиоца о било којој промени у вези са испуњеношћу услова из поступка јавне набавке, која наступи до доношења одлуке, односно закључења уговора и да је документује на прописани начин.
5.

УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ
5.1.  ПОДАЦИ О ЈЕЗИКУ НА КОЈЕМ ПОНУДА МОРА ДА БУДЕ САСТАВЉЕНА

Понуда и остала документација која се односи на понуду мора бити јасна и недвосмислена, читко написана на српском језику.

Произвођачка спецификација или други документ који ће послужити за доказивање усаглашености понуђеног добра са захтеваним условима квалитета односно са захтеваним условима наведеним у техничкој документацији може бити на страном језику, у ком случају је потребно доставити и превод на српски језик оверен од стране судског тумача.
5.2. ПОСЕБНИ ЗАХТЕВИ ЗА ИЗРАДУ  ПОНУДЕ:
Понуђач треба да  достави понуду у писаном облику и на оригиналном Обрасцу понуде (део 6. Конкурсне документације).  

Понуда се саставља тако што Понуђач уписује тражене податке у оригиналне Обрасце који су саставни део Конкурсне документације и прилаже тражена документа.
Понуда се подноси на адресу: Министарство одбране, Сектор за материјалне ресурсе, Управа за снабдевање, Дирекција за набавку и продају, Београд, Немањина бр. 15, приземље-деловодство, канцеларија 015 (шалтер у приземљу на адреси наручиоца).

Понуда се подноси лично или путем поште у затвореној коверти, овереној печатом подносиоца понуде. На полеђини коверте мора да се наведе тачан назив и адреса понуђача, број телефона и име и презиме особе за контакт, са назнаком: “Понуда за набавку број 7/16 – Одећа за спољне услове (навести број партије која се нуди) – НЕ ОТВАРАТИ“.
У случају да понуду подноси група понуђача, на коверти је потребно навести да се ради о групи понуђача (заједничка понуда) и навести називе и адресе свих учесника у заједничкој понуди.

Пожељно је да сва документа поднета у понуди буду сложена по редоследу ради прегледности и повезана траком у целину и запечаћена тако да се не могу накнадно убацивати, одстрањивати или замењивати појединачни листови или прилози, а да се видно не оштете листови или печат.
Понуда се сматра благовременом уколико је примљена од стране наручиоца до рока одређеног за подношење понуда.

Наручилац ће, по пријему одређене понуде, на коверти, односно кутији у којој се понуда налази, обележити време пријема и евидентирати број и датум понуде према редоследу приспећа. Уколико је понуда достављена непосредно наручилац ће понуђачу предати потврду пријема понуде. У потврди о пријему наручилац ће навести датум и сат пријема понуде.

Понуду коју наручилац није примио у року одређеном за подношење понуда, односно која је примљена по истеку дана и сата до којег се могу понуде подносити, сматраће се неблаговременом. По окончању поступка отварања понуда, наручилац ће је вратити неотворену понуђачу, са назнаком да је поднета неблаговремено.
 5.3. ПОНУДА МОРА ДА САДРЖИ:

5.3.1. Доказе о испуњености обавезних и додатних услова, односно изјаву о испуњавању истих, наведене у Упутству како се доказује испуњеност услова (део 4. тачка 4.3. конкурсне  документације);
5.3.2. Попуњен, потписан и оверен оригиналан Образац понуде са структуром цене (део 7. конкурсне  документације, у зависности како наступа);
5.3.3. Несумњив и веродостојан доказ да понуђено добро одговара траженој техничкој спецификацији и то:
· Произвођачку спецификацију само основне тканине од које се израђују понуђена добра на основу које ће се моћи оценити да ли су понуђена добра одговарајућа и 
· Изјаву да ће понуђена добра у свему бити израђена према техничкој спецификацији (део 15. конкурсне документације);
5.3.4. Модел уговора (део 7. конкурсне документације). 
5.3.5. Попуњене, потписане и печатом оверене изјаве:

· Изјаву понуђача о поштовању обавеза из члана 75. став 2. Закона (део 8. конкурсне документације)

· Изјаву понуђача да ће обавестити наручиоца о промени у вези са испуњеношћу услова из јавне набавке (део 9. конкурсне документације);

· Изјаву о независној понуди (део 10. конкурсне документације);
· Изјаву понуђача да ће приликом потписивања уговора приложити инструменте обезбеђења за добро извршење посла - менице (део 11. конкурсне документације);
· Изјаву понуђача да ће приложити инструмент обезбеђења вредности примљеног основног материјала – банкарску гаранцију (део 16. конкурсне документације) Банкарска гаранција мора бити безусловна и платива на први позив, на 100% укупне вредности репроматеријала у износу од 206.693,76 динара са роком важења најмање 190 дана од дана ступања на снагу уговора (уколико се подноси понуда за партију 4)
· Изјаву понуђача да ће приложити инструмент обезбеђења вредности примљеног основног материјала – банкарску гаранцију (део 16. А конкурсне документације) Банкарска гаранција мора бити безусловна и платива на први позив, на 100% укупне вредности репроматеријала у износу од 3.037.815,00 динара са роком важења најмање 190 дана од дана ступања на снагу уговора (уколико се подноси понуда за партију 6)

Банкарска гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краће рокове од оних које одреди наручилац, мањи износ од оног који одреди наручилац или примљену месну надлежност за решавање спорова.

Банкарска гаранција се може релаксирати након квалитативног и квантитативног пријема готових производа сразмерно вредности утрошеног репроматеријала који је обезбедио наручилац.

Понуђач може поднети гаранцију стране банке само ако је тој банци додељен кредитни рејтинг коме одговара најмање ниво кредитног квалитета 3 (инвестициони ранг) и само у случају да наведена банка има коресподентску банку која послује у Републици Србији и код које је могуће наплатити банкарску гаранцију.

Банкарска гаранција мора бити издата на меморандуму банке гаранта, с тим што мора да садржи све елементе из Обрасца – део 17 конкурсне документације.
Уколико понуђач не достави банкарску гаранцију за финансијско обезбеђење вредности испорученог репроматеријала у року од 15 дана од дана обостраног потписивања уговора биће реализована меница у износу од 3% вредности понуде без ПДВ-а.

5.3.6. Инструменте финансијског обезбеђења за озбиљност понуде:  

· Менично писмо - овлашћење да се меница у износу од 3% од вредности понуде без ПДВ-а, без сагласности понуђача може поднети на наплату (део 12. конкурсне документације); За прихватљивост понуде је довољно да је менично овлашћење само потписано и оверено у складу са картоном депонованих потписа;
· 2 (две) бланко сопствене менице – само потписане и оверене у складу са картоном депонованих потписа, при чему потпис и печат не смеју прећи бели руб (маргину) меничног бланкета; приложене менице се враћају изабраном понуђачу по закључењу уговора, а осталим понуђачима по доношењу Одлуке наручиоца;
· Штампани извод са интернет странице НБС-а регистра меница и овлашћења на коме се види да су достављене менице регистроване или копију Захтева за регистрацију меница; 

· Копију важећег картона депонованих потписа овлашћених лица код банке, на којој се јасно виде депоновани потписи и печат понуђача, оверену ОРИГИНАЛНИМ печатом банке са датумом овере (овера не старија од месец дана од дана отварања понуда);
НАПОМЕНА: Печати и потписи на меници, картону депонованих потписа и меничном овлашћењу треба да буду идентични, као и број текућег рачуна на меничном овлашћењу (уколико је попуњен) и картону депонованих потписа.
5.3.7. Попуњен, потписан и оверен образац трошкова припреме понуде (део 14. конкурсне документације);
У случају да наступа са подизвођачем, понуђач треба да достави и :

· Попуњен, потписан и оверен образац 6-III (поред Обрасца понуде, део 6-I и 6-II конкурсне документације), 
 У случају подношења заједничке понуде, за сваког члана групе понуђача доставља се и:
· Попуњен, потписан и оверен образац 6-IV (поред Обрасца понуде, део 6-I и 6-V конкурсне документације),

· Попуњене, потписане и печатом оверене изјаве:
· Изјаву о испуњености услова из члана 75. Закона у поступку јавне набавке, од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом. (део 8. конкурсне документације);

· Изјаву понуђача да ће обавестити наручиоца о промени у вези са испуњеношћу услова из јавне набавке (део 9. конкурсне документације);

· Изјаву о независној понуди (део 10. конкурсне документације);

5.4.  ПОНУДА ЗА ЈЕДНУ ИЛИ ВИШЕ ПАРТИЈА
Понуђач може поднети понуду за целокупну набавку (за све партије) или само за одређене партије. 

У случају да понуђач поднесе понуду за све партије, она мора бити поднета тако да се може оцењивати за сваку партију посебно.

Понуда се подноси за целокупне количине добара из појединачне партије. 
Уколико се не поднесе за све количине из партије, понуда неће бити разматрана и биће одбијена као неприхватљива.
Докази из чл. 75. и 76. Закона, у случају да понуђач поднесе понуду за више партија, не морају бити достављени за сваку партију посебно, односно могу бити достављени у једном примерку за све партије.
5.5. ПОНУДА СА ВАРИЈАНТАМА
Подношење понуде са варијантама није дозвољено.
5.6.  НАЧИН ИЗМЕНЕ, ДОПУНЕ И ОПОЗИВА ПОНУДЕ 

У року за подношење понуде понуђач може да измени, допуни или опозове своју понуду, у писаном облику, о чему обавештава наручиоца непосредно или препоручено поштом са повратницом. 
Понуђач је дужан да јасно назначи који део понуде мења односно која документа накнадно доставља.
Измена и допуна понуде врши се тако што понуђач уписује нове (измењене односно додатне податке) у оригиналне обрасце који су саставни део конкурсне документације и (евентуално) прилаже тражена документа.

Измена, допуна или опозив понуде се подноси на адресу: Министарство одбране, Сектор за материјалне ресурсе, Управа за снабдевање, Дирекција за набавку и продају, Београд, Немањина бр. 15, приземље-деловодство, канцеларија 015 (шалтер у приземљу на адреси наручиоца).

Измена, допуна или опозив понуде се подносе у затвореној коверти са назнаком:
“ИЗМЕНА /ДОПУНА/ ОПОЗИВ ПОНУДЕ ЗА НАБАВКУ БРОЈ  7/16 – ОДЕЋА ЗА СПОЉНЕ УСЛОВЕ - НЕ ОТВАРАТИ”
На полеђини коверте мора да се наведе тачан назив и адреса понуђача, број телефона и име и презиме особе за контакт. 
У случају да измену/допуну/опозив понуде подноси група понуђача, на коверти је потребно навести да се ради о групи понуђача (заједничка понуда) и навести називе и адресе свих учесника у заједничкој понуди.

По истеку рока за подношење понуда понуђач не може да повуче нити да мења своју понуду.
5.7.  УЧЕСТВОВАЊЕ У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ ИЛИ КАО ПОДИЗВОЂАЧ

Понуђач може да поднесе само једну понуду.

Понуђач који је самостално поднео понуду не може истовремено да учествује у заједничкој понуди или као подизвођач, нити исто лице може учествовати у више заједничких понуда. 

У Обрасцу понуде (део 6-I конкурсне документације), понуђач наводи на који начин подноси понуду, односно да ли подноси понуду самостално, или као заједничку понуду, или подноси понуду са подизвођачем.

5.7.1. ПОНУДА СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ

Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем дужан је да у Обрасцу понуде (део 6-I конкурсне документације) наведе да понуду подноси са подизвођачем.
Понуђач је дужан да достави (поред Обрасца понуде, део 6-I и 6-II) попуњен, потписан и оверен образац 6-III. Уколико има више подизвођача, потребно је образац 6-III копирати и попунити за сваког подизвођача посебно. Осим тога понуђач мора доставити и доказе о испуњености услова за (сваког) подизвођача, а који су наведени у у Упутству како се доказује испуњеност услова (део 4. тачка 4.3. конкурсне  документације).
Понуђач који наступа са подизвођачем/има дужан је да попуни члан 1. тачка 1.1.2. модела уговора и наведе све подизвођаче.

Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем дужан је да у Обрасцу понуди наведе  да понуду подноси са подизвођачем, проценат укупне вредности набавке који ће поверити подизвођачу, а који не може бити већи од 50% укупне вредности набавке, као и део предмета набавке који ће извршити преко подизвођача.
Уколико уговор о јавној набавци буде закључен између наручиоца и понуђача који подноси понуду са подизвођачем, тај подизвођач ће бити наведен и у уговору о јавној набавци. Понуђач у потпуности одговара наручиоцу за извршење обавеза из поступка јавне набавке, односно, за извршење уговорних обавеза, без обзира на број подизвођача.

Понуђач је дужан да наручиоцу на његов захтев, омогући приступ код подизвођача ради утврђивања испуњености услова. У случају закључења уговора понуђач тј. добављач не може ангажовати као подизвођача лице које није навео у понуди. У супротном, наручилац ће реализовати средство обезбеђења и раскинути уговор, осим ако би раскидом уговора наручилац претрпео знатну штету.

Понуђач тј. добављач може ангажовати као подизвођача лице које није навео у понуди, ако је на страни подизвођача након подношења понуде настала трајнија неспособност плаћања, ако то лице испуњава све услове одређене за подизвођача и уколико добије претходну сагласност наручиоца.
5.7.2. ЗАЈЕДНИЧКА ПОНУДА

Понуду може поднети група понуђача - заједничка понуда (члан 81. став 1. Закона), у ком случају се доставља  (поред Обрасца понуде, део 6-I) попуњени, потписани и оверени образац 6-IV и образац 6-V, а за сваког члана групе понуђача попуњене, потписане и оверене Изјаве понуђача о испуњености услова из чл. 75. Закона у поступку јавне набавке (део 8. конкурсне документације), Изјаве понуђача да ће обавестити наручиоца о промени у вези са испуњеношћу услова из јавне набавке (део 9. конкурсне документације), Изјаве о независној понуди (део 10. конкурсне документације).
Уколико има више понуђача у заједничкој понуди, потребно је образац 6- IV и наведене Изјаве копирати и попунити за сваког члана групе посебно.
Група понуђача је дужна да достави доказе о испуњености услова који су наведени у у Упутству како се доказује испуњеност услова (део 4. тачка 4.3. конкурсне  документације).
У моделу уговора  у члану 1. тачка 1.1.1. обавезно се морају навести (остали) чланови групе понуђача.
Образац понуде 6-V је споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који обавезно садржи:

1)  податке о члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће заступати групу понуђача пред наручиоцем;

2)   опис послова сваког од понуђача из групе понуђача у извршењу уговора;

Понуђачи који поднесу заједничку понуду одговарају неограничено солидарно према наручиоцу.

Сваки понуђач из групе понуђача  мора да испуни обавезне услове за учешће у поступку јавне набавке из члана 75. став 1. тачка од 1) до 4) Закона, који се доказују достављањем тражених доказа, а остале додатне услове испуњавају заједно. 
Задруга може поднети понуду самостално, у своје име, а за рачун  задругара или заједничку понуду у име задругара, и у том случају се примењују одредбе члана 81. став 8. 9. и 10. Закона о јавним набавкама.
5.8.  ЦЕНА, НАЧИН И РОК ПЛАЋАЊА, КАО И ДРУГЕ ОКОЛНОСТИ ОД КОЈИХ  ЗАВИСИ ПРИХВАТЉИВОСТ ПОНУДЕ
5.8.1.  Цена
Цена се подразумева за јединицу количине (пар,ком) испоручених добара у складиште крајњих примаоца и иста мора бити дата на паритету локације објекта крајњих примаоца, укључујући све трошкове испоруке (транспорт, утовар, истовар) и све друге пратеће и зависне трошкове које би понуђач могао имати у случају реализације набавке. 
Понуђена цена мора бити изражена у динарима, јединично и укупно, без ПДВ-а. 
У случају разлике између јединичне и укупне цене, меродавна је јединична цена.
Износ ПДВ-а исказати одвојено у процентима и динарској вредности.
Понуђена цена се исказује попуњавањем Обрасца структуре цене, део 6-I-3 конкурсне документације.

Јединичне цене добара које буду прихваћене при избору најповољније понуде су фиксне за све количине које се испоручују на основу уговора и не могу се мењати до коначне реализације истих.

Ако је исказана неуобичајено ниска цена, комисија Дирекције за набавку и продају, Управе за снабдевање СМР МО Београд ће поступити у складу са чланом 92. Закона.
Обавеза је понуђача да изврши рачунску проверу своје понуде. 
Уколико се утврди рачунска грешка наручилац ће поступити сходно члану 93. став 4. Закона.
5.8.2. Начин и услови плаћања
За добра из партија 1, 4 и 6 исплату уговорених добара врши Управа за општу логистику СМР МО, шифра програма 1703, шифра ПА 0001, књиговодствена шифра "953" конто 4261.
За партије 4 и 6 Управа за општу логистику СМР МО ће извршити наплату издате тканине (за уложак мантила в/с смб и тканине вунено-синтетичке за шињеле опб и тпб) за оверу узорака умањењем првог рачуна који ће добављач испоставити за испоручена уговорена добра.
За добра из партија 2, 3 и 5 исплату уговорених добара врше крајњи примаоци на терет УОЛ СМР МО, шифра програма 1703, шифра ПА 0001, књиговодствена шифра "953" конто 4261.
Добављач је дужан да Управи за општу логистику (партије 1, 4 и 6) и крајњим примаоцима (партије 2, 3 и 5) за испоручена добра достави следећу исплатну документацију:

· оригинални и оверени рачун, у два примерка

· оригиналну  отпремницу добављача потписану од стране примаоца добара , 
· оригинал решење о пријему са записником о органолептичком пријему ВКК СМР МО 
· записник о квалитативном и квантитативном пријему, с тим што се плаћају само стварно примљене количине без обзира колико је назначено на рачуну (фактури).

Рок плаћања не може бити краћи од 30 (тридесет) дана од дана пријема комплетне исплатне документације у деловодство крајњег примоца.
У супротном, понуда ће бити одбијена као неприхватљива.

Уколико Добављач не достави исплатну документацију за наплату испоручених добара одмах, а најкасније у року од 7 (седам) дана од дана испоруке, рок плаћања се продужава за онолико дана колико је каснио са достављањем исте. 
5.8.3. Рок важења понуде 
Понуда мора да важи најмање 90 (деведесет) дана од дана отварања понуда.

У случају да понуђач наведе краћи рок важења понуде, понуда ће бити одбијена као неприхватљива.
5.9. ПОДАЦИ О ВРСТИ, САДРЖИНИ, НАЧИНУ ПОДНОШЕЊА, ВИСИНИ И РОКОВИМА ОБЕЗБЕЂЕЊА ИСПУЊЕЊА ОБАВЕЗА ПОНУЂАЧА 
Понуђач је дужан да обезбеди испуњење својих обавеза у поступку јавне набавке, као и испуњење својих уговорних обавеза, достављањем следећих средстава финансијског обезбеђења:
1) Инструменти финансијског обезбеђења за озбиљност понуде: 

· Две бланко сопствене менице – само потписане и оверене у складу са картоном депонованих потписа – потпис и печат не смеју прећи бели руб (маргину) меничног бланкета (приложене менице се враћају изабраном понуђачу по закључењу уговора, а осталим понуђачима по доношењу одлуке). У складу са Законом о платном промету («Сл.гласник РС» бр. 31/11) менице морају бити евидентиране у регистру меница и овлашћења који се води код НБС.

· Штампани извод са интернет странице НБС-а регистра меница и овлашћења са обавезним подацима о регистрацији, као доказ о регистрацији достављене менице или копија захтева банци за регистрацију менице.

· Копија важећег картона депонованих потписа овлашћеног лица код банке, на којој се јасно виде депоновани потписи и печат фирме понуђача, оверена оригиналним печатом банке са датумом овере (овера не старија од месец дана од дана отварања понуде, којом банка код које има отворен текући рачун потврђује важност копије картона депонованих потписа);

· Менично писмо - овлашћење да се меница у износу од 3% вредности понуде без ПДВ-а, без сагласности понуђача може поднети на наплату у случају да изабрани понуђач не потпише уговор или повуче понуду у току периода важења понуде  (део 12 конкурсне документације). За прихватљивост понуде је довољно да менично писмо - овлашћење буде само потписано и оверено од стране овлашћеног лица. Уколико је број рачуна уписан на меничном овлашћењу, он се мора слагати са бројем рачуна који је уписан на картону депонованих потписа.

У случају да понуђачу није додељен уговор, менице за озбиљност понуде се враћају понуђачу. Понуђач је дужан да након пријема Одлуке о додели уговора, лично преузме менице од наручиоца, а лице које преузима менице мора да има писaно овлашћење за преузимање меница (овлашћење мора да садржи и број меница која се преузимају).

2) Инструменти финансијског обезбеђења за испуњење уговорних обавеза
· Две бланко сопствене менице – само потписане и оверене у складу са картоном депонованих потписа при чему потпис и печат не смеју прећи бели руб (маргину) меничног бланкета (приложене менице се враћају након измирења свих обавеза по предметном уговору). У складу са Законом о платном промету (''Сл. гласник РС'' бр 31/11) све менице морају бити регистроване у регистру меница и овлашћења који се води код НБС;
· Штампани извод са интернет странице НБС регистра меница и овлашћења са обавезним подацима о регистрацији, као доказ о регистрацији достављених меница;  

· Копија картона депонованих потписа овлашћеног лица код банке на којој се јасно виде депоновани потписи и печат фирме понуђача, оверена оригиналним печатом банке са датумом овере (овера не старија од месец дана од дана потписивања уговора, којом банка код које има отворен текући рачун потврђује важност копије картона депонованих потписа);
· Менично овлашћење (потписано и оверено печатом) у два примерка, да се, у случају неиспуњења уговорних обавеза, неиспоруке добара или једностраног раскида уговора менице, без сагласности продавца, могу поднети на наплату Банци у износу 10% од укупне вредности уговора, без ПДВ-а - део 13. конкурсне документације. 
Напред наведена средства финансијског обезбеђења се враћају изабраном понуђачу након коначне реализације уговора и истека гарантног рока.
НАПОМЕНА: Печати и потписи на меницама, картону депонованих потписа и меничном овлашћењу треба да буду идентични, као и број текућег рачуна на меничном овлашћењу (уколико је попуњено) и картону депонованих потписа треба да буде исти.
3) Инструменти финансијског обезбеђења вредности примљеног репроматеријала (тканине) (само за партије 4 и 6)  

· Банкарска гаранција (део 16 конкурсне документације). Банкарска гаранција мора бити безусловна и платива на први позив, на 100% укупне вредности репроматеријала у износу од 206.693,76 динара са роком важења најмање 190 дана од дана ступања на снагу уговора (уколико се подноси понуда за партију 4);

· Банкарска гаранција (део 16 А конкурсне документације). Банкарска гаранција мора бити безусловна и платива на први позив, на 100% укупне вредности репроматеријала у износу од 3.037.815,00 динара са роком важења најмање 190 дана од дана ступања на снагу уговора (уколико се подноси понуда за партију 6);

Банкарска гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краће рокове од оних које одреди наручилац, мањи износ од оног који одреди наручилац или примљену месну надлежност за решавање спорова.

Банкарска гаранција се може релаксирати након квалитативног и квантитативног пријема готових производа сразмерно вредности утрошеног репроматеријала који је обезбедио наручилац.

Понуђач може поднети гаранцију стране банке само ако је тој банци додељен кредитни рејтинг коме одговара најмање ниво кредитног квалитета 3 (инвестициони ранг) и само у случају да наведена банка има коресподентску банку која послује у Републици Србији и код које је могуће наплатити банкарску гаранцију.

Банкарска гаранција мора бити издата на меморандуму банке гаранта, с тим што мора да садржи све елементе из Обрасца – део 17 конкурсне документације.

Уколико понуђач не достави банкарску гаранцију за финансијско обезбеђење вредности испорученог репроматеријала у року од 15 дана од дана обостраног потписивања уговора биће реализована меница у износу од 3% вредности понуде без ПДВ-а.

5.10. ЗАШТИТА ПОВЕРЉИВОСТИ ПОДАТАКА КОЈЕ НАРУЧИЛАЦ СТАВЉА ПОНУЂАЧИМА НА РАСПОЛАГАЊЕ, УКЉУЧУЈУЋИ И ЊИХОВЕ ПОДИЗВОЂАЧЕ 

Предметна набавка не садржи поверљиве информације које наручилац ставља понуђачима на располагање. 
Подаци које понуђач оправдано означи као ''поверљиво'', биће коришћени само за намене позива и неће бити доступни  ником изван круга лица која буду укључена у поступак јавне набавке. Ови подаци неће бити објављени приликом отварања понуда нити у наставку поступка или касније.
Као поверљива, понуђач може означити документа која садрже личне податке, а која не садржи ниједан јавни регистар или који на други начин нису доступна, као и пословне податке који су прописима или интерним актима понуђача означени као поверљиви.
Комисија Дирекције за набавку и продају Управе за снабдевање СМР МО Београд ће као поверљиве третирати оне документе који у десном горњем углу великим словима имају исписано "Поверљиво", а испод тога потпис лица које је потписало понуду. Ако се поверљивим сматра само поједини податак у документу, поверљиви део мора бити подвучен црвено, а у истом реду уз десну ивицу мора бити исписано "Поверљиво".

Уколико је понуђач на начин горе наведен означио поверљивост докумената, наручилац је дужан да чува као поверљиве све податке о понуђачима садржане у понуди које је као такве, у складу са законом, понуђач означио у понуди (члан 14. став 1. тачка 1. Закона). 

Комисија Дирекције за набавку и продају Управе за снабдевање СМР МО Београд не одговара за поверљивост података који нису означени на наведени начин.

Неће се сматрати поверљивим докази о испуњености обавезних услова, цена и остали подаци из понуде који су од значаја за примену елемената критеријума и рангирање понуде, у складу са чланом 14. став 2. Закона.   
5.11. ДОДАТНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ ИЛИ  ПОЈАШЊЕЊА, ИЗМЕНЕ И ДОПУНЕ КОНКУРСНЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ
Заинтересовано лице може, у писаном облику путем поште на адресу наручиоца: Дирекција за набавку и продају Управа за снабдевање СМР МО, Немањина 15, 11000 Београд, електронском поштом на e-mail адресу: ljiljana.novcic@mod.gov.rs или факсом на број 011/300-63-30 тражити од наручиоца додатне информације или појашњења у вези са припремањем понуде, при чему може да укаже наручиоцу и на евентуално уочене недостатке и неправилности у конкурсној документацији, најкасније 5 (пет) дана пре истека рока за подношење понуде. 
Наручилац ће у року од 3 (три) дана од дана пријема писаног захтева за додатним информацијама или појашњењима конкурсне документације, одговор објавити на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници.
Захтев за додатним информацијама или појашњењима упућују се са напоменом:  ''Захтев за додатним информацијама или појашњењима конкурсне документације, ЈН бр. 7/16.
Радно време наручиоца: од 7.30 – 15.30 осим суботе и недеље.
Ако наручилац измени или допуни конкурсну документацију 8 (осам) или мање дана пре истека рока за подношење понуда, дужан је да продужи рок за подношење понуда и објави обавештење о продужењу рока за подношење понуда. 

По истеку рока предвиђеног за подношење понуда наручилац не може да мења нити да допуњује конкурсну документацију.

Тражење додатних информација и појашњења у вези са припремањем понуде телефоном није дозвољено. 

Комуникација у поступку јавне набавке врши се искључиво на начин одређен чл. 20. Закона.

5.12. ДОДАТНА ОБЈАШЊЕЊА ОД ПОНУЂАЧА ПОСЛЕ ОТВАРАЊА ПОНУДЕ И КОНТРОЛА КОД ПОНУЂАЧА ОДНОСНО ЊЕГОВОГ ПОДИЗВОЂАЧА

После отварања понуда наручилац може приликом стручне оцене понуда да у писаном облику захтева од понуђача додатна објашњења која ће му помоћи при прегледу, вредновању и упоређивању понуда, а може да врши контролу (увид) код понуђача, односно његовог подизвођача (члан 93. Закона).

Поред наведеног, Наручилац задржава право да упути Комисију која би се обиласком производних, складишних, транспортних и других капацитета непосредно уверила у пословне и техничке способности за извршење набавке понуђача који је доставио најповољнију понуду. 

Наручилац може уз сагласност понуђача да изврши исправке рачунских грешака уочених приликом разматрања понуде по окончаном поступку отварања.

У случају разлике између јединичне и укупне цене, меродавна је јединична цена. 

Ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву.
5.13. ВРСТА КРИТЕРИЈУМА ЗА ДОДЕЛУ УГОВОРА
Додела уговора, за све партије, извршиће се применом критеријума  „најнижа понуђена цена“.
У ситуацији када постоје понуде понуђача који нуде предметна добра домаћег порекла и понуде понуђача који нуде добра страног порекла, примењује се одредба члана 86. Закона. 
Понуђач који нуди добра домаћег порекла може као саставни део понуде поднети и доказ о домаћем пореклу добара. Доказ је Уверење о домаћем пореклу робе које издаје Привредна комора Србије (Правилник о начину доказивања испуњености услова да су понуђена добра домаћег порекла,  ''Сл. гласник РС'' бр. 33/13).  
Када понуђач достави доказ да нуди добра домаћег порекла, наручилац ће, пре рангирања понуда, позвати све остале понуђаче чије су понуде оцењене као прихватљиве да се изјасне да ли нуде добра домаћег порекла и да доставе доказ. 
5.13.1. ЕЛЕМЕНТИ КРИТЕРИЈУМА НА ОСНОВУ КОЈИХ ЋЕ НАРУЧИЛАЦ ИЗВРШИТИ ДОДЕЛУ УГОВОРА У СИТУАЦИЈИ КАДА ПОСТОЈЕ ДВЕ ИЛИ ВИШЕ ПОНУДА СА ИСТОМ ПОНУЂЕНОМ ЦЕНОМ

У случају  да после спроведеног рангирања понуда две или више независне, прихватљиве понуде имају исте понуђене цене, Наручилац ће применити помоћни критеријум – краћи рок испоруке.
У случају да две или више понуда имају исту понуђену цену и исти рок испоруке, наручилац ће изабрати најповољнију понуду тј. доделити уговор путем жреба. Неодазивање неког од понуђача не спречава поступак жреба. Наручилац ће писмено обавестити све понуђаче који су поднели понуде о датуму када ће се одржати извлачење путем жреба. Жребом ће бити обухваћене само оне понуде које имају једнаку најнижу понуђену цену и исти рок испоруке. Извлачење путем жреба наручилац ће извршити јавно, у присуству понуђача, и то тако што ће називе понуђача исписати на одвојеним папирима, који су исте величине и боје, те ће све те папире ставити у провидну кутију одакле ће извући само један папир. Понуђачу чији назив буде на извученом папиру ће бити додељен уговор. Понуђачима који не присуствују овом поступку, наручилац ће доставити записник извлачења путем жреба.
5.14. КОРИШЋЕЊЕ ПАТЕНТА И ОДГОВОРНОСТИ ЗА ПОВРЕДУ ЗАШТИЋЕНИХ ПРАВА ПОНУЂАЧА
Нaкнaду зa кoришћeњe пaтeнaтa, кao и oдгoвoрнoст зa пoврeду зaштићeних прaвa интeлeктуaлнe свojинe трeћих лицa снoси пoнуђaч.
5.15. ОДБИЈАЊЕ ПОНУДЕ
На основу члана 107. став 1. Закона наручилац је дужан да, пошто прегледа и оцени понуде, одбије све неприхватљиве понуде. Наручилац ће одбити понуду уколико понуда има недостатке предвиђене чланом 106. Закона.
Наручилац може одбити понуду уколико поседује доказ из члана 82. став 3. Закона да је понуђач у претходне три године пре објављивања позива за подношење понуда, поступио супротно одредбама члана 82. став 1. и 2. Закона. Наручилац може одбити понуду ако поседује доказ из члана 82. става 3. тачка 1) Закона, који се односи на поступак који је спровео или уговор који је закључио и други наручилац ако је предмет јавне набавке истоврстан.
5.16. ОБУСТАВЉАЊЕ ПОСТУПКА
Наручилац је дужан да на основу члана 109. став 1. Закона обустави поступак јавне набавке уколико нису испуњени услови за доделу уговора из члана 107. став 3. Закона. Наручилац може да обустави поступак и из објективних и доказивих разлога, који се нису могли предвидети у време покретања поступка у складу са чланом 109. став 2. Закона о јавним набавкама.  Наручилац је дужан да своју одлуку о обустави поступка јавне набавке писмено образложи, посебно наводећи разлоге обуставе поступка и упутство о правном средству и да је објави на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници у року од 3 (три) дана од дана доношења одлуке.
5.17. ОДЛУКА О  ДОДЕЛИ  УГОВОРА

Комисија за јавну набавку наручиоца саставља писани извештај о стручној оцени понуда, на основу којег наручилац доноси одлуку о додели уговора (чл. 108. став 1. Закона).
Одлука о додели уговора биће донета у року од  25 (двадесетпет) дана од дана отварања понуда. Одлука о додели уговора мора бити образложена и мора да садржи нарочито податке из извештаја о стручној оцени понуда и упутство о правном средству.
Наручилац је дужан да одлуку о додели уговора објави на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници у року од 3 (три) дана од дана доношења одлуке.
5.18. ЗАШТИТА ПРАВА У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ   
Захтев за заштиту права може да поднесе понуђач, односно заинтересовано лице, који има интерес за доделу уговора, у конкретном поступку јавне набавке и који је претрпео или би могао да претрпи штету због поступања наручиоца противно одредбама Закона.
Захтев за заштиту права подноси се наручиоцу, а копија се истовремено доставља  Републичкој комисији.

Захтев за заштиту права се може поднети у току целог поступка јавне набавке, против сваке радње наручиоца, осим уколико Законом није другачије одређено. О поднетом захтеву за заштиту права наручилац објављује обавештење о поднетом захтеву за заштиту права на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници, најкасније у року од 2 (два) дана од дана пријема захтева.

Уколико се захтевом за заштиту права оспорава врста поступка, садржина позива за подношење понуда или конкурсне документације, захтев ће се сматрати благовременим уколико је примљен од стране наручиоца најкасније 7 (седам) дана пре истека рока за подношење понуда, без обзира на начин достављања и уколико је подносилац захтева у складу са чланом 63. став 2. Закона указао наручиоцу на евентуалне недостатке и неправилности, а наручилац исте није отклонио. Захтев за заштиту права којим се оспоравају радње које наручилац предузима пре истека рока за подношење понуда, а након истека рока из члана 149. став 3., сматраће се благовременим уколико је поднет најкасније до истека рока за подношење понуда. 

После доношења одлуке о додели уговора из чл. 108. Закона или одлуке о обустави поступка јавне набавке из чл. 109. Закона, рок за подношење захтева за заштиту права је 10 (десет) дана од дана објављивања одлуке на Порталу јавних набавки.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  

Захтев за заштиту права мора да садржи (члан 151. став 1. Закона):

1) назив и адресу подносиоца захтева  и лице за контакт;

2) назив и адресу наручиоца;

3) податке о јавној набавци која је предмет захтева, односно о одлуци наручиоца;

4) повреде прописа којима се уређује поступак јавне набавке;

5) чињенице и доказе којима се повреде доказују;

6) потврду о уплати таксе;

7) потпис подносиоца.

Упутство о потврди из члана 151. став 1. тачка 6) Закона 

Као доказ о уплати таксе којом се потврђује да је уплата таксе извршена, а која се прилаже уз захтев за заштиту права приликом подношења захтева наручиоцу, како би се захтев сматрао потпуним, наручилац ће прихватити

1. Потврду о извршеној уплати таксе која садржи следеће елементе:
1) да је издата од стране банке и да садржи печат банке;

2) да представља доказ о извршеној уплати таксе, што значи да потврда мора да садржи податак да је налог за уплату таксе, односно налог за пренос средстава реализован, као и датум извршења налога;

3) таксу у износу од 120.000,00 динара (уколико се оспорава одређена радња наручиоца пре отварања понуда или након отварања понуда); 

4) број жиро рачуна: 840-30678845-06; 

5) шифру плаћања: 153 или 253, 

6) позив на број: подаци о броју или ознаци јавне набавке поводом које се захтев подноси; 

7) сврху уплате: такса за ЗЗП, назив наручиоца, број или ознака јавне набавке поводом које се захтев подноси (напомена: значајно је податке уписати наведеним редоследом);  

8) корисник: буџет Републике Србије;

9) назив уплатиоца, односно назив подносиоца захтева за заштиту права за којег је извршена уплата таксе;

10) потпис овлашћеног лица банке.
2. Налог за уплату, први примерак, оверен потписом овлашћеног лица и печатом банке или поште, који садржи и све друге елементе из потврде о извршеној уплати таксе наведене под тачком 1.

3. Потврду издату од стране Републике Србије, Министарство дфинансија, Управе за трезор, потписану и оверену печатом, која садржи све елементе из потврде о извршеној уплати таксе из тачке 1, осим оних наведених под 1) и 10), за подносиоце захтева за заштиту права који имају отворен рачун у оквиру припадајућег консолидованог рачуна трезора, а који се води у Управи за трезор (корисници буджетских средстава, корисници средстава организација за обавезно социјално осигурање и други корисници јавних средстава).

4. Потврду издату од  стране Народне банке Србије, која садржи све елементе из потврде о извршеној уплати таксе из тачке 1, за подносиоце захтева за заштиту права (банке и други субјекти) који имају отворен рачун код Народне банке Србије у складу са законом и другим прописом.

Ако поднети захтев не садржи све обавезне елементе из члана 151. став 1. Закона, наручилац ће такав захтев одбацити закључком.
Захтевом за заштиту права не могу се оспоравати радње наручиоца предузете у поступку јавне набавке ако су подносиоцу захтева били или могли бити познати разлози за његово подношење пре истека рока за подношење захтева из члана 149. став 3. и 4, а подносилац захтева га није поднео пре истека тог рока.

Ако је у истом поступку јавне набавке поново поднет захтев за заштиту права од стране истог подносиоца захтева, у том захтеву се не могу оспоравати радње наручиоца за које је подносилац захтева знао или могао знати приликом подошења претходног захтева.

Захтев за заштиту права не задржава даље активности наручиоца у поступку јавне набавке, у складу са одредбама члана 150. Закона.

Подносилац захтева је дужан да поступа у складу са одредбама члана 156. Закона. 

Поступак заштите права регулисан је одредбама чл. 138.- 167. Закона.  
5.19. РОК У КОЈЕМ ЋЕ УГОВОР БИТИ ЗАКЉУЧЕН   

Наручилац је дужан да уговор о јавној набавци достави понуђачу којем је додељен уговор у року од 8 (осам) дана од дана протека рока за подношење захтева за заштиту права.
У случају да је поднета само једна понуда наручилац може закључити уговор пре истека рока за подношење захтева за заштиту права, у складу са чланом 112. став 2. тачка 5) Закона. 
Позив за закључење уговора ће бити достављен понуђачу на e-mail адресу.

Ако понуђач којем је додељен уговор одбије да закључи уговор о јавној набавци, наручилац може закључити уговор са првим следећим најповољнијим понуђачем, у складу са чланом 113. став 3. Закона.
5.20. ТРОШКОВИ ПРИПРЕМАЊА ПОНУДЕ 
Понуђач може да у оквиру понуде достави укупан износ и структуру трошкова припремања понуде (део 14.  конкурсне документације)

Трошкове припреме и подношења понуде сноси искључиво понуђач и не може тражити од наручиоца накнаду трошкова.

Уколико понуда не садржи Образац трошкова припреме понуде, такав недостатак наручилац неће сматрати битним недостатком понуде и неће је одбити као неприхватљиву.
6.

ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ
                                                 са структуром цене


6 – I  ПОНУДА
Понуда број ______________________(навести број понуде) од _______________(датум) за јавну набавку број 7/16, за Партије ______________________ (навести број партија које се нуде).
6 – I – 1: Понуду дајемо: (обавезно заокружити)

	а)  самостално
	б)  са подизвођачем
	ц)  заједничка понуда

	попуњава се и доставља део 6-I и 6-II
	попуњава се и доставља део 6-I, 6-II и 6-III
	попуњава се и доставља део 6-I, 6-IV и 6-V


Место и датум:



                                          Понуђач:

_______________                                                              _______________________________

                                                                                           (штампано име и презиме одговорне особе)
                                                            М.П.                      _______________________________

                                                               (читак отисак печата)                                     ( потпис)

НАПОМЕНА: 

Понуђач мора да попуни Образац понуде, да га потпише и овери печатом.

У случају заједничке понуде образац понуде потписују (парафирају) и оверавају печатом сви чланови групе понуђача. 

6 – I – 2: ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ И ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ СА УПУТСТВОМ КАКО СЕ ПОПУЊАВА

Упутство за попуњавање обрасца понуде: 
Понуђач уписује податке само за партију за коју подноси понуду.
Понуђач треба да попуни образац понуде на следећи начин:
· у колону "врста производа"  уписати назив произвођача понуђеног добра;
· у колону "цена по јед. мере без ПДВ" уписати износ јединичне цене без ПДВ-а
· у колону "укупно динара" уписати укупан износ без ПДВ-а (јединична цена помножена са количином)
· у последњем реду "Укупно без ПДВ" уписати износ понуђене цене за целу партију која се добија сабирањем свих износа за појединачне ставке из колоне "укупно динара".
Понуђач (на линијама) попуњава и остале елементе из конкурсне документације, а који представљају саставни део будућег уговора и то:

· Важност понуде изражену у данима од дана отварања понуда која не може бити мања од 90 дана.

· Рок испоруке који не може бити дужи од 135 дана од дана обостраног потписивања уговора.

· Рок плаћања који не може бити краћи од 30 дана од дана пријема комплетне исплатне документације у деловодство наручиоца

· Гарантни рок који не може бити краћи од 12 месеци.
Упутство за попуњавање обрасца структуре цене:
Понуђач треба да попуни образац структуре цене на следећи начин:
· У колони 1-  налазе се редни бројеви добара (ставки) из Обрасца понуде; 

· У колони 2 – навести процентуално учешће трошкова материјала у јединичној цени

· У колони 3 – навести процентуално учешће трошкова рада у јединичној цени

· У колони 4 -  навести укупне зависне трошкове по јединици добра – комаду (трошкови превоза и евентуално шпедиције, царине, осигурања и сл.)

· У колони 5 -  навести остале трошкове, профит и сл. урачунате у коначну јединичну цену добра

· У колону 6 -  уписати продајну цену добра (ставке) без ПДВ-а (збир динарског износа колона 2, 3, 4 и 5))- уноси се у Образац понуде
· У колони 7 -  унети количину за свако добро из Обрасца понуде 

· У колону 8 -  израчунати вредност ставке без ПДВ-а (6*7) – уноси се у Образац понуде
· У колони 9 -  унети вредност ПДВ-а за ставку у процентима

· У колони 10 – израчунати вредност ставке са ПДВ-ом (8+ динарски износ колоне 9) 

· У последњем реду табеле "Укупно"- унети збирне вредности ставки из колона 8 и 10 (без ПДВ-а и са ПДВ-ом) и износ ПДВ-а у % из колоне 9.
При попуњавању обрасца водити рачуна да збир попуњених ставки структуре цене даје тачну вредност из колона обрасца понуде.

Такође, водити рачуна да вредности исказане у овом обрасцу структуре цене буду исте као вредности унете у Образац понуде .

6- I -3: ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ ЗА ПАРТИЈУ 1:
	Ред. бр.
	Врста производа
	Јед.

мере
	Коли-чина
	Цена по јед. мере

(без ПДВ)
	Укупно

динара (без ПДВ)

	ПАРТИЈА 1 – ОДЕЛА ЗА СЛУЖБЕНУ УНИФОРМУ ПВЛ

	1

	Одело за официре, зимско смб
Произвођач:_____________________


	ком
	200
	
	

	2
	Одело за подофицире, зимско смб
Произвођач:_____________________


	ком
	200
	
	

	3.
	Одело за официре, летње смб

Произвођач:_____________________


	ком
	260
	
	

	4.
	Одело за подофицире, летње смб

Произвођач:_____________________


	ком
	140
	
	

	5.
	Одело за официре, зимско опб
Произвођач:_____________________


	ком
	150
	
	

	6.
	Одело за официре, летње опб
Произвођач:_____________________


	ком
	150
	
	

	7.
	Одело за подофицире, летње опб
Произвођач:_____________________


	ком
	100
	
	

	8.
	Панталоне летње, смб
Произвођач:_____________________


	ком
	200
	
	

	УКУПНО без ПДВ
	

	Понуда важи (најмање 90 дана) ___________ од дана јавног отварања понуда.

Рок испоруке за (не дужи од 135 дана) је _________дана од дана обостраног потписивања уговора.

Гарантни рок (не краћи од 12 месеци) је ________ месеци од дана испоруке добара у складиште крајњег примаоца.
Рок плаћања (најмање 30 дана) је: ___________ од дана пријема комплетне исплатне документације у деловодство наручиоца.
Квалитет, начин транспорта и амбалажа, место испоруке и остали услови у свему према условима из конкурсне документације.


	ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ ЗА ПАРТИЈУ 1:


	Ред. број ставке


	Учешће трошкова материјала (%)
	Учешће трошкова рада

(%)
	Зависни трошкови
	Остало
	Јединична цена

без ПДВ-а
	Ком
	Вредност за ставку без ПДВ-а
	ПДВ-а за ставку у % 
	Вредност за ставку са

 ПДВ-ом

	1
	2
	3
	4
	5
	6 (2+3+4+5)
	7
	8 (6*7)
	9
	10 (8+9)

	1.1


	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.2


	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.3


	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.4


	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.5


	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.6


	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.7


	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.8


	
	
	
	
	
	
	
	
	

	УКУПНО
	
	
	


Место и датум:






Понуђач:

_________________




_______________________________

        (штампано име и презиме одговорног лица)

М.П.

_______________________________

 (читак отисак печата)


(потпис)

6- I -3: ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ ЗА ПАРТИЈУ 2:

	Ред. бр.
	Врста производа
	Јед.

мере
	Коли-чина
	Цена по јед. мере

(без ПДВ)
	Укупно

динара (без ПДВ)

	ПАРТИЈА 2 – УНИФОРМА ЗА ПЈ ГАРДЕ

	1

	Блуза и чакшире за ПЈ Гарде, мушке
Произвођач:_____________________
	кпл
	200
	
	

	2.
	БЛУЗА и чакшире за ПЈ Гарде, женске

Произвођач:_____________________
	кпл
	50
	
	

	3.
	ШИЊЕЛ за ПЈ Гарде, мушки

Произвођач:_____________________
	ком
	200
	
	

	4.
	ШИЊЕЛ за ПЈ Гарде, женски

Произвођач:_____________________
	ком
	50
	
	

	УКУПНО без ПДВ
	

	Понуда важи (најмање 90 дана) ___________ од дана јавног отварања понуда.

Рок испоруке за (не дужи од 135 дана) је ___________дана од дана обостраног потписивања уговора.

Гарантни рок (не краћи од 12 месеци) је ________ месеци од дана испоруке добара у складиште крајњег примаоца.
Рок плаћања (најмање 30 дана) је: ___________ од дана пријема комплетне исплатне документације у деловодство наручиоца.
Квалитет, начин транспорта и амбалажа, место испоруке и остали услови у свему према условима из конкурсне документације.
ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ ЗА ПАРТИЈУ 2:

	Ред. број ставке


	Учешће трошкова материјала (%)
	Учешће трошкова рада

(%)
	Зависни трошкови
	Остало
	Јединична цена

без ПДВ-а
	Ком
	Вредност за ставку без ПДВ-а
	ПДВ-а за ставку у % 
	Вредност за ставку са

 ПДВ-ом

	1
	2
	3
	4
	5
	6 (2+3+4+5)
	7
	8 (6*7)
	9
	10 (8+9)

	1.1
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.3.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.4.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	УКУПНО
	
	
	


Место и датум:






Понуђач:

_________________




_______________________________

        (штампано име и презиме одговорног лица)

М.П.

_______________________________

 (читак отисак печата)


(потпис)

6- I -3: ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ ЗА ПАРТИЈУ 3:

	Ред. бр.
	Врста производа
	Јед.

мере
	Коли-чина
	Цена по јед. мере

(без ПДВ)
	Укупно

динара (без ПДВ)

	ПАРТИЈА 3 – ОДЕЛА ЗА УЧЕНИКЕ ВОЈНЕ ГИМНАЗИЈЕ

	1
	САКО зимски за ученике ВГ

Произвођач: ___________________
	ком
	55
	
	

	2
	ПАНТАЛОНЕ зимске за ученике ВГ

Произвођач: ___________________

	ком
	55
	
	

	3.
	ПАНТАЛОНЕ летње за ученике ВГ

Произвођач: ___________________

	ком
	55
	
	

	4.
	САКО зимски женски за ученице ВГ

Произвођач: ___________________

	ком
	30
	
	

	5.
	ПАНТАЛОНЕ зимске женске за ученице ВГ

Произвођач: ___________________

	ком
	30
	
	

	6.
	ПАНТАЛОНЕ летње женске за ученице ВГ

Произвођач: ___________________

	ком
	30
	
	

	7.
	СУКЊА зимска за ученице ВГ

Произвођач: ___________________

	ком
	30
	
	

	8.
	СУКЊА летња за ученице ВГ

Произвођач: ___________________

	ком
	30
	
	

	УКУПНО без ПДВ
	

	Понуда важи (најмање 90 дана) ___________ од дана јавног отварања понуда.

Рок испоруке за (не дужи од 135 дана) је ___________дана од дана обостраног потписивања уговора.
Гарантни рок (не краћи од 12 месеци) је ________ месеци од дана испоруке добара у складиште крајњег примаоца.
Рок плаћања (најмање 30 дана) је: ___________ од дана пријема комплетне исплатне документације у деловодство наручиоца.
Квалитет, начин транспорта и амбалажа, место испоруке и остали услови у свему према условима из конкурсне документације.
ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ ЗА ПАРТИЈУ 3:

	Ред. број ставке


	Учешће трошкова материјала (%)
	Учешће трошкова рада

(%)
	Зависни трошкови
	Остало
	Јединична цена

без ПДВ-а
	Ком
	Вредност за ставку без ПДВ-а
	ПДВ-а за ставку у % 
	Вредност за ставку са

 ПДВ-ом

	1
	2
	3
	4
	5
	6 (2+3+4+5)
	7
	8 (6*7)
	9
	10 (8+9)

	1.1
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.2


	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.3


	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.4


	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.5


	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.6


	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.7


	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.8


	
	
	
	
	
	
	
	
	

	УКУПНО
	
	
	


Место и датум:






Понуђач:

_________________




_______________________________

        (штампано име и презиме одговорног лица)

М.П.

_______________________________

 (читак отисак печата)


(потпис)

6- I -3: ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ ЗА ПАРТИЈУ 4:

	Ред. бр.
	Врста производа
	Јед.

мере
	Коли-чина
	Цена по јед. мере

(без ПДВ)
	Укупно

динара (без ПДВ)

	ПАРТИЈА 4 – МАНТИЛИ В/С ЗА СЛУЖБЕНУ УНИФОРМУ ПВЛ

	1

	Мантил в/с СМБ, мушки
Произвођач:_____________________


	ком
	200
	
	

	2
	Мантил в/с СМБ, женски
Произвођач:_____________________


	ком
	60
	
	

	3.
	Мантил в/с ТПБ, женски
Произвођач:_____________________


	ком
	80
	
	

	УКУПНО без ПДВ
	

	Понуда важи (најмање 90 дана) ___________ од дана јавног отварања понуда.

Рок испоруке за (не дужи од 135 дана) је _________дана од дана обостраног потписивања уговора.
Гарантни рок (не краћи од 12 месеци) је ________ месеци од дана испоруке добара у складиште крајњег примаоца.
Рок плаћања (најмање 30 дана) је: ___________ од дана пријема комплетне исплатне документације у деловодство наручиоца.
Квалитет, начин транспорта и амбалажа, место испоруке и остали услови у свему према условима из конкурсне документације.
ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ ЗА ПАРТИЈУ 4:

	Ред. број ставке


	Учешће трошкова материјала (%)
	Учешће трошкова рада

(%)
	Зависни трошкови
	Остало
	Јединична цена

без ПДВ-а
	Ком
	Вредност за ставку без ПДВ-а
	ПДВ-а за ставку у % 
	Вредност за ставку са

 ПДВ-ом

	1
	2
	3
	4
	5
	6 (2+3+4+5)
	7
	8 (6*7)
	9
	10 (8+9)

	1.1


	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.2


	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.3


	
	
	
	
	
	
	
	
	

	УКУПНО
	
	
	


Место и датум:






Понуђач:

_________________




_______________________________

        (штампано име и презиме одговорног лица)

М.П.

_______________________________

 (читак отисак печата)


(потпис)

6- I -3: ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ ЗА ПАРТИЈУ 5:

	Ред. бр.
	Врста производа
	Јед.

мере
	Коли-чина
	Цена по јед. мере

(без ПДВ)
	Укупно

динара (без ПДВ)

	ПАРТИЈА 5 – ПЕЛЕРИНА КИШНА СТРАЖАРСКА

	1

	Пелерина кишна стражарска М-85
Произвођач:_____________________


	ком
	500
	
	

	УКУПНО без ПДВ
	

	Понуда важи (најмање 90 дана) ___________ од дана јавног отварања понуда.

Рок испоруке за (не дужи од 135 дана) је ___________дана од дана обостраног потписивања уговора.

Гарантни рок (не краћи од 12 месеци) је ________ месеци од дана испоруке добара у складиште крајњег примаоца.
Рок плаћања (најмање 30 дана) је: ___________ од дана пријема комплетне исплатне документације у деловодство наручиоца.
Квалитет, начин транспорта и амбалажа, место испоруке и остали услови у свему према условима из конкурсне документације.
ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ ЗА ПАРТИЈУ 5:

	Ред. број ставке


	Учешће трошкова материјала (%)
	Учешће трошкова рада

(%)
	Зависни трошкови
	Остало
	Јединична цена

без ПДВ-а
	Ком
	Вредност за ставку без ПДВ-а
	ПДВ-а за ставку у % 
	Вредност за ставку са

 ПДВ-ом

	1
	2
	3
	4
	5
	6 (2+3+4+5)
	7
	8 (6*7)
	9
	10 (8+9)

	1.1


	
	
	
	
	
	
	
	
	

	УКУПНО
	
	
	


Место и датум:






Понуђач:

_________________




_______________________________

        (штампано име и презиме одговорног лица)

М.П.

_______________________________

 (читак отисак печата)


(потпис)

6- I -3: ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ ЗА ПАРТИЈУ 6:

	Ред. бр.
	Врста производа
	Јед.

мере
	Коли-чина
	Цена по јед. мере

(без ПДВ)
	Укупно

динара (без ПДВ)

	ПАРТИЈА 6 – ШИЊЕЛИ ЗА СЛУЖБЕНУ УНИФОРМУ ПВЛ

	1

	ШИЊЕЛ за официре, женски опб
Произвођач ____________________
	ком
	80
	
	

	2
	ШИЊЕЛ за подофицире, мушки опб
Произвођач ____________________

	ком
	120
	
	

	3
	ШИЊЕЛ за подофицире, женски, опб
Произвођач ____________________

	ком
	70
	
	

	4
	ШИЊЕЛ за официре, женски тпб
Произвођач ____________________

	ком
	10
	
	

	5
	ШИЊЕЛ за подофицире, мушки тпб
Произвођач ____________________

	ком
	50
	
	

	УКУПНО без ПДВ
	

	Понуда важи (најмање 90 дана) ___________ од дана јавног отварања понуда.

Рок испоруке за (не дужи од 135 дана) је __________дана од дана обостраног потписивања уговора.

Гарантни рок (не краћи од 12 месеци) је ________ месеци од дана испоруке добара у складиште крајњег примаоца.
Рок плаћања (најмање 30 дана) је: ___________ од дана пријема комплетне исплатне документације у деловодство наручиоца.
Квалитет, начин транспорта и амбалажа, место испоруке и остали услови у свему према условима из конкурсне документације.
ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ ЗА ПАРТИЈУ 6

	Ред. број ставке


	Учешће трошкова материјала (%)
	Учешће трошкова рада

(%)
	Зависни трошкови
	Остало
	Јединична цена

без ПДВ-а
	Ком
	Вредност за ставку без ПДВ-а
	ПДВ-а за ставку у % 
	Вредност за ставку са

 ПДВ-ом

	1
	2
	3
	4
	5
	6 (2+3+4+5)
	7
	8 (6*7)
	9
	10 (8+9)

	1.1
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.2
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.3
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.4
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.5
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	УКУПНО
	
	
	


Место и датум:






Понуђач:

_________________




_______________________________

        (штампано име и презиме одговорног лица)

М.П.

_______________________________

 (читак отисак печата)


(потпис)

6-II
ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ
	НАЗИВ ПОНУЂАЧА:
	

	АДРЕСА ПОНУЂАЧА:

Место и општина 
	

	МАТИЧНИ БРОЈ ПОНУЂАЧА:
	

	ПОРЕСКИ ИДЕНТИФИКАЦИОНИ БРОЈ ПОНУЂАЧА (ПИБ):
	

	ИМЕ ОСОБЕ ЗА КОНТАКТ:
	

	ЕЛЕКТРОНСКА АДРЕСА ПОНУЂАЧА (e-mail):
	

	ТЕЛЕФОН:
	

	ТЕЛЕФАКС:
	

	БРОЈ РАЧУНА ПОНУЂАЧА И НАЗИВ БАНКЕ:
	

	ЛИЦЕ ОВЛАШЋЕНО ЗА ПОТПИСИВАЊЕ УГОВОРА:

(име и презиме одговорног лица)
	


Место и датум:



                                                Понуђач:

_______________                                                               _______________________________

 (штампано име и презиме одговорне особе) 

М.П.                      _______________________________

                                                              (читак отисак печата)                        ( потпис)

6-III
ПОДАЦИ О ПОДИЗВОЂАЧУ
	1)
	НАЗИВ ПОДИЗВОЂАЧА:
	

	
	АДРЕСА ПОДИЗВОЂАЧА:

Место и општина 
	

	
	МАТИЧНИ БРОЈ:
	

	
	ПОРЕСКИ ИДЕНТИФИКАЦИОНИ БРОЈ (ПИБ):
	

	
	ИМЕ ОСОБЕ ЗА КОНТАКТ:
	

	
	ПРОЦЕНАТ УКУПНЕ ВРЕДНОСТИ КОЈИ ЋЕ ИЗВРШИТИ ПОДИЗВОЂАЧ:
	

	2)
	НАЗИВ ПОДИЗВОЂАЧА:
	

	
	АДРЕСА ПОДИЗВОЂАЧА:

Место и општина 
	

	
	МАТИЧНИ БРОЈ:
	

	
	ПОРЕСКИ ИДЕНТИФИКАЦИОНИ БРОЈ (ПИБ):
	

	
	ИМЕ ОСОБЕ ЗА КОНТАКТ:
	

	
	ПРОЦЕНАТ УКУПНЕ ВРЕДНОСТИ КОЈИ ЋЕ ИЗВРШИТИ ПОДИЗВОЂАЧ:
	


Напомена: Табелу ''Подаци о подизвођачу'' попуњавају само они понуђачи који подносе понуду са подизвођачем, а уколико има већи број подизвођача од места предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког подизвођача.

Место и датум:



                                                Понуђач:

_______________                                                                        _______________________________

                                                                                             (штампано име и презиме одговорне особе)

                                                               М.П.                      _______________________________

                                                          (читак отисак печата)                           ( потпис)

6-IV 
ПОДАЦИ О УЧЕСНИКУ У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ

	1)
	НАЗИВ УЧЕСНИКА У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ:
	

	
	АДРЕСА:

Место и општина 
	

	
	МАТИЧНИ БРОЈ:
	

	
	ПОРЕСКИ ИДЕНТИФИКАЦИОНИ БРОЈ (ПИБ):
	

	
	ИМЕ ОСОБЕ ЗА КОНТАКТ:
	

	2)
	НАЗИВ УЧЕСНИКА У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ:
	

	
	АДРЕСА УЧЕСНИКА У ЗАЈЕДНИЧКОЈ ПОНУДИ:

Место и општина 
	

	
	МАТИЧНИ БРОЈ:
	

	
	ПОРЕСКИ ИДЕНТИФИКАЦИОНИ БРОЈ (ПИБ):
	

	
	ИМЕ ОСОБЕ ЗА КОНТАКТ:
	


Напомена: Табелу ''Подаци о учеснику у заједничкој понуди'' попуњавају само они понуђачи који подносе заједничку понуду, а уколико има већи број учесника у заједничкој понуди од места предвиђених у табели, потребно је да се наведени образац копира у довољном броју примерака, да се попуни и достави за сваког .

Место и датум:



                                                Понуђач:

_______________                                                               _______________________________

                                                                                              (штампано име и презиме одговорне особе)

                                                               М.П.                      _______________________________

                                                              (читак отисак печата)                                            ( потпис)

6-V
СПОРАЗУМ
КОЈИМ СЕ ПОНУЂАЧИ ИЗ ГРУПЕ МЕЂУСОБНО И ПРЕМА НАРУЧИОЦУ ОБАВЕЗУЈУ НА ИЗВРШЕЊЕ ЈАВНЕ НАБАВКЕ
У вези са позивом за подношење понуда објављеном на Порталу јавних набавки и интернет страници наручиоца, за јавну набавку добара број 7/16 достављамо Споразум којим се међусобно и према наручиоцу обавезујемо на извршење јавне набавке према следећем:

	1.
	Подаци о члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће заступати групу понуђача пред наручиоцем

	
	Назив:

Адреса:



	6.
	Обавезе сваког од понуђача из групе понуђача за извршење уговора

	
	Назив члана групе понуђача
	Обавезе члана групе понуђача за извршење уговора

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


У ___________, дана ________ године, 
Споразум потписали

Назив члана групе понуђача:
Потпис одговорног лица и печат
       члана групе понуђача:

1. ____________________________________

___________________________
потпис и М.П.       

2. ____________________________________

___________________________
потпис и М.П.

3. ____________________________________

___________________________
потпис и М.П.

7.

 МОДЕЛ УГОВОРА

Попунити прву страницу (подаци о понуђачу), а сваку страну оверити потписом и печатом чиме понуђач потврђује да се слаже са моделом уговора

У случају подношења заједничке понуде или наступања са подизвођачем/има попуњава се и члан 1. тачка 1.1.1 . односно 1.1.2. на начин како је описано делу  Заједничка понуда и Понуда са подизвођачем.

РEПУБЛИКА СРБИЈА – МИНИСТАРСТВО ОДБРАНЕ
СЕКТОР ЗА МАТЕРИЈАЛНЕ РЕСУРСЕ

У П Р А В А    З А    С Н А Б Д Е В А Њ Е  

Дирекција за набавку и продају

[image: image1.jpg]



МОДЕЛ
УГОВОР број 46 – 22- _______ -16
закључен  између:

	РЕПУБЛИКА СРБИЈА – МИНИСТАРСТВО ОДБРАНЕ – СЕКТОР ЗА МАТЕРИЈАЛНЕ РЕСУРСЕ –УПРАВА ЗА СНАБДЕВАЊЕ – Дирекција за набавку и продају коју заступа пк др Александар Буквић, дипл.инж. – у даљем тексту Купац
Телефон: 011/20-59-159
Телефакс: 011/300-63-30

Матични број: 07093608
Шифра делатности: 75220
ПИБ: 102116082

Текући рачун: 840-1620-21
Код: Управа за трезор


и

	_________________________________   Адреса : __________________

које заступа: __________________________, у даљем тексту Добављач
                          Матични број: ______________________
                          ПИБ: ______________________________       
                          Телефон:  __________________________  

                          Телефакс: __________________________
                          Текући рачун број: __________________
                          Код банке: _________________________
   


Правни основ:

Јавна набавка бр. 7/16; Одлука о додели уговора бр. 46 – од ______2016. године и понуда понуђача бр. ___________
ПРЕДМЕТ УГОВОРА
                                                                     Члан 1.

Продавац се обавезује да Купцу, односно његовим примаоцима испоручи добра по врсти, количини, цени, квалитету и роковима, купчеви примаоци да преузму и плате испоручена добра: 

· ОДЕЋА ЗА СПОЉНЕ УСЛОВЕ, ПО ПАРТИЈАМА (у даљем тексту уговорена добра, у свему према обрасцу понуде из дела 6 конкурсне документације и техничким спецификацијама из Прилога 2 конкурсне документације) 
(1.1.1 Уговорне стране су сагласне да Продавац наступа у оквиру заједничке понуде, чији су чланови групе следећи:_______________, ______________________, ___________.
1.1.2 Уговорне стране су сагласне да Продавац наступа са подизвођачем/има: ______________, ____________, ___________________. )

Ц Е Н А

Члан  2.

Цене из члана 1. овог уговора односе се на јединицу мере (ком/кпл), испоручених добара у складишта купчевих примаоца – што подразумева да у уговорену цену улазе и трошкови транспорта.  Цене из члана 1. су без пореза на додату вредност. 
Укупна вредност уговора износи као у понуди динара без пореза на додату вредност, а укупна вредност уговора са обрачунатим ПДВ-ом износи као у понуди динара.
Цена је фиксна и не може се мењати до коначне реализације уговора. 
КВАЛИТЕТ И ОВЕРА УЗОРАКА
Члан 3.
Купац за сва добра из партија 1, 2, 3 и 5 не обезбеђује основни и помоћни репроматеријал за израду уговорених добара.

Купац за добра са редних бројева 1 и 2 из партије 4 обезбеђује тканину за уложак мантила в/с смб, мушког и женског, а за остала добра из партије 4 не обезбеђује основни и помоћни репроматеријал.

Купац за добра из партије 6 обезбеђује основну вунено-синтетичку тканину опб и тпб за израду шињела, а остали помоћни репроматеријал не обезбеђује.

Норматив потребне тканине ширине 1,50 метара за израду улошка мантила в/с смб (мушког и женског) износи 1,05 метара.
Норматив потребне тканине вунено-синтетичке за шињеле ширине 1,40 метара за израду шињела опб и тпб (мушки и женски) износи 3,23 метра.
Управа за општу логистику СМР МО ће добављачу за потребе израде узорака мантила в/с смб (мушки и женски), шињела опб и тпб (мушки и женски), као и за серијску прозводњу уговорених добара издати потребне количине тканине за израду улошка мантила в/с смб (мушки и женски) и тканине вунено-синтетичке за шињеле опб и тпб (мушки и женски).
Издавање потребних количина тканине за уложак мантила в/с и тканине вунено-синтетичке за шињеле се врши на основу званичног захтева добављача на факс Управе за општу логистику СМР МО број 011/3006-299. У захтеву добављач наводи врсту, количину потребне тканине и за коју намену (овера узорака или серијска производња).

Тканину за уложак мантила в/с смб и тканине вунено-синтетичке за шињеле, добављач преузима у складишту ВУ „Дедиње“ у Качареву по налогу Управе за општу логистику СМР МО. 

Управа за општу логистику СМР МО за серијску производњу издаје налог за преузимање тканине за уложак мантила в/с смб и тканине вунено-синтетичке за шињеле опб и тпб, само ако је добављач оверио сопствене узорке за серијску производњу.

Цена једног дужног метра тканине за уложак мантила в/с смб износи 757,12 динара, а тканине вунено-синтетичке за шињеле 2.850,00 динара.
Наплату издате тканине (за уложак мантила в/с смб и тканине вунено-синтетичке за шињеле опб и тпб) за оверу узорака врши Управа за општу логистику СМР МО умањењем првог рачуна који ће добављач испоставити за испоручена уговорена добра. 
У случају спора око реализације Уговора, наплата издате тканине за уложак мантила в/с смб и тканине вунено-синтетичке за шињеле добављачу за оверу узорака и серијску производњу извршиће се преко депонованог инструмента обезбеђења наплате репроматеријала (тканина), банкарску гаранцију.

Добављач са којим се закључи уговор у обавези је да изради добра из табеле 1, у складу са Техничким спецификацијама (са припадајућим СОРС), односно овереним узорцима, наведеним у табели 1.

Одступања у квалитету су дозвољена само у оквиру задатих толеранција у Техничким спецификацијама (са припадајућим СОРС). Ванредни пријем и пријем уз бонификацију се неће вршити по било ком основу.

Добра из партија 1, 4, 5, 6, са редних бројева 1 и 3 из партије 2 и са редних бројева од 1 до 3 из партије 3 се израђују према структури величинских бројева.

Добра са редних бројева 2 и 4 из партије 2 и са редних бројева од 4 до 8 из партије 3 се израђују на основу узетих антропометријских мера.

Добављач је у обавези да антропометријске мере за добра са редних бројева 2 и 4 из партије 2 и са редних бројева од 4 до 8 из партије 3, узме на лицу места од крајњих корисника.

Датум, време и место узимања антропометријских мера добављач усаглашава са крајњим примаоцима уговорених добара. 

Лица за контакт ради одређивања датума и места узимања антропометријских мера су:

· За партију 2 – капетан Вулевић Дамир, телефон 064/138-52-35,

· За партију 3 – потпуковник Здравко Дураковић, телефон 011/3603-305 или 011/3603-146.
Са овереним узорцима добара из партија 1, 3, 4, 5, са редних бројева 1 и 3 из партије 2 и са редних бројева 1, 2, 3 и 5 из партије 6 који су наведени у табели 1, овлашћени представници добављача се могу упознати у Одсеку за ИнMС – ВТИ Жарково, Ратка Ресановића бр. 1, уз претходну најаву на телефоне 011/2051-699 или 011/2051-551;

Овлашћени представници добављача са узорцима се могу упознати најкасније до 5 дана пре отварања понуда и не могу их преузимати на реверс;

Добављач са којим се закључи уговор, узорке са којима су добављача могли да се упознају пре достављања понуда за јавну набавку, може преузети на реверс у Одсеку за ИнMС–ВТИ Жарково. Преузети узорци служиће добављачу као смерница за израду сопствених узорака за оверу за серијску производњу.
Овера узорака

Добављач са којим се закључи уговор у обавези је да изврши оверу узорака свих добара.

Овера узорака врши се само органолетички и иста је бесплатна;
Оверу узорака готових добара из партија од 1 до 6 (табела 1), врши Одсек за ИнMС – ВТИ Жарково (контакт телефони: 011/2051-699, 2051-551). Овера узорака се врши на основу званичног захтева добављача који се доставља на адресу: Одсек за ИнМС Војнотехнички институт – Београд, Ратка Ресановића бр. 1. У захтеву добављач наводи датум достављања узорака, број уговора, назив и количину узорака;
За оверу узорака добара коју врши Одсек за ИнMС – ВТИ Жарково, добављач је у обавези да достави по два комада готовог добра. По извршеној овери Одсек за ИнMС – ВТИ Жарково је у обавези да један оверени узорак пломбира и изда добављачу ради серијске производње и квалитативног пријема. Други узорак задржава Војнотехнички институт. Оверени узорци не улазе у укупне количине за квалитативни пријем.
Рок за оверу узорака од стране Одсека за ИнМС ВТИ односно за обавештење о одбијању овере са разлозима одбијања, је највише 5 радних дана од дана достављања узорака, за сваки покушај овере узорка. Уколико је овера узорака трајала дуже, Одсек за ИнМС је у обавези да достави обавештење УОЛ СМР МО, УСн СМР МО и добављачу о броју дана кашњења при овери узорака и рок испоруке се продужава за тај број дана у кашњењу овере узорака.
КВАЛИТАТИВНИ И КВАНТИТАТИВНИ ПРИЈЕМ
Члан 4.

Општи део
Добављач преузима потпуну одговорност за квалитет израде уговорених добара и обавезује се да ће произведена добра у свему одговарати квалитету који је прописан у техничкој спецификацији која је саставни део уговора, односно овереним узорцима за производњу. 

Квалитативни пријем врши Војна контрола квалитета СМР МО (ВКК СМР МО) искључиво у Републици Србији.

Добављач се обавезује да у року не дужем од 15 дана од дана потписивања уговора изради План производње-термин план реализације уговора и исти достави ВКК СМР МО. 
План производње-термин план реализације уговора је документ којим се идентификује предмети-добра производње, потребни ресурси и рокови за реализацију уговора. Форма Плана производње-термин плана реализације уговора није прецизно дефинисана и њу добављач прилагођава сопственим потребама и захтевима Уговора.

Добављач се обавезује да пре почетка реализације уговора изради и са надлежним проверавачем ВКК СМР МО усагласи План квалитета и/или План контролисања добара која су предмет уговора. 
План квалитета је документ којим се за специфични производ, процес или уговор утврђује које се процедуре и одговарајући ресурси морају применити, ко мора да их примени и када. 
План контролисања је документ добављача и представља плански и технички документ Плана квалитета или плана контроле квалитета којим се дефинише мерење, контролисање и испитивање једне или више карактеристика производа или процеса са вођењем записа о квалитету ради утврђивања усаглашености са специфираним захтевима. Форма План квалитета и План контролисања добара није прецизно дефинисана и њу добављач прилагођава сопственим потребама и захтевима Уговора.

Добављач је у обавези да благовремено обавести ВКК СМР МО, писано телефаксом на број 011/2505-880 или E-mailom на адресу vkk@mod.gov.rs о припремљености добара, која су предмет уговора, за извршење пријема при чему наводи број уговора, место извршења пријема (искључиво у Републици Србији), количину и врсту добара која ће бити припремљена за пријем. ВКК СМР МО је у обавези да отпочне контролу квалитета добара у року од 5 радних дана од захтеваног дана за пријем. Један примерак захтева за квалитативни пријем добављач доставља и Управи за општу логистику СМР МО у писаној форми телефаксом на број 011/3006-299. 

ВКК СМР МО је дужна да изврши органолептички квалитативни пријем у року од 10 дана од захтеваног дана за пријем. Уколико ВКК СМР МО из било којих разлога у датом року не изврши квалитативни пријем, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УСн СМР МО и УОЛ СМР МО са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења. 

Добављач се обавезује да проверавачу ВКК СМР МО, без надокнаде, обезбеди услове потребне за контролу квалитета предмета уговора, укључујући простор и услуге административног и техничког особља, телефонске везе и материјално обезбеђење радног простора.

Добављач има обавезу да приликом сваког квалитативног пријема стави на увид и располагање обједињени преглед уговорених и припремљених количина за испоруку, по врсти и количини добара. 
Пре отпочињања квалитативног пријема, добављач је у обавези да проверавачу квалитета ВКК СМР МО омогући проверу да ли су припремљене количине у складу са уговореним. Обједињени преглед уговорених и примљених добара, оверен од стране проверавача квалитета ВКК СМР МО је саставни део Записника о органолептичком пријему. 
Добављач је у обавези да издвоји добра која су предмет уговора, од осталих добара намењених тржишту у посебну просторију или део магацинског простора. Прегледане и примљене количине добара, проверавач/и ВКК СМР МО видно обележава/ју са одговарајућим печатом или пломбом. 

КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ ЗА ПАРТИЈУ 1

Квалитативни пријем уговорених добара се врши у две фазе. У првој фази врши се квалитативни пријем репроматеријала (основна тканина, постава, егализир, металних дугмади, ознака припадности ВС и шармеза), а у другој фази врши се квалитативни пријем готовог добра.

· Квалитативни пријем репроматеријала – основне тканине, поставе, егализира металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза
Добављач је у обавези да припреми укупне потребне количине основне тканине, поставе, егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза.

Квалитативни пријем репроматеријала – основне тканине и поставе врши се органолептички и лабораторијски.

Квалитативни пријем егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза врши се само органолептички, с тим да је добављач у обавези да при извршењу органолептичког пријема приложи и стави на увид проверавачу квалитета ВКК СМР МО оригиналне Извештаје о испитивању егализира, ознаке припадности ВС и шармеза из лабораторије акредитоване од стране Акредитационог тела Републике Србије, а за металну дугмад може и од стране Војнотехничког института из којих се може недвосмислено утврдити да је квалитет егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза у складу са захтеваном техничком спецификацијом. Ако добављач не стави на увид и не приложи Извештај о испитивању егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза и уколико резултати из приложених извештаја не задовољавају тражене захтеве из техничке спецификације органолептички квалитативни пријем се неће вршити.

Добављач је у обавези да издвоји репроматеријал – основну тканину, поставу, егализир, металну дугмад, ознаку припадности ВС и шармез од осталих добара намењених тржишту у посебну просторију или део магацинског простора. Прегледане и примљене количине основне тканине, поставе, егализира и шармеза проверавач/и ВКК СМР МО видно обележава/ју са одговарајућом пломбом.
Проверавач ВКК СМР МО је у обавези да органолептички прегледа минимум 10 % репроматеријала – основне тканине, поставе, егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза.

Проверавач ВКК СМР извршиће узорковање основне тканине и поставе (за органолептичко испитивање и лабораторијско испитивање у I и II степену). 

Ако ВКК приликом органолептичког пријема основне тканине и поставе уочи недостатке и наложи њихово отклањање и ако се приликом поновљеног органолептичког квалитативног пријема уоче исти или нови недостаци, та количина основне тканине и поставе се добављачу ставља на располагање и њен пријем се више неће разматрати нити вршити. 

Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком пријему може захтевати поновни комисијски органолептички пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и један неутрални члан (стручно лице из предметне области), које споразумно одређују Војна контрола квалитета СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена налазом мешовите комисије. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране. 

Проверавач/и ВКК СМР МО сачињава/ју записник о извршеном органолептичком пријему и уколико су основна тканина и постава условне у органолептичком погледу, сачињава пропратни акт (у два примерка) за лабораторијску проверу квалитета.

Број узорака за лабораторијску проверу квалитета основне тканине и поставе:
· из партије од 1 до 30 бала



1 узорак,

· из партије од 31 до 100 бала


2 узорка;

· из партије од 101 до 200 бала 


3 узорка и 

· више од 200 бала представља нову партију.

Исецање узорака основне тканине и поставе врши се на најмање три метра од почетка или краја тканине у бали. Величина једног узорка који се издваја за лабораторијско испитивање квалитета износи 2 m (1,2 m + 0,8 m, за испитивања у I и II степену). На вуненим тканинама просечно на сваких 10 m тканине дозвољава се највише једна грешка, а на синтетичким тканинама (постава) просечно на сваких 6 m тканине дозвољава се највише једна грешка. Све грешке морају да буду обележене концем/пластичном сплинтом на ивици тканине (све грешке морају да буду обележене са исте стране тканине). Све бале са већим бројем грешака од дозвољеног сматраће се неусловним.

Добављач је у обавези да увећа количину тканине и поставе за количину узорака који се издвајају за лабораторијску проверу квалитета (испитивања у првом и другом степену).

ВКК СМР МО одређује лабораторију за испитивање основне тканине и поставе. Лабораторијско испитивање квалитета основне тканине и поставе врши се у акредитованим лабораторијама РС о трошку добављача. 
Добављач преузима на чување контраузорке основног репроматеријала – основне тканине и поставе до суперанализе или истека гарантног рока.

Транспорт узорака на лабораторијску анализу и/или суперанализу извршиће добављач о свом трошку.

У случајевима кад нека од уговорних страна није сагласна са налазима лабораторије у I степену, уговорне стране ће споразумно ангажовати независну акредитовану лабораторију. 
Резултати суперанализе су коначни, а трошкове ангажовања лабораторије за суперанализу сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена резултатом.

Налаз лабораторије која је вршила суперанализу је коначан за обе стране. 

Након добијања извештаја о лабораторијском испитивању, надлежни орган ВКК СМР МО доноси решење о пријему, односно одбијању основне тканине и поставе са разлозима одбијања. Решење се доноси у року од 5 радних дана од датума када је лабораторијска анализа заведена у деловодни протокол ВКК СМР МО. Уколико се решење не донесе у назначеном року, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УСн СМР МО и УОЛ СМР МО са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења. 

Добављач не може започети конфекционирање уговорених добара пре него што добије Решење о пријему основне тканине, поставе, егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза, од стране ВКК СМР МО.

НАПОМЕНА: Уколико се производња репроматеријала и конфекционирање готових добара врши ван територије Републике Србије, органолептичка и лабораторијска провера квалитета основне тканине, поставе, као и лабораторијска провера квалитета уграђених репроматеријала после три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем извршиће се из готовог добра. Квалитативни пријем егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза који су уграђени у готово добро врши се органолептички из готових добара, с тим да је добављач у обавези да при извршењу органолептичког квалитативног пријем приложи и стави на увид проверавачу квалитета ВКК СМР МО оригинални Извештај о испитивању квалитета егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС, и шармеза из акредитоване лабораторије РС, а за металну дугмад може и из Војнотехничког института. За лабораторијско испитивање квалитета у I и у II степену основне тканине, поставе и осталог помоћног репроматеријала после три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем узима се по један узорак и један контраузорак груписањем добара израђених од тканине по истој техничкој спецификацији, исте боје и истом технологијом израде. Један узорак чини две једнице мере готовог добра. Добављач је у обавези да увећа број уговорених добара за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета основне тканине, поставе и уграђених репроматеријала после три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем (испитивања у првом и другом степену). 
·  Квалитативни пријем готовог добра

На сваком појединачном готовом добру мора да буде прикачена оловна пломба.

Добављач је у обавези да издвоји готова добра која су предмет уговора, од осталих добара намењених тржишту у посебну просторију или део магацинског простора. 

ВКК СМР МО је у обавези да органолептички прегледа 100 % припремљених готових добара за испоруку.

Проверавач/и ВКК СМР МО сачињава/ју записник о извршеном органолептичком пријему и уколико су готова добра условна у органолептичком погледу, сачињава/ју пропратни акт (у два примерка) за лабораторијску проверу квалитета, за добра код којих се врши лабораторијска провера квалитета.

Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком пријему може захтевати поновни комисијски органолептички пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и један неутрални члан (стручно лице из предметне области), које споразумно одређују ВКК СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сноси страна чија је тврдња оспорена. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране. 

Прегледане и примљене количине добара, проверавач/и ВКК СМР МО видно обележава/ју са одговарајућом пломбом.

Лабораторијски се проверавају следећа добра: одело за официре зимско СМБ, одело за подофицире летње СМБ и одело за официре летње ОПБ.

За лабораторијску проверу квалитета у I степену узима се 1 (један) узорак и 1 (један) контраузорак за II степен испитивања (суперанализу). Један узорак чини једно одело.

Добављач је у обавези да увећа број уговорених добара за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета (испитивања у првом и другом степену).

Лабораторијска провера квалитета одела за официре зимског СМБ, одела за подофицире летњег СМБ и одела за официре летњег ОПБ подразумева лабораторијску проверу квалитета уграђених репроматеријала после три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем. 

После три хемијска чишћења са пеглањем не сме доћи до било каквих визуелних промена које умањују естетски изглед и употребну вредност одевног предмета, а првенствено:

· одлепљивање међупоставе (појава мехурића на лицу одевног предмета),

· деформација пластичне дугмади,

· брисање садржаја етикета,

· скупљање/набирање шавова и слично.

ВКК СМР МО одређује лабораторију за испитивање готових добара. Лабораторијско испитивање квалитета готових добара се врши у акредитованим лабораторијама РС о трошку добављача. 
Добављач преузима на чување контраузорке готових добара до суперанализе или истека гарантног рока.

Транспорт узорака на лабораторијску анализу и/или суперанализу извршиће добављач о свом трошку.

У случајевима када нека од уговорних страна није сагласна са налазима лабораторије у I степену, уговорне стране ће споразумно ангажовати независну акредитовану лабораторију. 
Резултати суперанализе су коначни, а трошкове ангажовања лабораторије за суперанализу сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена резултатом.

Налаз лабораторије која је вршила суперанализу је коначан за обе стране. 

Након добијања извештаја о лабораторијском испитивању, надлежни орган ВКК СМР МО доноси решење о пријему, односно одбијању уговорених добара са разлозима одбијања. Решење се доноси у року од 5 радних дана од датума када је лабораторијска анализа заведена у деловодни протокол ВКК СМР МО. Уколико се решење не донесе у назначеном року, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УСн СМР МО и УОЛ СМР МО са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења. 

Уколико дође до дефинитивног одбијања појединих партија или њихових делова, добављач је дужан да у току даље реализације уговора та добра видно обележи, онемогући њихову испоруку и на захтев ВКК СМР МО пружи доказ о поступању са неусаглашеним производом.

Један примерак Решења о пријему и Записника о органолептичком пријему/одбијању добара које је донела ВКК СМР МО обавезно се доставља УОЛ ради праћења реализације Уговора.

Забрањује се испорука добара пре добијања Решења о пријему и Записника о органолептичком пријему од стране ВКК СМР МО. 
Добављач је дужан да сваком крајњем примаоцу, уз отпремницу, достави оригинал Решење о пријему и Записник о органолептичком пријему готових добара.
КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ ЗА ПАРТИЈУ 2
Квалитативни пријем уговорених добара се врши у две фазе. У првој фази врши се квалитативни пријем репроматеријала (основне тканине за шињеле, блузу гардијску и чакшире гардијске, поставе, егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза,), а у другој фази врши се квалитативни пријем готовог добра.
· Квалитативни пријем репроматеријала – основне тканине (за шињеле, блузу гардијску и чакшире гардијске), поставе, егализира металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза
Добављач је у обавези да припреми укупне потребне количине основне тканине (за шињеле, блузу гардијску и чакшире гардијске), поставе, егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза.

Квалитативни пријем репроматеријала – основне тканине за шињеле, блузу гардијску и чакшире гардијске и поставе врши се органолептички и лабораторијски.

Квалитативни пријем егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза врши се само органолептички, с тим да је добављач у обавези да при извршењу органолептичког пријема приложи и стави на увид проверавачу квалитета ВКК СМР МО оригиналне Извештаје о квалитету егализира, ознаке припадности ВС и шармеза из лабораторије акредитоване од стране Акредитационог тела Републике Србије, а за металну дугмад може од стране Војнотехничког института, из којих се може недвосмислено утврдити да је квалитет егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза у складу са захтеваном техничком спецификацијом. Ако добављач не стави на увид и не приложи Извештај о квалитету егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза и уколико резултати из приложених извештаја не задовољавају тражене захтеве из техничке спецификације органолептички квалитативни пријем се неће вршити.

Добављач је у обавези да издвоји репроматеријал – основне тканине (за шињеле, блузу гардијску и чакшире гардијске), поставе, егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза од осталих добара намењених тржишту у посебну просторију или део магацинског простора. Прегледане и примљене количине основне тканине (за шињеле, блузу гардијску и чакшире гардијске), поставе, егализира и шармеза проверавач/и ВКК СМР МО видно обележава/ју са одговарајућом пломбом.
Проверавач ВКК СМР МО је у обавези да органолептички прегледа минимум 10 % репроматеријала – основне тканине (за шињеле, блузу гардијску и чакшире гардијске), поставе, егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза.

Проверавач ВКК СМР МО извршиће узорковање основне тканине (за шињеле, блузу гардијску и чакшире гардијске) и поставе (за органолептичко испитивање и лабораторијско испитивање у I и II степену). 

Ако ВКК СМР МО приликом органолептичког пријема основне тканине (за шињеле, блузу гардијску и чакшире гардијске) и поставе уочи недостатке и наложи њихово отклањање и ако се приликом поновљеног органолептичког квалитативног пријема уоче исти или нови недостаци, та количина основне тканине и поставе се добављачу ставља на располагање и њен пријем се више неће разматрати нити вршити. 

Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком пријему може захтевати поновни комисијски органолептички пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и један неутрални члан (стручно лице из предметне области), које споразумно одређују ВКК СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена налазом мешовите комисије. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране. 

Проверавач/и ВКК СМР МО сачињава/ју записник о извршеном органолептичком пријему и уколико су основна тканина и постава условне у органолептичком погледу, сачињава/ју пропратни акт (у два примерка) за лабораторијску проверу квалитета.

Број узорака за лабораторијску проверу квалитета основне тканине (за шињеле, блузу гардијску и чакшире гардијске) и поставе:
· из партије од 1 до 30 бала



1 узорак,

· из партије од 31 до 100 бала


2 узорка;

· из партије од 101 до 200 бала 


3 узорка и 

· више од 200 бала представља нову партију.

Исецање узорака основне тканине и поставе врши се на најмање три метра од почетка или краја тканине у бали. Величина једног узорка који се издваја за лабораторијско испитивање квалитета износи 2 m (1,2 m + 0,8 m, за испитивања у I и II степену). На вуненим тканинама просечно на сваких 10 m тканине дозвољава се највише једна грешка, а на синтетичким тканинама (постава) просечно на сваких 6 m тканине дозвољава се највише једна грешка. Све грешке морају да буду обележене концем/пластичном сплинтом на ивици тканине (све грешке морају да буду обележене са исте стране тканине). Све бале са већим бројем грешака од дозвољеног сматраће се неусловним.

Добављач је у обавези да увећа количину тканине и поставе за количину узорака који се издвајају за лабораторијску проверу квалитета (испитивања у првом и другом степену).

ВКК СМР МО одређује лабораторију за испитивање основне тканине и поставе. Лабораторијско испитивање квалитета основне тканине и поставе врши се у акредитованим лабораторијама РС о трошку добављача. 
Добављач преузима на чување контраузорке основног репроматеријала – основне тканине и поставе до суперанализе или истека гарантног рока.

Транспорт узорака на лабораторијску анализу и/или суперанализу извршиће добављач о свом трошку.

У случајевима кад нека од уговорних страна није сагласна са налазима лабораторије у I степену, ВКК СМР МО ће споразумно са добављачем ангажовати независну акредитовану лабораторију. 
Резултати суперанализе су коначни, а трошкове ангажовања лабораторије за суперанализу сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена резултатом.

Налаз лабораторије која је вршила суперанализу је коначан за обе стране. 

Након добијања извештаја о лабораторијском испитивању, надлежни орган ВКК СМР МО доноси решење о пријему, односно одбијању основне тканине и поставе са разлозима одбијања. Решење се доноси у року од 5 радних дана од датума када је лабораторијска анализа заведена у деловодни протокол ВКК СМР МО. Уколико се решење не донесе у назначеном року, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УСн СМР МО и УОЛ СМР МО са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења. 
Добављач не може започети конфекционирање уговорених добара пре него што добије Решење о пријему основне тканине (за шињеле, блузу гардијску и чакшире гардијске), поставе, егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза, од стране ВКК СМР МО.

НАПОМЕНА: Уколико се производња репроматеријала и конфекционирање готових добара врши ван територије Републике Србије, органолептичка и лабораторијска провера квалитета основне тканине (за шињеле, блузу гардијску и чакшире гардијске), поставе, као и лабораторијска провера квалитета уграђених репроматеријала после три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем извршиће се из готовог добра. Квалитативни пријем егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС и шармеза који су уграђени у готово добро врши се органолептички из готових добара, с тим да је добављач у обавези да при извршењу органолептичког квалитативног пријем приложи и стави на увид проверавачу квалитета ВКК СМР МО оригинални Извештај о испитивању квалитета егализира, металних дугмади, ознаке припадности ВС, и шармеза из акредитоване лабораторије РС, а за металну дугмад може и из Војнотехничког института. За лабораторијско испитивање квалитета у I и у II степену основне тканине (за шињеле, блузу гардијску и чакшире гардијске), поставе и осталог помоћног репроматеријала после три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем узима се по један узорак и један контраузорак груписањем добара израђених од тканине по истој техничкој спецификацији, исте боје и истом технологијом израде. Један узорак чини две једнице мере готовог добра. Добављач је у обавези да увећа број уговорених добара за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета основне тканине (за шињеле, блузу гардијску и чакшире гардијске), поставе и уграђених репроматеријала после три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем (испитивања у првом и другом степену). 
·  Квалитативни пријем готовог добра

На сваком појединачном готовом добру мора да буде прикачена оловна пломба.

Добављач је у обавези да издвоји готова добра која су предмет уговора, од осталих добара намењених тржишту у посебну просторију или део магацинског простора. 

ВКК СМР МО је у обавези да органолептички прегледа 100 % припремљених готових добара за испоруку.

Проверавач/и ВКК СМР МО сачињава/ју записник о извршеном органолептичком пријему и уколико су готова добра условна у органолептичком погледу, сачињава/ју пропратни акт (у два примерка) за лабораторијску проверу квалитета, за добра код којих се врши лабораторијска провера квалитета.

Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком пријему може захтевати поновни комисијски органолептички пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и један неутрални члан (стручно лице из предметне области), које споразумно одређују ВКК СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сноси страна чија је тврдња оспорена. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране. 

Прегледане и примљене количине добара, проверавач/и ВКК СМР МО видно обележава/ју са одговарајућом пломбом.

Лабораторијски се проверавају блуза и чакшире гардијске.

За лабораторијску проверу квалитета у I степену узима се 1 (један) узорак и 1 (један) контраузорак за II степен испитивања (суперанализу). Један узорак чини једна јединица мере уговореног добра.

Добављач је у обавези да увећа број уговорених добара за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета (испитивања у првом и другом степену).

Лабораторијска провера квалитета подразумева лабораторијску проверу квалитета уграђених репроматеријала после три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем. 

После три хемијска чишћења са пеглањем не сме доћи до било каквих визуелних промена које умањују естетски изглед и употребну вредност одевног предмета, а првенствено:

· одлепљивање међупоставе (појава мехурића на лицу одевног предмета),

· деформација пластичне дугмади,

· брисање садржаја етикета,

· скупљање/набирање шавова и слично.

ВКК СМР МО одређује лабораторију за испитивање готових добара. Лабораторијско испитивање квалитета готових добара се врши у акредитованим лабораторијама РС о трошку добављача. 
Добављач преузима на чување контраузорке готових добара до суперанализе или истека гарантног рока.

Транспорт узорака на лабораторијску анализу и/или суперанализу извршиће добављач о свом трошку.

У случајевима кад нека од уговорних страна није сагласна са налазима лабораторије у I степену, ВКК СМР МО ће споразумно са добављачем ангажовати независну акредитовану лабораторију из Републике Србије. 
Резултати суперанализе су коначни, а трошкове ангажовања лабораторије за суперанализу сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена резултатом.

Налаз лабораторије која је вршила суперанализу је коначан за обе стране. 

Након добијања извештаја о лабораторијском испитивању, надлежни орган ВКК СМР МО доноси решење о пријему, односно одбијању уговорених добара са разлозима одбијања. Решење се доноси у року од 5 радних дана од датума када је лабораторијска анализа заведена у деловодни протокол ВКК СМР МО. Уколико се решење не донесе у назначеном року, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УСн СМР МО и УОЛ СМР МО са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења. 

Уколико дође до дефинитивног одбијања појединих партија или њихових делова, добављач је дужан да у току даље реализације уговора та добра видно обележи, онемогући њихову испоруку и на захтев ВКК СМР МО пружи доказ о поступању са неусаглашеним производом.

Један примерак Решења о пријему и Записника о органолептичком пријему/одбијању добара које је донела ВКК СМР МО обавезно се доставља УОЛ ради праћења реализације Уговора.

Забрањује се испорука добара пре добијања Решења о пријему и Записника о органолептичком пријему од стране ВКК СМР МО. 
Добављач је дужан да сваком крајњем примаоцу, уз отпремницу, достави оригинал Решење о пријему и Записник о органолептичком пријему готових добара.
КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ ЗА ПАРТИЈУ 3
Квалитативни пријем уговорених добара се врши органолептички и лабораторијски, с тим да је добављач у обавези да при извршењу органолептичког квалитативног пријем приложи и стави на увид проверавачу квалитета ВКК СМР МО оригинални Извештај о испитивању квалитета основне тканине из лабораторије акредитоване од стране Акредитационог тела Републике Србије из које се може недвосмислено утврдити да је квалитет тканине у складу са захтеваном техничком спецификацијом, као и изјаву под пуном материјалном и кривичном одговорношћу да је та тканина уграђена у готово добро и да су готова добра у свему израђена по Техничкој спецификацији. Саставни део извештаја о испитивању квалитета је узорак тканине величине не мање од 30 х 20 cm, пломбиран од стране акредитоване лабораторије која је вршила испитивање. Ако добављач не стави на увид и не приложи Извештај о испитивању квалитета основне тканине или уколико резултати из приложеног извештаја акредитоване лабораторије не задовољавају тражене захтеве из техничке спецификације органолептички квалитативни пријем се неће вршити.

ВКК СМР МО је у обавези да издвоји и органолептичи прегледа 100% од припремљених добара за испоруку.

Ако ВКК СМР МО приликом органолептичког пријема готових добара уочи недостатке и наложи њихово отклањање и ако се приликом поновљеног органолептичког квалитативног пријема уоче исти или нови недостаци, та количина готових добара се добављачу ставља на располагање и њен пријем се више неће разматрати нити вршити. 

Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком пријему може захтевати поновни комисијски органолептички квалитативни пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и један неутрални члан (стручно лице из предметне области), које споразумно одређују ВКК СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког квалитативног пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена налазом мешовите комисије. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране.

Уколико дође до дефинитивног одбијања појединих партија или њихових делова, добављач је дужан да у току даље реализације уговора та добра видно обележи, онемогући њихову испоруку и на захтев ВКК СМР МО пружи доказ о поступању са неусаглашеним производом.

Прегледане и примљене количине уговорених добара, проверавач/и ВКК СМР МО видно обележава/ју са одговарајућом пломбом.

Лабораторијски се проверавају сако зимски и панталоне зимске за ученике Војне гимназије.

За лабораторијску проверу квалитета у I степену узима се 1 (један) узорак и 1 (један) контраузорак за II степен испитивања (суперанализу). Један узорак чини једна једница мере уговореног добра.

Добављач је у обавези да увећа број уговорених добара за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета (испитивања у првом и другом степену).

Лабораторијска провера квалитета сакоа и панталона зимских за ученике Војне гимназије подразумева лабораторијску проверу квалитета уграђених репроматеријала после три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем. 

ВКК СМР МО одређује лабораторију за испитивање готових добара. Лабораторијско испитивање квалитета готових добара се врши у акредитованим лабораторијама РС о трошку добављача. 
Добављач преузима на чување контаузорке готових добара до суперанализе или истека гарантног рока.

Транспорт узорака на лабораторијску анализу и/или суперанализу извршиће добављач о свом трошку.

У случајевима када нека од уговорних страна није сагласна са налазима лабораторије у I степену, ВКК СМР МО ће споразумно са добављачем ангажовати независну акредитовану лабораторију. 
Резултати суперанализе су коначни, а трошкове ангажовања лабораторије за суперанализу сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена резултатом.

Налаз лабораторије која је вршила суперанализу је коначан за обе стране. 

Након добијања извештаја о лабораторијском испитивању, надлежни орган Војне контроле квалитета доноси Решење о пријему, односно одбијању уговорених добара са разлозима одбијања. Решење се доноси у року од 5 радних дана од датума када је лабораторијска анализа заведена у деловодни протокол ВКК СМР МО. Уколико се решење не донесе у назначеном року, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УСн СМР МО и УОЛ СМР МО са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења. 

Један примерак Решења о пријему/одбијању и Записника о органолептичком пријему/одбијању добара које је донела ВКК СМР МО обавезно се доставља УОЛ СМР МО ради праћења реализације Уговора.

Забрањује се испорука добара пре добијања Решења о пријему и Записника о органолептичком пријему од стране ВКК СМР МО. Добављач је дужан да сваком крајњем примаоцу, уз отпремницу, достави оригинал Решење о пријему и Записник о органолептичком пријему.

КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ ЗА ПАРТИЈУ 4

Квалитативни пријем уговорених добара се врши у две фазе. У првој фази врши се квалитативни пријем репроматеријала (основне тканине, тканине за уложак мантила в/с ТПБ, поставе, шармеза, и ознаке припадности ВС), а у другој фази врши се квалитативни пријем готовог добра.

· Квалитативни пријем репроматеријала – основне тканине, тканине за уложак мантила ТПБ, поставе, шармеза и ознаке припадности ВС

Добављач је у обавези да припреми укупне потребне количине основне тканине, тканине за уложак мантила в/с ТПБ, поставе, шармеза и ознаке припадности ВС за квалитативни пријем.

Квалитативни пријем репроматеријала – основне тканине и поставе врши се органолептички и лабораторијски.

Квалитативни пријем тканине за уложак мантила в/с ТПБ, шармеза и ознаке припадности ВС врши се само органолептички, с тим да је добављач у обавези да при извршењу органолептичког квалитативног пријем приложи и стави на увид проверавачу квалитета ВКК СМР МО оригинални Извештај о испитивању квалитета тканине за уложак мантила в/с ТПБ, шармеза и ознаке припадности ВС из лабораторије акредитоване од стране Акредитационог тела Републике Србије из које се може недвосмислено утврдити да је квалитет тканине за уложак мантила в/с ТПБ, шармеза и ознаке припадности ВС у складу са захтеваном техничком спецификацијом. Ако добављач не стави на увид и не приложи Извештај о испитивању квалитета тканине за уложак мантила в/с ТПБ, шармеза и ознаке припадности ВС и уколико резултати из приложеног извештаја акредитоване лабораторије не задовољавају тражене захтеве из техничке спецификације органолептички квалитативни пријем се неће вршити.

Добављач је обавезан да издвоји репроматеријал – основну тканину, тканину за уложак мантила в/с ТПБ, поставу, шармез и ознаке припадности ВС од осталих добара намењених тржишту у посебну просторију или део магацинског простора. Прегледане и примљене количине основне тканине, тканине за уложак мантила в/с ТПБ, поставе и шармеза проверавач/и ВКК СМР МО видно обележава/ју са одговарајућом пломбом.
Проверавач ВКК СМР МО је у обавези да органолептички прегледа минимум 10% репроматеријала – основне тканине, тканине за уложак мантила в/с ТПБ, поставе, шармеза и ознаке припадности ВС.

Проверавач ВКК СМР МО извршиће узорковање основне тканине и поставе (за органолептичко испитивање и лабораторијско испитивање у I и II степену. 

Ако ВКК СМР МО приликом органолептичког пријема основне тканине и поставе уочи недостатке и наложи њихово отклањање и ако се приликом поновљеног органолептичког квалитативног пријема уоче исти или нови недостаци, та количина основне тканине и поставе се добављачу ставља на располагање и њен пријем се више неће разматрати нити вршити. 

Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком квалитативном пријему може захтевати поновни комисијски органолептички квалитативни пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и један неутрални члан (стручно лице из предметне области), које споразумно одређују ВКК СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког квалитативног пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена налазом мешовите комисије. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране. 

Проверавач/и ВКК СМР МО сачињава/ју записник о извршеном органолептичком квалитативном пријему и уколико су основна тканина и постава условне у органолептичком погледу, сачињава/ју пропратни акт (у два примерка) за лабораторијску проверу квалитета.

Број узорака за лабораторијску проверу квалитета основне тканине и поставе:
· из партије од 1 до 30 бала



1 узорак,

· из партије од 31 до 100 бала


2 узорка;

· из партије од 101 до 200 бала 


3 узорка и 

· више од 200 бала представља нову партију.

Исецање узорака основне тканине и поставе врши се на најмање три метра од почетка или краја тканине у бали. Величина једног узорка који се издвајају за лабораторијско испитивање квалитета износи 2 m (1,2 m + 0,8 m за испитивања у I и II степену). На вуненим тканинама просечно на сваких 10 m тканине дозвољава се највише једна грешка, а на синтетичким тканинама (постава) просечно на сваких 6 m тканине дозвољава се највише једна грешка. Све грешке морају да буду обележене концем/пластичном сплинтом на ивици тканине (све грешке морају да буду обележене са исте стране тканине). Све бале са већим бројем грешака од дозвољеног сматраће се неусловним.

Добављач је у обавези да увећа количину основне тканине и поставе за количину узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета (испитивања у првом и другом степену).

ВКК СМР МО одређује лабораторију за испитивање основне тканине и поставе. Лабораторијско испитивање квалитета основне тканине и поставе врши се у акредитованим лабораторијама РС о трошку добављача. 
Добављач преузима на чување контраузорке основног репроматеријала – тканине и поставе до суперанализе или истека гарантног рока.

Транспорт узорака на лабораторијску анализу и/или суперанализу извршиће добављач о свом трошку.

У случајевима кад нека од уговорних страна није сагласна са налазима лабораторије у I степену, ВКК СМР МО ће споразумно са добављачем ангажовати независну акредитовану лабораторију. 
Резултати суперанализе су коначни, а трошкове ангажовања лабораторије за суперанализу сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена резултатом.

Налаз лабораторије која је вршила суперанализу је коначан за обе стране. 

Након добијања извештаја о лабораторијском испитивању, надлежни орган Војне контроле квалитета доноси решење о пријему, односно одбијању основне тканине и поставе са разлозима одбијања. Решење се доноси у року од 5 радних дана од датума када је лабораторијска анализа заведена у деловодни протокол ВКК СМР МО. Уколико се решење не донесе у назначеном року, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УСн СМР МО и УОЛ СМР МО са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења. 

Добављач не може започети конфекционирање уговорених добара пре него што добије Решење о условности основне тканине, тканине за уложак мантила в/с ТПБ, поставе, шармеза и ознаке припадности ВС од стране ВКК СМР МО.

НАПОМЕНА: Уколико се производња репроматеријала и конфекционирање готових добара врши ван територије Републике Србије, органолептичка и лабораторијска провера квалитета основне тканине, поставе, као и лабораторијска провера квалитета уграђених репроматеријала после три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем извршиће се из готовог добра. Квалитативни пријем тканине за уложак мантила в/с ТПБ, шармеза и ознаке припадности ВС које су уграђене у готово добро врши се органолептички из готовог добра, с тим да је добављач у обавези да при извршењу органолептичког квалитативног пријем приложи и стави на увид проверавачу квалитета ВКК СМР МО оригинални Извештај о испитивању квалитета тканине за уложак мантила в/с ТПБ, шармеза и ознаке припадности ВС из акредитоване лабораторије РС. За лабораторијско испитивање квалитета у I и у II степену основне тканине, поставе и осталог помоћног репроматеријала после три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем узима се по један узорак и један контраузорак груписањем добара израђених од тканине по истој техничкој спецификацији, исте боје и истом технологијом израде. Један узорак чини две једнице мере готовог добра. Добављач је у обавези да увећа број уговорених добара за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета основне тканине, поставе и лабораторијску проверу квалитета уграђених репроматеријала после три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем (испитивања у првом и другом степену).
· Квалитативни пријем готовог добра

Добављач је у обавези да издвоји готова добра која су предмет уговора, од осталих добара намењених тржишту у посебну просторију или део магацинског простора. 

ВКК СМР МО је у обавези да органолептички прегледа најмање 100% припремљених готових добара за испоруку.

Проверавач/и ВКК СМР МО сачињава/ју записник о извршеном органолептичком квалитативном пријему и уколико су готова добра условна у органолептичком погледу, сачињава/ју пропратни акт (у два примерка) за лабораторијску проверу квалитета.

Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком квалитативном пријему може захтевати поновни комисијски органолептички квалитативни пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и један неутрални члан (стручно лице из предметне области), којег споразумно одређују ВКК СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког квалитативног пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сноси страна чија је тврдња оспорена. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране. 

Прегледане и примљене количине добара, проверавач/и ВКК СМР МО видно обележава/ју са одговарајућом пломбом.

Лабораторијски се проверавају следећа добра: мантил в/с СМБ, мушки и мантил в/с ТПБ, женски.

За лабораторијску проверу квалитета у I степену узима се 1 (један) узорак и 1 (један) контраузорак за II степен испитивања (суперанализу). Један узорак чини једна јединица мере уговореног добра.

Добављач је у обавези да увећа број уговорених добара за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета (испитивања у првом и другом степену).

Лабораторијска провера квалитета мантила в/с СМБ, мушких и мантила в/с ТПБ, женских подразумева лабораторијску проверу квалитета уграђених репроматеријала после три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем. 

После три хемијска чишћења са пеглањем не сме доћи до било каквих визуелних промена које умањују естетски изглед и употребну вредност одевног предмета а првенствено:

· одлепљивање међупоставе (појава мехурића на лицу одевног предмета),

· деформација пластичне дугмади,

· брисање садржаја етикета,

· скупљање/набирање шавова и слично.

ВКК СМР МО одређује лабораторију за испитивање готових добара. Лабораторијско испитивање квалитета готових добара се врши у акредитованим лабораторијама РС о трошку добављача. 
Добављач преузима на чување контраузорке готових добара до суперанализе или истека гарантног рока.

Транспорт узорака на лабораторијску анализу и/или суперанализу извршиће добављач о свом трошку.

У случајевима кад нека од уговорних страна није сагласна са налазима лабораторије у I степену, ВКК СМР МО ће споразумно са добављачем ангажовати независну акредитовану лабораторију. 
Резултати суперанализе су коначни, а трошкове ангажовања лабораторије за суперанализу сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена резултатом.

Налаз лабораторије која је вршила суперанализу је коначан за обе стране. 

Након добијања извештаја о лабораторијском испитивању, надлежни орган Војне контроле квалитета доноси решење о пријему, односно одбијању уговорених добара са разлозима одбијања. Решење се доноси у року од 5 радних дана од датума када је лабораторијска анализа заведена у деловодни протокол ВКК СМР МО. Уколико се решење не донесе у назначеном року, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УСн СМР МО и УОЛ СМР МО са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења. 

Уколико дође до дефинитивног одбијања појединих партија или њихових делова, добављач је дужан да у току даље реализације уговора та добра видно обележи, онемогући њихову испоруку и на захтев ВКК СМР МО пружи доказ о поступању са неусаглашеним производом.

Један примерак Решења о пријему/одбијању и Записника о органолептичком пријему/одбијању добара које је донела ВКК СМР МО обавезно се доставља УОЛ СМР МО ради праћења реализације Уговора.

Забрањује се испорука добара пре добијања Решења о пријему и Записника о органолептичком пријему од стране ВКК СМР МО. Добављач је дужан да сваком крајњем примаоцу, уз отпремницу, достави оригинал Решење о пријему и Записник о органолептичком пријему готових добара.

КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ ЗА ПАРТИЈУ 5
Квалитативни пријем пелерине кишне М-75 се врши у две фазе. У првој фази врши се квалитативни пријем основног репроматеријала – тканине, а у другој фази врши се квалитативни пријем готовог добра.

· Квалитативни прије основног репроматеријала – тканине

Квалитативни пријем основног репроматеријала – тканине врши се органолептички и лабораторијски.

ВКК СМР МО је дужна да изврши органолептички квалитативни пријем основног репроматеријала – тканине у року од 10 дана од захтеваног дана за пријем. Уколико ВКК из било којих разлога у датом року не изврши квалитативни пријем основног репроматеријала – тканине, ВКК о томе писаним путем обавештава продавца, УСн СМР МО и УОЛ СМР МО са образложењем кашњења, а продавцу се продужава рок испоруке за број дана кашњења. 
Проверавач ВКК СМР МО је у обавези да органолептички прегледа минимум 10 % основног репроматеријала – тканине од припремљених количина за испоруку.
Проверавач ВКК СМР МО извршиће узорковање основног репроматеријала – тканине (за органолептичко испитивање и лабораторијско испитивање у I и II степену). 
Ако ВКК СМР МО приликом органолептичког пријема основног репроматеријала – тканине уочи недостатке и наложи њихово отклањање и ако се приликом поновљеног органолептичког пријема уоче исти или нови недостаци, та количина основног репроматеријала – тканине се добављачу ставља на располагање и њен пријем се више неће разматрати нити вршити. 

Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком квалитативном пријему може захтевати поновни комисијски органолептички квалитативни пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и један неутрални члан (стручно лице из предметне области), које споразумно одређују ВКК СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког квалитативног пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сноси страна чија је тврдња оспорена. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране. 

Проверавач/и ВКК СМР МО сачињава/ју записник о извршеном органолептичком пријему и уколико је основни репроматеријал – тканина условна у органолептичком погледу, сачињава пропратни акт (у два примерка) за лабораторијску проверу квалитета.
Број узорака за лабораторијску проверу квалитета основног репроматеријала – тканине:
· из партије до 1.000 m



1 узорак,

· из партије до 1.001 m до 4.000 m

            2 узорка;

Величина једног узорка који се издваја за лабораторијско испитивање квалитета износи 2 m (1,2 m + 0,8 m за испитивања у I и II степену). На сваких 6 m тканине дозвољава се највише једна грешка. Све грешке морају да буду обележене концем/пластичном сплинтом на ивици тканине (све грешке морају да буду обележене са исте стране тканине). Све бале са већим бројем грешака од дозвољеног сматраће се неусловним. Добављач је у обавези да увећа количину основног репроматеријала за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета (испитивања у првом и другом степену).
Војна контрола квалитета СМР МО одређује лабораторију за испитивање основног репроматеријала – тканине. Лабораторијско испитивање квалитета основног репроматеријала – тканине се врши у акредитованим лабораторијама РС о трошку добављача. 
Добављач преузима на чување контролне узорке основног репроматеријала – тканине до суперанализе или истека гарантног рока.

Транспорт узорака на лабораторијску анализу и/или суперанализу извршиће добављач о свом трошку.

У случајевима кад нека од уговорних страна није сагласна са налазима лабораторије у I степену, Војна контрола квалитета СМР МО ће споразумно са добављачем ангажовати независну акредитовану лабораторију. 
Резултати суперанализе су коначни, а трошкове ангажовања лабораторије за суперанализу сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена резултатом.

Налаз лабораторије која је вршила суперанализу је коначан за обе стране. 
Након добијања извештаја о лабораторијском испитивању, надлежни орган Војне контроле квалитета СМР МО доноси решење о пријему, односно одбијању основног репроматеријала – тканине са разлозима одбијања. Решење се доноси у року од 5 радних дана од датума када је лабораторијска анализа заведена у деловодни протокол ВКК СМР МО. Уколико се решење не донесе у назначеном року, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УСн и УОЛ са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења. 
Добављач не може започети конфекционирање пелерине кишне стражарске М-75 пре него што добије Решење о пријему основног репроматеријала – тканине од стране ВКК СМР МО.
НАПОМЕНА: Уколико се производња репроматеријала и конфекционирање Пелерине кишне стражарске М-75 врши ван територије Републике Србије органолептичка и лабораторијска провера квалитета основног репроматеријала – тканине извршиће се из готовог добра. Број узорака за лабораторијску проверу квалитета основног репроматеријала – тканине из готовог добра је један узорак. Један узорак чини једна једница мере готовог добра. Добављач је у обавези да увећа број уговорених добара за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета основног репроматеријала – тканине из готовог добра (испитивања у првом и другом степену).

· Квалитативни пријем готовог добра

Проверавач ВКК СМР МО је у обавези да органолептички прегледа минимум 10 % готовог добра од припремљених количина за испоруку.
Проверавач ВКК СМР извршиће узорковање готовог добра за органолептички квалитативни пријем.

Ако ВКК СМР МО приликом органолептичког пријема готовог добра уочи недостатке и наложи њихово отклањање и ако се приликом поновљеног органолептичког пријема уоче исти или нови недостаци, та количина готовог добра се добављачу ставља на располагање и њен пријем се више неће разматрати нити вршити. 

Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком квалитативном пријему може захтевати поновни комисијски органолептички пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и један неутрални члан (стручно лице из предметне области), којег споразумно одређују ВКК СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сноси страна чија је тврдња оспорена. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране. 

Проверавач/и ВКК СМР МО сачињава/ју записник о извршеном органолептичком пријему готовог добра и уколико је готово добро условно у органолептичком погледу доноси решење о пријему.

Један примерак Решења о пријему/одбијању и Записника о органолептичком пријему/одбијању добара које је донела ВКК СМР МО обавезно се доставља УОЛ СМР МО ради праћења реализације Уговора.
Забрањује се испорука добара пре добијања Решења о пријему и Записника о органолептичком пријему од стране ВКК СМР МО. Добављач је дужан да сваком крајњем примаоцу, уз отпремницу, достави оригинал Решење о пријему и Записник о органолептичком пријему готових добара.
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Квалитативни пријем уговорених добара се врши у две фазе. У првој фази врши се квалитативни пријем репроматеријала (поставе, шармеза, и металних дугмади), а у другој фази врши се квалитативни пријем готовог добра.
· Квалитативни пријем репроматеријала –поставе, шармеза и металних дугмади 

Добављач је у обавези да припреми укупне потребне количине поставе, шармеза и металних дугмади за квалитативни пријем.

Квалитативни пријем репроматеријала – поставе врши се органолептички и лабораторијски.

Квалитативни пријем шармеза, и металних дугмади врши се само органолептички, с тим да је добављач у обавези да при извршењу органолептичког квалитативног пријем приложи и стави на увид проверивачу квалитета ВКК СМР МО оригинални Извештај о испитивању квалитета шармеза од акредитоване лабораторије из Републике Србије, а за металну дугмад може и од Војнотехничког инстута из којих се може недвосмислено утврдити да је квалитет шармеза и металних дугмади у складу са захтеваном техничком спецификацијом. Ако добављач не стави на увид и не приложи Извештај о испитивању квалитета шармеза и металних дугмади и уколико резултати из приложених извештаја не задовољавају тражене захтеве из техничке спецификације органолептички пријем се неће вршити.

Добављач је у обавези да издвоји репроматеријал – поставу, шармез, и металну дугмад од осталих добара намењених тржишту у посебну просторију или део магацинског простора. Прегледане и примљене количине поставе и шармеза проверавач/и ВКК СМР МО видно обележава/ју са пломбом.
Проверавач ВКК СМР МО је у обавези да органолептички прегледа минимум 10% репроматеријала –поставе, шармеза и металних дугмади.

Проверавач ВКК СМР МО извршиће узорковање поставе (за органолептичко испитивање и лабораторијско испитивање у I и II степену. 

Ако ВКК СМР МО приликом органолептичког пријема поставе уочи недостатке и наложи њихово отклањање и ако се приликом поновљеног органолептичког пријема уоче исти или нови недостаци, та количина поставе се добављачу ставља на располагање и њен пријем се више неће разматрати нити вршити. 

Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком пријему може захтевати поновни комисијски органолептички квалитативни пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и један неутрални члан (стручно лице из предметне области), којег споразумно одређују ВКК СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена налазом мешовите комисије. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране. 

Проверавач/и ВКК СМР МО сачињава/ју записник о извршеном органолептичком пријему и уколико је постава условна у органолептичком погледу, сачињава пропратни акт (у два примерка) за лабораторијску проверу квалитета.

Број узорака за лабораторијску проверу квалитета поставе:
· из партије од 1 до 30 бала



1 узорак,

· из партије од 31 до 100 бала


2 узорка;

· из партије од 101 до 200 бала 


3 узорка и 

· више од 200 бала представља нову партију.

Исецање узорака поставе врши се на најмање три метра од почетка или краја тканине у бали. Величина једног узорка који се издваја за лабораторијско испитивање квалитета износи 2 m (1,2 m + 0,8 m за испитивања у I и II степену). На синтетичким тканинама (постава) просечно на сваких 6 m тканине дозвољава се највише једна грешка. Све грешке морају да буду обележене концем/пластичном сплинтом на ивици тканине (све грешке морају да буду обележене са исте стране тканине). Све бале са већим бројем грешака од дозвољеног сматраће се неусловним.

Добављач је у обавези да увећа количину поставе за количину узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета (испитивања у првом и другом степену).

Војна контрола квалитета СМР МО одређује лабораторију за испитивање поставе. Лабораторијско испитивање квалитета поставе врши се у акредитованим лабораторијама РС о трошку добављача. 
Добављач преузима на чување контраузорке поставе до суперанализе или истека гарантног рока.

Транспорт узорака на лабораторијску анализу и/или суперанализу извршиће добављач о свом трошку.

У случајевима кад нека од уговорних страна није сагласна са налазима лабораторије у I степену, Војна контрола квалитета СМР МО ће споразумно са добављачем ангажовати независну акредитовану лабораторију из РС. 
Резултати суперанализе су коначни, а трошкове ангажовања лабораторије за суперанализу сносиће страна чија је тврдња о квалитету оспорена резултатом.

Налаз лабораторије која је вршила суперанализу је коначан за обе стране. 

Након добијања извештаја о лабораторијском испитивању, надлежни орган Војне контроле квалитета доноси решење о пријему, односно одбијању поставе са разлозима одбијања. Решење се доноси у року од 5 радних дана од датума када је лабораторијска анализа заведена у деловодни протокол ВКК СМР МО. Уколико се решење не донесе у назначеном року, ВКК СМР МО о томе писаним путем обавештава добављача, УСн СМР МО и УОЛ СМР МО са образложењем кашњења, а добављачу се продужава рок испоруке за број дана кашњења. 

Добављач не може започети конфекционирање уговорених добара пре него што добије Решење о пријему поставе, шармеза и металних дугмади од стране ВКК СМР МО.

НАПОМЕНА: Уколико се производња репроматеријала и конфекционирање готових добара врши ван територије Републике Србије, органолептичка и лабораторијска провера квалитета поставе извршиће се из готовог добра. Квалитативни пријем шармеза и металних дугмади које су уграђене у готово добро врши се органолептички из готових добара, с тим да је добављач у обавези да при извршењу органолептичког квалитативног пријем приложи и стави на увид проверавачу квалитета ВКК СМР МО оригинални Извештај о испитивању квалитета шармеза и металних дугмади из акредитоване лабораторије, а за металну дугмад може и из Војнотехничког института. За лабораторијско испитивање квалитета у I и у II степену поставе узима се по један узорак и један контраузорак груписањем добара израђених од тканине по истој техничкој спецификацији, исте боје и истом технологијом израде. Један узорак чини једна једница мере готовог добра. Добављач је у обавези да увећа број уговорених добара за број узорака који се издваја за лабораторијску проверу квалитета основне тканине и поставе. 
·  Квалитативни пријем готовог добра

На сваком појединачном готовом добру мора да буде прикачена оловна пломба.

Добављач је у обавези да издвоји готова добра која су предмет уговора, од осталих добара намењених тржишту у посебну просторију или део магацинског простора. 

ВКК СМР МО је у обавези да органолептички прегледа 100% припремљених готових добара за испоруку.

Проверавач/и ВКК сачињава/ју записник о извршеном органолептичком пријему и уколико су готова добра условна у органолептичком погледу, сачињава/ју Решење о пријему. 

Уколико добављач није сагласан са налазом проверавача при органолептичком пријему може захтевати поновни комисијски органолептички пријем. Исти врши мешовита комисија коју сачињавају два члана добављача, два члана наручиоца и један неутрални члан (стручно лице из предметне области), које споразумно одређују ВКК СМР МО и добављач. Комисија има задатак да потврди или демантује првобитни налаз органолептичког пријема проверавача и не може да доноси било какве одлуке које су у супротности са Уговором. Трошкове поновљеног комисијског пријема сноси страна чија је тврдња оспорена. Налаз мешовите комисије је коначан за обе стране. 

Прегледане и примљене количине добара, проверавач/и ВКК СМР МО видно обележава/ју са одговарајућом пломбом.

Један примерак Решења о пријему/одбијању и Записника о органолептичком пријему/одбијању добара које је донела ВКК СМР МО обавезно се доставља УОЛ СМР МО ради праћења реализације Уговора.

Забрањује се испорука добара пре добијања Решења о пријему и Записника о органолептичком пријему од стране ВКК СМР МО. Добављач је дужан да сваком крајњем примаоцу, уз отпремницу, достави оригинал Решење о пријему и Записник о органолептичком пријему готових добара.

Квантитативни пријем врши комисија или лице које одреди крајњи прималац, према важећим прописима и наређењима. Квантитативни пријем (утврђивање присуства печата ВКК СМР МО на транспортном паковању, контролисање до 10% испоручене количине и провера садржаја транспортног паковања и његове усаглашености са декларацијом на транспортном паковању) врши се у складишту крајњег примаоца уговорених добара о чему се сачињава и комисијски записник о квалитативном и кванитативном пријему. 
У случају да се на месту пријема констатује одступање у количини и оштећења на испорученим добрима, крајњи прималац је дужан да сачини записник који ће потписати овлашћени представник добаваљача и тиме потврдити утврђене недостатке.
АМБАЛАЖА, ОБЕЛЕЖАВАЊЕ И НАЧИН ПАКОВАЊА
Члан 5.

Трошкове амбалаже сноси добављач и амбалажа се не враћа.
Добра из партије 1 се пакују појединачно на вешалице које су заштићене-прекривене провидном најлоном кесом. На горњем делу сваке вешалице мора бити залепљена налепница са видљиво исписаним величинским бројем. Панталоне морају да буду причвршћене за вешалицу пластичном «штипаљком». На сваком појединачном добру мора да буде прикачена оловна пломба. 
Добра из партије 2 се пакују према следећем:

· Добра са редних бројева 1 и 3 се пакују појединачно на вешалице које су заштићене-прекривене провидном најлоном кесом. На горњем делу сваке вешалице мора бити залепљена налепница са видљиво исписаним величинским бројем. Чакшире морају да буду причвршћене за вешалицу пластичном «штипаљком». На сваком појединачном добру мора да буде прикачена оловна пломба.
· Добра са редних бројева 2 и 4 се пакују појединачно на вешалице које су заштићене-прекривене провидном најлоном кесом. На горњем делу сваке вешалице мора бити залепљена налепница са видљиво исписаним именом и презименом лица за које је израђено уговорено добро. Чакшире морају да буду причвршћене за вешалицу пластичном «штипаљком». На сваком појединачном добру мора да буде прикачена оловна пломба.
Добра из партије 3 се пакују према следећем:

· Добра са редних бројева од 1 до 3 се пакују појединачно на вешалице које су заштићене-прекривене провидном најлоном кесом. На горњем делу сваке вешалице мора бити залепљена налепница са видљиво исписаним величинским бројем. Панталоне морају да буду причвршћене за вешалицу пластичном «штипаљком». На сваком појединачном добру мора да буде прикачена оловна пломба.
· Добра са редних бројева од 4 и 8 се пакују појединачно на вешалице које су заштићене-прекривене провидном најлоном кесом. На горњем делу сваке вешалице мора бити залепљена налепница са видљиво исписаним именом и презименом лица за које је израђено уговорено добро. Панталоне морају да буду причвршћене за вешалицу пластичном «штипаљком». На сваком појединачном добру мора да буде прикачена оловна пломба.
Добра из партије 4 се пакују појединачно на вешалице које су заштићене-прекривене провидном најлоном кесом. На горњем делу сваке вешалице мора бити залепљена налепница са видљиво исписаним величинским бројем. На сваком појединачном добру мора да буде прикачена оловна пломба.
Добро из партије 5 се пакују тако што се свако појединачно добро пакује у полиетиленску провидну кесу, а затим се таква паковања истог величинског броја пакују у петослојну картонску амабалажну кутију. У петослојну картонску амабалажну кутију се пакује највише 15 комада добра.

Добра из партије 6 се пакују појединачно на вешалице које су заштићене-прекривене провидном најлоном кесом. На горњем делу сваке вешалице мора бити залепљена налепница са видљиво исписаним величинским бројем. На сваком појединачном добру мора да буде прикачена оловна пломба.
Амбалажне-транспортне кутије затварају се по отворима квалитетном лепљивом траком, која обухвата цео обим кутије (по дужини и висини) и искључиво је из једног дела.

На ужој страни транспортне амбалажне-кутије, у горњем десном углу лепи се папирна етикета формата А5 која садржи следеће податке:

· назив и место добављача/произвођача,

· број уговора,

· назив добра,

· количину,

· величински број,

· просечну бруто масу кутије и

· годину производње.

Транспортне-амбалажне кутије морају бити нове и не смеју садржати било какве додатне штампане или писане натписе, етикете и сл.
ГАРАНЦИЈА И РЕКЛАМАЦИЈА

Члан 6.

Гарантни рок за уговорена добра је као у понуди месеци. Гарантни рок почиње да траје од дана испоруке уговорених добара у складиште крајњег примаоца.

Крајњи примаоци уговорених добара ће у случају евентуалних недостатака у квалитету, количини и очигледних грешака као и накнадног испољавања скривених мана (све оно што није било могуће утврдити у редовном поступку контроле квалитета) или рекламације било које врсте у почетној фази употребе добара и у периоду гарантног рока за сваки утврђени недостатак упознати и Војну контролу квалитета СМР МО, о чему ће сачинити комисијски записник који ће доставити добављачу са захтевом за отклањање недостатка на добрима код којих је дошло до одступања у квалитету односно квантитету. Добављач је у обавези да о свом трошку у року од 20 дана од добијања писаног захтева, отклони недостатке, односно да испоручи друга условна добра и да о томе обавести Војну контролу квалитета СМР МО. Уколико добављач није у могућности да отклони недостатке, односно да испоручи нова добра, комисија наручиоца ће извршити процену штете коју је добављач у обавези да надокнади наручиоцу. 
Код решавања рекламације наручилац може захтевати суперанализу контра узорака или суперанализу узорка из складишта наручиоца, која су предмет Уговора.  

РОК, МЕСТО И НАЧИН ИСПОРУКЕ
Члан 7.
Рок испоруке је као у понуди дана од дана потписивања уговора.

Испоруку уговорених добара до крајњих примаоца врши добављач сопственим превозом и о свом трошку. Врсту превоза одређује добављач. 
Испорука се сматра извршеном даном предаје добара примаоцу, што се доказује овереном отпремницом коју је потписало лице или комисија за пријем крајњег примаоца.

Добављач је у обавези да најави испоруку уговорених добара најмање 3 (три) дана пре испоруке, телефоном и у писаном облику путем телефакса.

Управа за општу логистику СМР МО задржава право измене диспозиције – места испоруке, количине по месту испоруке без сагласности добављача и структуре величинских бројева уз сагласност добављача, с тим да су укупно уговорене количине непромењиве.

Место испоруке, адреса, лице за контакт, контакт телефон за партију 1: 

· Складиште "КАЧАРЕВО", ЈНА бб Качарево, цл Велковски Предраг, 063/741-73-36 или 013/602-287. 
Место испоруке, адреса, лица за контакт, контакт телефон за партију 2: 

· ВП 2289 Београд, Јована Мариновића бб, мајор Владимир Вукајловић, 011/3005-069 или 064/8329-470.

Место испоруке, адреса, лице за контакт, контакт телефон за партију 3: 

· ВП 2977 Београд, Генерала Павла Јуришића Штурма 33, потпуковник Здравко Дураковић, 011/3603-305 или 011/3603-146.

Место испоруке, адреса, лице за контакт, контакт телефон за партију 4: 

· Складиште "КАЧАРЕВО", ЈНА бб Качарево, цл Велковски Предраг, 063/741-73-36 или 013/602-287. 
Место испоруке, адреса, лице за контакт, контакт телефон за партију 5: 

· ВП 2079-4 Ниш, Чегарска бб насеље Пантелеј, поручник Марко Цветковић, 018/508-716 или 064-8874-289,

· ВП 2078-5 Младеновац, Хадук Вељкова бб, потпуковник Радовић Ненад, 064-8329-841.

Место испоруке, адреса, лице за контакт, контакт телефон за партију 6:
· Складиште "КАЧАРЕВО", ЈНА бб Качарево, цл Велковски Предраг, 063/741-73-36 или 013/602-287. 
Диспозиције су:

	ПАРТИЈА
	Р. бр
	Назив
	ДИСПОЗИЦИЈА
	Укупна количина

	
	
	
	Складиште "Качарево"
	ВП 2977 Београд
	ВП 2079-4 
Ниш
	ВП 2078-5 
Младеновац
	ВП 2289 Београд
	

	1.
	1
	ОДЕЛО  за официре, зимско смб
	200
	 
	 
	 
	 
	200 ком

	
	2
	ОДЕЛО за подофицире, зимско смб
	200
	 
	 
	 
	 
	200 ком

	
	3
	ОДЕЛО за официре, летње смб
	260
	 
	 
	 
	 
	260 ком

	
	4
	ОДЕЛО за подофицире, летње смб
	140
	 
	 
	 
	 
	140 ком

	
	5
	ОДЕЛО за официре, зимско опб
	150
	 
	 
	 
	 
	150 ком

	
	6
	ОДЕЛО за официре, летње опб
	150
	 
	 
	 
	 
	150 ком

	
	7
	ОДЕЛО за подофицире, летње опб
	100
	 
	 
	 
	 
	100 ком

	
	8
	ПАНТАЛОНЕ летње, смб
	200
	 
	 
	 
	 
	200 ком

	2.
	1
	БЛУЗА и чакшире за ПЈ Гарде, мушке
	 
	 
	 
	 
	200
	200 кпл

	
	2
	БЛУЗА и чакшире за ПЈ Гарде, женске
	 
	 
	 
	 
	50
	50 кпл

	
	3
	ШИЊЕЛ за ПЈ Гарде, мушки
	 
	 
	 
	 
	200
	200 ком

	
	4
	ШИЊЕЛ за ПЈ Гарде, женски
	 
	 
	 
	 
	50
	50 ком

	3.
	1
	САКО зимски за ученике ВГ
	 
	55
	 
	 
	 
	55 ком

	
	2
	ПАНТАЛОНЕ зимске за ученике ВГ
	 
	55
	 
	 
	 
	55 ком

	
	3
	ПАНТАЛОНЕ летње за ученике ВГ
	 
	55
	 
	 
	 
	55 ком

	
	4
	САКО зимски женски за ученице ВГ
	 
	30
	 
	 
	 
	30 ком

	
	5
	ПАНТАЛОНЕ зимске женске за ученице ВГ
	 
	30
	 
	 
	 
	30 ком

	
	6
	ПАНТАЛОНЕ летње женске за ученице ВГ
	 
	30
	 
	 
	 
	30 ком

	
	7
	СУКЊА зимска за ученице ВГ
	 
	30
	 
	 
	 
	30 ком

	
	8
	СУКЊА летња за ученице ВГ
	 
	30
	 
	 
	 
	30 ком

	4.
	1
	МАНТИЛ в/с  СМБ, мушки
	200
	 
	 
	 
	 
	200 ком

	
	2
	МАНТИЛ в/с СМБ, женски
	60
	 
	 
	 
	 
	60 ком

	
	3
	МАНТИЛ в/с ТПБ. Женски
	80
	 
	 
	 
	 
	80 ком

	5.
	1
	ПЕЛЕРИНА кишна стражарска М-85
	 
	 
	250
	250
	 
	500 ком

	6.
	1
	ШИЊЕЛ за официре, женски  опб
	80
	 
	 
	 
	 
	80 ком

	
	2
	ШИЊЕЛ за подофицире, мушки, опб
	120
	 
	 
	 
	 
	120 ком

	
	3
	ШИЊЕЛ за подофицире, женски опб
	70
	 
	 
	 
	 
	70 ком

	
	4
	ШИЊЕЛ за официре, женски тпб
	10
	 
	 
	 
	 
	10 ком

	
	5
	ШИЊЕЛ за подофицире, мушки,  тпб
	50
	 
	 
	 
	 
	50 ком


ПЛАЋАЊЕ

Члан 8.

За добра из партија 1, 4 и 6 исплату уговорених добара врши Управа за општу логистику СМР МО, шифра програма 1703, шифра ПА 0001, књиговодствена шифра "953" конто 4261.

За партије 4 и 6 Управа за општу логистику СМР МО ће извршити наплату издате тканине (за уложак мантила в/с смб и тканине вунено-синтетичке за шињеле опб и тпб) за оверу узорака умањењем првог рачуна који ће добављач испоставити за испоручена уговорена добра.
За добра из партија 2, 3 и 5 исплату уговорених добара врше крајњи примаоци на терет УОЛ СМР МО, шифра програма 1703, шифра ПА 0001, књиговодствена шифра "953" конто 4261.

Добављач је дужан да Управи за општу логистику (партије 1, 4 и 6) и крајњим примаоцима (партије 2, 3 и 5) за испоручена добра достави следећу исплатну документацију:

· оригинални и оверени рачун, у два примерка

· оригиналну  отпремница добављача потписану од стране примаоца добара , 

· оригинал решење о пријему са записником о органолептичком пријему ВКК СМР МО и 

· записник о квалитативном и квантитативном пријему, с тим што се плаћају само стварно примљене количине без обзира колико је назначено на рачуну (фактури).

Рок плаћања је као у понуди дана од дана пријема комплетне исплатне документације у деловодство крајњег примоца.

Уколико Добављач не достави исплатну документацију за наплату испоручених добара одмах, а најкасније у року од 7 (седам) дана од дана испоруке, рок плаћања се продужава за онолико дана колико је каснио са достављањем исте. 
Порез на додату вредност ће се обрачунавати и исказивати у складу са Законом о ПДВ-у (Сл.Гласник РС 84/04 и 86/04 – исправке,  61/05, 61/07, 93/12, 108/13, 6/14, 68/14, 142/14 и 83/15).

КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 9.

Уколико добављач не изврши испоруку добара у уговореном року дужан је да купцу плати уговорну казну у висини од 2%о (промила) од укупне вредности добара испоручених са закашњењем дневно за сваки дан закашњења. Уговорна казна може бити највише 5% од укупне вредности добара испоручених са закашњењем.

Делимично извршење испоруке у предвиђеном року из члана 7. овог Уговора не искључује обавезу плаћања уговорне казне.

Наплату уговорне казне врши Купац одбијањем од рачуна при исплати добара испоручених са закашњењем и то без претходног обавештења.

Ако добављач не изврши у било ком проценту, било коју уговорну обавезу, раскине Уговор или закасни са испоруком добара преко рока који је предвиђен напред наведеном уговорном казном, купац, без сагласности добављача и обавезе обавештавања, има право да депоновани инструмент обезбеђења извршења уговорених обавеза, меницу (коју доставља приликом потписивања Уговора), поднесе на наплату банци код које добављач има отворен текући рачун, на износ од 10% од укупне вредности уговора без ПДВ-а.
Купац има право да једнострано раскине уговор уколико добављач не изврши у било ком проценту, било коју уговорну обавезу или закасни са испоруком добара преко рока који је предвиђен напред наведеном уговорном казном, без обавезног обавештавања, и да депоновани инструмент обезбеђења извршења уговорених обавеза добављача, меницу, поднесе на наплату банци код које продавац има отворен текући рачун, на износ од 10% укупне вредности уговора без ПДВ-а.
Уколико Добављач оштети или на било који други начин, супротно уговору употреби, не употреби репроматеријал који му је Купац издао, Купац им аправо да депоновани инструмент обезбеђења репроматеријала, банкарску гаранцију, поднесе на наплату Банци која је издала банкарску гаранцију на износ до 100% вредности издатог репроматеријала.
Добављач може банкарску гаранцију релаксирати сразмерно вредности репроматеријала који је обезбедио Купац и који је утрошен по нормативима за испоручена добра, а на основу Записника о квалитативном и квантитативном пријему.

Ако се за време трајања уговора промени рок испоруке или друге околности које онемогућавају извршење уговорних обавеза, Добављач је дужан да продужи важност банкарске гаранције.

ВИША СИЛА
Члан 10.

Виша сила подразумева околности које су наступиле после закључења уговора и које странама у уговору нису биле нити могле бити познате у моменту закључења и нису се могле спречити, избећи или предвидети. Наступање више силе мора зависити од спољних и ванреднх догађаја насталих мимо воље и моћи страна у уговору.

Под вишом силом се подразумевају екстремни и ванредни догађаји и то пре свега: пожар, поплава, подземне воде, земљотрес, клизишта, епидемија, експлозија, природне и саобраћајне катастрофе, рат и ратна дејста (објављен и необјављен), грађански немири, општа мобилизација, генерални штрајк, акти органа власти, међународних органа и организација од утицаја на извршење обавеза, као и сви други догађаји и околности које надлежни суд прогласи за случајеве више силе. 
Уговорне стране могу бити ослобођене од одговорности за не испуњавање обавеза током трајања више силе у оном обиму у којем су деловањем више силе биле онемогућене да те обавезе изврше, при чему су обавезне да предузму одговарајуће мере како би се у насталој ситуацији интерес сваке стране што више осигурао.
Страна у уговору погођена вишом силом дужна је да у року од 48 (четрдесетосам) часова обавести другу страну о настанку и престанку више силе, прилажући о томе званични доказ издат од стране надлежних органа, као и да предузме потребне активности ради ублажавања последица више силе.
Страна у уговору која у горе наведеном року не обавести другу страну о настанку и престанку више силе, сносиће све последице које из тога проистекну и биће обавезна да другој страни надокнади сву штету насталу услед неслања или не благовременог слања обавештења.
Као виша сила не сматрају се околности које су довеле до смањења, односно редуковања пословног и техничког капацитета код Добављача, а које нису проузроковане вишом силом на начин како је то дефинисано одредбама претходних тачака овог члана.
Уколико утицај више силе траје дуже од 1 (једног) месеца, Уговорна страна која није погођена вишом силом има право, по сопственом избору, или да другој страни одреди додатни период за испуњење уговорних обавеза или да раскине Уговор без последица за себе.
РЕШАВАЊЕ СПОРОВА

Члан 11.

Уговорне стране су се сагласиле да евентуалне спорове, поводом овог уговора решавају споразумно.

У случају да се не постигне сагласност о спорним питањима, уговорене стане су  сагласне да спорове решавају код Привредног суда у Београду.

ИЗМЕНА, ДОПУНА И РАСКИД УГОВОРА

Члан 12.

Овај уговор може бити измењен због наступања више силе или због наступања других објективних и доказивих разлога; допуњен или раскинут,  само сагласношћу обе уговорне стране и у писаној форми. 
Купац задржава право да једнострано раскине уговор у случајевима предвиђеним чланом 9. овог Уговора.

ТАЈНОСТ ПОДАТАКА
Члан 13.

Уговорне стране дужне су да се придржавају  Закона о тајности података ("Сл. гласник РС", бр 104/09).

Наручилац може захтевати заштиту поверљивости података које Добављачу ставља на  располагање.

Лице које је примило податке одређене као поверљиве дужно је да их чува и штити, без обзира на степен те поверљивости.

ОСТАЛЕ ОДРЕДБЕ

Члан 14.

За све што није изричито прецизирано овим уговором примењују се одредбе Закона о облигационим односима (''Сл. СФРЈ'' бр. 29/78, 39/85, 45/89, 57/89, и ''Сл. СРЈ'' бр. 31/93, 22/99 и 44/99).
Добављач је дужан да без одлагања обавестити наручиоца о било којој промени, а која наступи током важења овог уговора а тиче се истог и да о томе доставити доказ.
Уговор је састављен у три истоветна примерка, по један примерак за сваку уговорну страну, а један примерак за потребе Војне контроле квалитета. 
Наручилац задржава право да уговор умножи и изворно достави у потребном броју својим крајњим корисницима.

Уговор ступа на снагу даном обостраног потписивања.

Уговор је потписан дана _______________ године.


ДОБАВЉАЧ:
К У П А Ц:

___________________________
ДИРЕКЦИЈА ЗА НАБАВКУ И ПРОДАЈУ

ДИРЕКТОР                                                        ДИРЕКТОР  


___________________________
 п  у  к  о  в  н  и  к

                                                                               др Александар Буквић, дипл.инж.

8. 

ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О ПОШТОВАЊУ ОБАВЕЗА ИЗ ЧЛ. 75. СТ.2 ЗАКОНА 
У вези члана 75. став 2. Закона, као заступник понуђача дајем следећу

И З Ј А В У 

Понуђач  _____________________________ (навести назив понуђача) у поступку јавне набавке бр. 7/16 – Одећа за спољне услове, поштовао је обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине и нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде. 
Место и датум:






Понуђач:

_________________




_______________________________

        (штампано име и презиме одговорног лица)

М.П.

_______________________________

 (читак отисак печата)


(потпис)

Напомена: Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом.
9.
ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ ПОНУЂАЧА ДА ЋЕ ОБАВЕСТИТИ НАРУЧИОЦА О ПРОМЕНИ КОЈА ЈЕ У ВЕЗИ СА ИСПУЊЕНОШЋУ УСЛОВА ИЗ ЈАВНЕ НАБАВКЕ
И З Ј А В Љ У Ј Е М

под кривичном, материјалном и моралном одговорношћу да ћемо без одлагања обавестити наручиоца о било којој промени у вези са испуњеношћу услова из поступка јавне набавке бр. 7/16 – Одећа за спољне услове, а која наступи до доношења одлуке, односно закључења уговора, односно током важења уговора о јавној набавци, и да ћемо о томе доставити доказ. 

Место и датум:






Понуђач:

_________________




_______________________________

        (штампано име и презиме одговорног лица)

М.П.

_______________________________

 (читак отисак печата)


(потпис)

10.
ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ
У складу са чланом 26. Закона, ____________________________________ даје

                                                                             (Назив понуђача)

ИЗЈАВУ

О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ
под пуном кривичном и материјалном одговорношћу потврђујем да сам понуду у поступку јавне набавке бр. 7/16 – Одећа за спољне услове поднео независно, без договора са другим понуђачима или заинтересованим лицима.

Место и датум:






Понуђач:

_________________




_______________________________

        (штампано име и презиме одговорног лица)

М.П.

_______________________________

 (читак отисак печата)


(потпис)

Напомена: у случају постојања основане сумње у истинитост изјаве о независној понуди, наручулац ће одмах обавестити организацију надлежну за заштиту конкуренције. Организација надлежна за заштиту конкуренције, може понуђачу, односно заинтересованом лицу изрећи меру забране учешћа у поступку јавне набавке ако утврди да је понуђач, односно заинтересовано лице повредило конкуренцију у поступку јавне набавке у смислу закона којим се уређује заштита конкуренције. Мера забране учешћа у поступку јавне набавке може трајати до две године. Повреда конкуренције представља негативну референцу, у смислу члана 82. став 1. тачка 2. Закона.
Уколико понуду подноси група понуђача, Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом.

11.
ИЗЈАВА ПОНУЂАЧА ДА ЋЕ ПРИЛОЖИТИ ИНСТРУМЕНТ      ОБЕЗБЕЂЕЊА ЗА ДОБРО ИЗВРШЕЊЕ ПОСЛА – МЕНИЦE
Беспоговорно се обавезујемо да ћемо приликом закључења уговора издати Купцу инструмент  обезбеђења уговорних обавеза – 2 (две) бланко сопствене менице (само потписане и оверене у складу са картоном депонованих потписа), као гаранцију испуњења уговорне обавезе, односно као гаранцију за добро извршење посла.
Сагласни смо да уз бланко оверене менице, приложимо и:
· Копију картона депонованих потписа овлашћених лица коју је издала банка гаранта код које се води рачун Продавца, на којој се јасно виде депоновани потписи и печат фирме Продавца, оверену оригиналним печатом банке са датумом овере (овера не старија од 30 дана од дана обостраног потписивања уговора). 

· Менично овлашћење (потписано и оверено печатом) у два примерка, да се, у случају неиспуњења уговорних обавеза, неиспоруке добара или једностраног раскида уговора менице, без наше сагласности, могу поднети на наплату Банци у износу 10% од вредности уговора, без ПДВ-а. 

· Доказ о регистрацији меница у складу са Одлуком о ближим условима, садржини и начину вођења регистра меница и овлашћења (''Сл. гласник РС'' бр. 56/11): извод са интернет странице НБС регистра меница и овлашћења на коме се види да су менице регистроване

Место и датум:






Понуђач:

_________________




_______________________________

        (штампано име и презиме одговорног лица)

М.П.

_______________________________

 (читак отисак печата)


(потпис)

Напомена: Изјава се прилаже уз понуду а менице, копија картона депонованих потписа, менична овлашћења и доказ о регистрацији меница – као инструмент обезбеђења за добро извршење посла, достављају се приликом  потписивања уговора.

12.
МЕНИЧНО ПИСМО–ОВЛАШЋЕЊЕ
(ДОСТАВЉА СЕ УЗ ПОНУДУ)
На основу Закона о меници („Сл. Лист ФНРЈ“ бр. 104/46, „Сл. Лист СФРЈ“ бр. 16/65, 54/70, 57/89 и „Сл. Лист СРЈ“ бр. 46/96), Закона о платном промету ( „Сл. Лист СРЈ“ број 3/02, 5/03 и „Сл. Гласник РС“ бр. 43/04, 62/06,111/09, 31/11 и 139/14), Одлуке о облику, садржини и начину коришћења јединствених инструмената платног промета („Сл. гласник РС'' бр. 57/04 ,82/04, 98/2013 и 104/2014), Одлуке о начину вршења принудне наплате с рачуна клијента („Сл. гласник РС“ бр. 14/2014) и Одлуке о ближим условима, садржини и начину вођења регистра меница и овлашћења („Сл. гласник РС“ бр. 56/11 и 80/2015)_________________________________________
                                                                                        (навести пун назив фирме и адресу),  ПИБ:____________предаје 2 (две) бланко сопствене менице и даје

МЕНИЧНО ПИСМО-ОВЛАШЋЕЊЕ

за корисника бланко-сопствене менице

Дирекцији за набавку и продају, Управе за снабдевање СМР МО, Београд да депоноване бланко-сопствену менице може предати Банци на наплату у износу од 3% од вредности понуде, по основу неиспуњења обавеза по понуди број __________________ од __________. године и то на терет свих рачуна који су отворени код Банака:____________________________________________                  

                                                                                        (навести банке и бројеве текућих рачуна)

На основу овог овлашћења Дирекција за набавку и продају, Управе за снабдевање СМР МО може попунити меницу са клаузулом ''без протеста, без трошкова'' на износ од  _______________ дин. (3% вредности понуде без ПДВ-а) по основу напред наведене понуде, а у случају:

а)  да Понуђач повуче своју понуду у току периода важности понуде и

б)  да Понуђач, у случају да Наручилац прихвати његову понуду:

- не потпише уговор о набавци _________________________________________

                                                                                          (навести врсту добара), 

сагласно прихваћеним условима из конкурсне документације;

· не достави гаранцију за добро извршење посла сагласно условима из конкурсне документације.

Дужник се одриче права:

· на повлачење овог овлашћења;

· на опозив овог овлашћења;

· на стављање приговора на задужење по овом основу за наплату;

· на сторнирање задужења по овом основу за наплату.

Менице су потписане и оверене у складу са картоном депонованих потписа. овлашћених лица за располагање средствима на рачунима).

Прилог: - 2 бланко сопствене менице серијски број______________ и _________________
               - оверена копија картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање    

                 средствима на рачуну.

Ово овлашћење сачињено је у 2 (два) истоветна примерка и то један за Дирекцију за набавку и продају, Управе за снабдевање СМР МО, а један за ________________________________________.

                                                                                                  (навести банку-е дужника) 
Место и датум:






Понуђач:

_________________




_______________________________

        (штампано име и презиме одговорног лица)

М.П.

_______________________________

 (читак отисак печата)


(потпис)

13.
МЕНИЧНО ПИСМО–ОВЛАШЋЕЊЕ
На основу Закона о меници („Сл. Лист ФНРЈ“ бр. 104/46, „Сл. Лист СФРЈ“ бр. 16/65, 54/70, 57/89 и „Сл. Лист СРЈ“ бр. 46/96), Закона о платном промету ( „Сл. Лист СРЈ“ број 3/02, 5/03 и „Сл. Гласник РС“ бр. 43/04, 62/06,111/09, 31/11 и 139/14), Одлуке о облику, садржини и начину коришћења јединствених инструмената платног промета („Сл. гласник РС'' бр. 57/04 ,82/04, 98/2013 и 104/2014), Одлуке о начину вршења принудне наплате с рачуна клијента („Сл. гласник РС“ бр. 14/2014) и Одлуке о ближим условима, садржини и начину вођења регистра меница и овлашћења („Сл. гласник РС“ бр. 56/11 и 80/2015)
________________________, ______________________, ПИБ _________ предаје   


(навести фирму)

   (место)

2 (две) бланко-сопствене менице и даје

МЕНИЧНО ПИСМО-ОВЛАШЋЕЊЕ

за корисника бланко-сопствене менице

Дирекцији за набавку и продају, Управе за снабдевање СМР МО Београд да депоновану сопствену меницу може предати Банци на наплату, по основу неиспуњења уговорених обавеза, значајних кашњења у испоруци или једностраног раскида уговора број __________________ од ___________год. и то на терет свих рачуна који су отворени код Банака: _________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________.





(навести банке и бројеве текућих рачуна)

На основу овог овлашћења Дирекција за набавку и продају, Управе за снабдевање СМР МО може попунити менице са клаузулом ''без протеста, без трошкова'' на износ од ______________________________.

(10% укупне вредности уговора без ПДВ-а)

Дужник се одриче права:

· на повлачење овог овлашћења;

· на опозив овог овлашћења;

· на стављање приговора на задужење по овом основу за наплату;

· на сторнирање задужења по овом основу за наплату.
Менице су потписане и оверене у складу са картоном депонованих потписа. овлашћених лица за располагање средствима на рачунима).
Прилог: - 2 бланко сопствене менице серијски број______________ и ________________, и

               - оверена копија картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање средствима на рачуну.

Ово овлашћење сачињено је у 2 (два) истоветна примерка и то један за Дирекцију за набавку и продају, Управе за снабдеваље СМР  МО, Београд а један за
 _________________________________________.



(навести банку-е дужника) 

Место и датум:






Понуђач:

_________________




_______________________________

        (штампано име и презиме одговорног лица)

М.П.

_______________________________

 (читак отисак печата)


(потпис)

Напомена: доставља се са меницама и картоном депонованих потписа приликом потписивања Уговора.
14.
ОБРАЗАЦ ТРОШКОВА ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ

У складу са чланом 88. став 1. Закона, понуђач (навести назив понуђача) _________________________________________________________, доставља укупан износ и структуру трошкова припремања понуде, како следи у табели:

	Ред.

бр. партије
	Врста трошка
	Износ без ПДВ-а
	Износ са 
ПДВ-ом

	1.
	
	
	

	2.
	
	
	

	
	УКУПАН ИЗНОС ТРОШКОВА ПРИПРЕМАЊА ПОНУДЕ:
	
	


Трошкове припреме и подношења понуде сноси искључиво понуђач и не може тражити од наручиоца накнаду трошкова.

Ако је поступак јавне набавке обустављен из разлога који су на страни наручиоца, наручилац је дужан да понуђачу надокнади трошкове израде узорака или модела, ако су израђени у складу са техничким спецификацијама наручиоца и трошкове прибављања средстава обезбеђења, под условом да је понуђач тражио накнаду тих трошкова у својој понуди.
НАПОМЕНА: достављање овог обрасца није обавезно. Уколико понуда не садржи Образац трошкова припреме понуде, такав недостатак наручилац неће сматрати битним недостатком понуде и неће је одбити као неприхватљиву.
Место и датум:






Понуђач:

_________________




_______________________________

        (штампано име и презиме одговорног лица)

М.П.

_______________________________

 (читак отисак печата)


(потпис)

15. 
ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ ДА ЋЕ ПОНУЂЕНА ДОБРА У СВЕМУ БИТИ ИЗРАЂЕНА ПРЕМА ТЕХНИЧКОЈ СПЕЦИФИКАЦИЈИ 

И З Ј А В Љ У Ј Е М

под пуном моралном, кривичном и материјалном одговорношћу да ће понуђена добра у отвореном поступку јавне набавке број 7/16 – Одећа за спољне услове, у свему бити израђена према техничкој спецификацији из Прилога 2 конкурсне документације.
Место и датум:



                                                Понуђач:

_______________                                                               _______________________________

                                                                                             (штампано име и презиме одговорне особе)

                                                               М.П.                      _______________________________

                                                             (читак отисак печата)                                            (пун потпис)

16.
ИЗЈАВА ПОНУЂАЧА ДА ЋЕ ПРИЛОЖИТИ ИНСТРУМЕНТ      ОБЕЗБЕЂЕЊА НАПЛАТЕ РЕПРОМАТЕРИЈАЛА (ТКАНИНЕ) – БАНКАРСКУ ГАРАНЦИЈУ (за партију 4)
Беспоговорно се обавезујемо да ћемо приликом закључења уговора за Партију 4, а најкасније у року од 15 дана од дана потписивања уговора, доставити Купцу инструмент финансијског обезбеђења вредности издатог репроматеријала – безусловну и плативу на први позив банкарску гаранцију на 100% укупне вредности репроматеријала у износу од 206.693,76 динара са роком важења најмање 190 дана од дана ступања на снагу уговора, као гаранцију испуњења уговорних обавеза по питању издатог репроматеријала.

Сагласни смо да се, по захтеву Купца, издата гаранција може поднети на наплату банци која је издала гаранцију и то у случају раскида уговора, неправилне употребе, оштећења или на било који други начин супротно уговору употребе или неупотребе издатог репроматеријала добијеног од стране Купца. 
Место и датум:






Понуђач:

_________________




_______________________________

        (штампано име и презиме одговорног лица)

М.П.

_______________________________

 (читак отисак печата)


(потпис)

Напомена: Изјава се прилаже УЗ ПОНУДУ.

16 А.
ИЗЈАВА ПОНУЂАЧА ДА ЋЕ ПРИЛОЖИТИ ИНСТРУМЕНТ      ОБЕЗБЕЂЕЊА РЕПРОМАТЕРИЈАЛА (ТКАНИНЕ) – БАНКАРСКУ ГАРАНЦИЈУ (за партију 6)
Беспоговорно се обавезујемо да ћемо приликом закључења уговора за Партију 6, а најкасније у року од 15 дана од дана потписивања уговора, доставити Купцу инструмент финансијског обезбеђења вредности издатог репроматеријала – безусловну и плативу на први позив банкарску гаранцију на 100% укупне вредности репроматеријала у износу од 3.037.815,00 динара са роком важења најмање 190 дана од дана ступања на снагу уговора, као гаранцију испуњења уговорних обавеза по питању издатог репроматеријала.

Сагласни смо да се, по захтеву Купца, издата гаранција може поднети на наплату банци која је издала гаранцију и то у случају раскида уговора, неправилне употребе, оштећења или на било који други начин супротно уговору употребе или неупотребе издатог репроматеријала добијеног од стране Купца. 
Место и датум:






Понуђач:

_________________




_______________________________

        (штампано име и презиме одговорног лица)

М.П.

_______________________________

 (читак отисак печата)


(потпис)

Напомена: Изјава се прилаже УЗ ПОНУДУ.

17.
БАНКАРСКА ГАРАНЦИЈА ЗА ОБЕЗБЕЂЕЊЕ РЕПРОМАТЕРИЈАЛА
ГАРАНТ:__________________________________________________________________

                 (банка, адреса, текући рачун, матични број, порески идентификациони број)

ДУЖНИК: ___________________________________________________________________

                   (фирма, адреса, текући рачун, матични број, порески идентификациони број)

КОРИСНИК ГАРАНЦИЈЕ,

ПОВЕРИЛАЦ: РЕПУБЛИКА СРБИЈА-МИНИСТАРСТВО ОДБРАНЕ-СЕКТОР ЗА МАТЕРИЈАЛНЕ РЕСУРСЕ-УПРАВА ЗА СНАБДЕВАЊЕ-ДИРЕКЦИЈА ЗА НАБАВКУ И ПРОДАЈУ Београд, Немањина 15,

Матични број: 07093608

ПИБ: 102116082

Текући рачун: 840-1620-21

ГАРАНТ: __________________________________________ даје следећу

                                                  (назив банке)

ГАРАНЦИЈУ ЗА ОБЕЗБЕЂЕЊЕ РЕПРОМАТЕРИЈАЛА

Ми доле потписана банка, непозиво и сагласно условима у овом документу се обавезујемо да ћемо на први позив и "без приговора" у случају раскида уговора, неправилне употребе, оштећења или на било који други начин супротно уговору употребе или неупотребе издатог репроматеријала који је дужник добио од стране наручиоца по Уговору број _____________ од ______________2016. год. закљученим између Дужника и Корисника гаранције (поверилац – Дирекција за набавку и продају Министарства одбране), измирити обавезе од 100% укупне вредности репроматеријала у износу од __________________динара (словима: _______________________________)

Плаћање ће бити извршено најкасније три дана од дана пријема захтева.

Гаранција важи__________дана од дана ступања на снагу уговора и после тог рока постаје беспредметна, без обзира да ли је враћена гаранту или не.

Плаћање по овој гаранцији биће ослобођено било каквих одбитака, трошкова, пореза, такси, односно било које врсте намета од стране државних органа, као и било којих додатака са наше стране за трошкове преноса новчаних средстава која су предмет ове гаранције.

У случају статусних промена Дужника, гаранција важи за обавезе његовог следбеника.

гаранција је сачињена у 3 (три) истоветна примерка од којих по 1 (један) примерак припада Гаранту, Дужнику и Кориснику гаранције.

________________________                                                              ___________________

     (место и датум)                                                                                                        (потпис и печат гаранта)

ПРИЛОГ 1: ПРЕГЛЕД СТРУКТУРЕ ВЕЛИЧИНСКИХ БРОЈЕВА СА КОЛИЧИНАМА
ПАРТИЈА 1: 

	ОДЕЛО за  официре, зимско, смб – 200 ком.

	Величина
	44
	46
	48
	50
	52
	54
	56
	58
	60

	168
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	171
	 
	 
	10
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	174
	 
	 
	 
	20
	 
	 
	 
	 
	 

	177
	 
	10
	20
	20
	 
	 
	 
	 
	 

	180
	 
	10
	10
	20
	 
	 
	 
	 
	 

	183
	 
	 
	20
	10
	 
	 
	 
	 
	 

	186
	 
	 
	10
	20
	 
	 
	 
	 
	 

	189
	 
	 
	5
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	192
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	195
	 
	 
	 
	 
	5
	 
	 
	 
	 

	198
	 
	 
	 
	 
	5
	5
	 
	 
	 

	 
	Ук у п н о комада:
	200

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ОДЕЛО за подофицире, зимско, смб – 200 ком.

	Величина
	44
	46
	48
	50
	52
	54
	56
	58
	60

	165
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	168
	 
	5
	5
	5
	5
	 
	 
	 
	 

	171
	 
	 
	 
	10
	10
	 
	 
	 
	 

	174
	 
	 
	5
	10
	10
	 
	 
	 
	 

	177
	 
	 
	5
	10
	10
	 
	 
	 
	 

	180
	 
	 
	10
	10
	10
	10
	 
	 
	 

	183
	 
	 
	10
	10
	10
	10
	 
	 
	 

	186
	 
	 
	5
	5
	10
	 
	 
	 
	 

	189
	 
	 
	 
	5
	 
	 
	 
	 
	 

	192
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	195
	 
	 
	 
	 
	5
	 
	 
	 
	 

	198
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	У к у п н о комада:
	200

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ОДЕЛО за  официре, летње, смб – 260 ком.

	Величина
	44
	46
	48
	50
	52
	54
	56
	58
	60

	168
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	171
	 
	 
	10
	10
	10
	 
	 
	 
	 

	174
	 
	10
	10
	20
	10
	 
	 
	 
	 

	177
	 
	 
	10
	20
	20
	10
	 
	 
	 

	180
	 
	 
	 
	10
	10
	10
	10
	 
	 

	183
	 
	 
	10
	10
	10
	10
	 
	 
	 

	186
	 
	 
	 
	10
	10
	10
	 
	 
	 

	189
	 
	 
	 
	 
	 
	10
	 
	 
	 

	192
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	195
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	198
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	У к у п н о комада:
	260

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ОДЕЛО за  подофицире, летње, смб – 140 ком.

	Величина
	44
	46
	48
	50
	52
	54
	56
	58
	60

	168
	 
	 
	 
	5
	5
	 
	 
	 
	 

	171
	 
	 
	 
	5
	5
	 
	 
	 
	 

	174
	 
	 
	5
	5
	5
	5
	 
	 
	 

	177
	 
	 
	 
	5
	5
	5
	 
	 
	 

	180
	 
	 
	5
	10
	10
	5
	5
	 
	 

	183
	 
	 
	 
	 
	10
	5
	 
	 
	 

	186
	 
	 
	5
	5
	5
	5
	 
	 
	 

	189
	 
	 
	 
	 
	5
	5
	 
	 
	 

	192
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	195
	 
	 
	 
	 
	 
	5
	 
	 
	 

	198
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	У к у п н о комада:
	140

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ОДЕЛО за  официре, зимско, опб – 150 ком.

	Величина
	44
	46
	48
	50
	52
	54
	56
	58
	60

	168
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	171
	 
	 
	 
	10
	10
	 
	 
	 
	 

	174
	 
	 
	 
	10
	10
	10
	 
	 
	 

	177
	 
	 
	 
	 
	10
	10
	 
	 
	 

	180
	 
	 
	 
	10
	10
	10
	 
	 
	 

	183
	 
	 
	 
	10
	10
	10
	 
	 
	 

	186
	 
	 
	 
	 
	10
	10
	 
	 
	 

	189
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	192
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	195
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	198
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	Ук у п н о комада:
	150

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ОДЕЛО за  официре, летње, опб – 150 ком.

	Величина
	44
	46
	48
	50
	52
	54
	56
	58
	60

	168
	 
	 
	5
	5
	5
	 
	 
	 
	 

	171
	 
	 
	 
	5
	5
	5
	 
	 
	 

	174
	 
	 
	 
	5
	 
	5
	 
	 
	 

	177
	 
	 
	 
	5
	5
	 
	 
	 
	 

	180
	 
	 
	 
	5
	10
	5
	 
	 
	 

	183
	 
	 
	 
	10
	5
	5
	 
	 
	 

	186
	 
	 
	5
	5
	10
	 
	 
	 
	 

	189
	 
	 
	 
	5
	5
	5
	 
	 
	 

	192
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	195
	 
	 
	 
	5
	5
	5
	 
	 
	 

	198
	 
	 
	 
	 
	5
	5
	 
	 
	 

	 
	Ук у п н о комада:
	150

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ОДЕЛО за  подофицире, летње, опб – 100 ком.

	Величина
	44
	46
	48
	50
	52
	54
	56
	58
	60

	168
	 
	 
	 
	5
	5
	 
	 
	 
	 

	171
	 
	 
	 
	5
	5
	5
	 
	 
	 

	174
	 
	 
	 
	5
	 
	 
	 
	 
	 

	177
	 
	 
	5
	5
	 
	 
	 
	 
	 

	180
	 
	 
	 
	5
	 
	 
	 
	 
	 

	183
	 
	 
	 
	5
	 
	 
	 
	 
	 

	186
	 
	 
	 
	5
	5
	 
	 
	 
	 

	189
	 
	 
	 
	5
	5
	 
	 
	 
	 

	192
	 
	 
	 
	5
	 
	5
	 
	 
	 

	195
	 
	 
	 
	 
	5
	5
	 
	 
	 

	198
	 
	 
	 
	 
	5
	5
	 
	 
	 

	 
	Ук у п н о комада:
	100

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ПАНТАЛОНЕ летње смб – 200 ком.

	Величина
	44
	46
	48
	50
	52
	54
	56
	58
	60

	168
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	171
	 
	 
	10
	10
	10
	5
	 
	 
	 

	174
	 
	 
	 
	10
	15
	15
	 
	 
	 

	177
	 
	 
	 
	5
	20
	10
	5
	 
	 

	180
	 
	 
	 
	10
	10
	10
	 
	 
	 

	183
	 
	 
	 
	10
	15
	 
	 
	 
	 

	186
	 
	 
	 
	10
	10
	10
	 
	 
	 

	189
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	192
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	У к у п н о комада:
	200


ПАРТИЈА 2:

	Блуза и чакшире гардијске, мушке – 200 кпл

	Величина
	44
	46
	48
	50
	52
	54
	56
	58
	60

	174
	 
	 
	 
	5
	5
	 
	 
	 
	 

	177
	 
	 
	 
	12
	12
	10
	 
	 
	 

	180
	 
	 
	 
	12
	15
	10
	 
	 
	 

	183
	 
	 
	 
	15
	15
	11
	 
	 
	 

	186
	 
	 
	 
	15
	15
	12
	 
	 
	 

	189
	 
	 
	 
	12
	12
	12
	 
	 
	 

	 
	Ук у п н о комада:
	200

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Шињел гардијски, мушки - 200 ком

	Величина
	44
	46
	48
	50
	52
	54
	56
	58
	60

	174
	 
	 
	 
	5
	5
	 
	 
	 
	 

	177
	 
	 
	 
	12
	12
	10
	 
	 
	 

	180
	 
	 
	 
	12
	15
	10
	 
	 
	 

	183
	 
	 
	 
	15
	15
	11
	 
	 
	 

	186
	 
	 
	 
	15
	15
	12
	 
	 
	 

	189
	 
	 
	 
	12
	12
	12
	 
	 
	 

	 
	У к у п н о комада:
	200


ПАРТИЈА 3:

	  СТРУКТУРА ВЕЛИЧИНСКИХ  ЗА САКО ЗИМСКИ ЗА УЧЕНИКЕ ВГ

	ВЕЛИЧИНЕ
	42
	44
	46
	48
	50
	52
	54
	56
	58
	60
	62
	64
	66
	УКУПНО

	КОЛИЧИНЕ
	 
	 
	2
	1
	14
	13
	17
	8
	 
	 
	 
	 
	 
	55

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	  СТРУКТУРА ВЕЛИЧИНСКИХ БРОЈЕВА ЗА ПАНТАЛОНЕ ЗИМСКЕ ЗА УЧЕНИКЕ ВГ

	ВЕЛИЧИНЕ
	42
	44
	46
	48
	50
	52
	54
	56
	58
	60
	62
	64
	66
	УКУПНО

	КОЛИЧИНЕ
	 
	 
	2
	1
	14
	13
	17
	8
	 
	 
	 
	 
	 
	55

	
	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	 СТРУКТУРА ВЕЛИЧИНСКИХ БРОЈЕВА ЗА ПАНТАЛОНЕ ЛЕТЊЕ ЗА УЧЕНИКЕ ВГ

	ВЕЛИЧИНЕ
	42
	44
	46
	48
	50
	52
	54
	56
	58
	60
	62
	64
	66
	УКУПНО

	КОЛИЧИНЕ
	 
	 
	2
	1
	14
	13
	17
	8
	 
	 
	 
	 
	 
	55


ПАРТИЈА 4:

	МАНТИЛ в/с смб, мушки – 200 ком.

	Величина
	44
	46
	48
	50
	52
	54
	56
	58
	 

	175
	 
	 
	40
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	176
	 
	 
	 
	40
	 
	 
	 
	 
	 

	177
	 
	 
	 
	 
	30
	 
	 
	 
	 

	186
	 
	30
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	187
	 
	 
	30
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	188
	 
	 
	 
	30
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	Ук у п н о комада:
	200

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	МАНТИЛ в/с смб, женски – 60 ком.

	Величина
	36
	38
	40
	42
	 
	 
	 
	 
	 

	159
	10
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	162
	10
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	165
	10
	10
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	168
	 
	 
	5
	5
	 
	 
	 
	 
	 

	171
	 
	5
	 
	5
	 
	 
	 
	 
	 

	174
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	Ук у п н о комада:
	60

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	МАНТИЛ в/с тпб, женски – 80 ком.

	Величина
	36
	38
	40
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	159
	10
	5
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	162
	10
	10
	5
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	165
	10
	10
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	168
	10
	10
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	171
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	174
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	Ук у п н о комада:
	80


ПАРТИЈА 5:

	  1. СТРУКТУРА ВЕЛИЧИНСКИХ БРОЈЕВА ЗА ПЕЛЕРИНУ КИШНУ М-75  ЗА МЕСТО ИСПОРУКЕ ВП 2079-4 НИШ

	ВЕЛИЧИНЕ
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	УКУПНО

	КОЛИЧИНЕ
	 
	 
	30
	50
	85
	85
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	250

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	  1. СТРУКТУРА ВЕЛИЧИНСКИХ БРОЈЕВА ЗА ПЕЛЕРИНУ КИШНУ М-75  ЗА МЕСТО ИСПОРУКЕ  ВП 2078-5 МЛАДЕНОВАЦ

	ВЕЛИЧИНЕ
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	УКУПНО

	КОЛИЧИНЕ
	 
	 
	30
	50
	85
	85
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	250


ПАРТИЈА 6:

	ШИЊЕЛ за официре, женски, опб – 80 ком.

	Величина
	36
	38
	40
	42
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	156
	10
	10
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	162
	10
	10
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	168
	5
	10
	5
	5
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	174
	5
	10
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	180
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Ук у п н о комада:
	80

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ШИЊЕЛ за подофицире, мушки, опб – 120 ком.
	

	Величина
	23
	24
	46
	48
	50
	52
	54
	56
	92
	96
	100
	104
	200
	204
	208
	212
	216
	 
	 

	168
	5
	5
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	174
	 
	 
	5
	5
	5
	5
	5
	5
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	180
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	5
	5
	5
	5
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	186
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	10
	10
	10
	5
	5
	 
	 

	192
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	5
	5
	5
	5
	 
	 

	Ук у п н о комада:

120

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ШИЊЕЛ за подофицире, женски, опб – 70 ком.

	Величина
	36
	38
	40
	42
	44
	46
	48
	50
	52
	54
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	156
	10
	5
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	162
	10
	10
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	168
	5
	10
	5
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	174
	5
	10
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	180
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Ук у п н о комада:
	70

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ШИЊЕЛ за официре, женски, тпб – 10 ком.

	Величина
	36
	38
	40
	42
	44
	46
	48
	50
	52
	54
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	156
	2
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	162
	3
	2
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	168
	 
	2
	1
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	174
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	180
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Ук у п н о комада:
	10

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ШИЊЕЛ за официре, мушки, тпб – 50 ком.

	Величина
	24
	26
	46
	48
	50
	52
	54
	56
	92
	96
	100
	104
	108
	196
	200
	204
	208
	 
	 

	168
	5
	5
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	174
	 
	 
	5
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	180
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	5
	5
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	186
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	5
	5
	 
	 

	192
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	5
	 
	5
	5
	 
	 

	Ук у п н о комада:
	50


ПРИЛОГ 2: ТЕХНИЧКЕ СПЕЦИФИКАЦИЈЕ ЗА ОДЕЋУ ЗА СПОЉНЕ УСЛОВЕ
Предмет ових техничких спецификација је следећа одећа за спољне услове:
· Партија 1 – Одела за службену униформу ПВЛ

· Партија 2 – Униформа за почасну јединицу Гарде

· Партија 3 – Одела за ученике Војне гимназије

· Партија 4 –  Мантили в/с за службену униформу ПВЛ
· Партија 5 – Пелерина кишна и
· Партија 6 – Шињели за службену униформу ПВЛ
Партија 1 – Одела за службену униформу ПВЛ
	Редни

број 
	Назив добра 

	1
	ОДЕЛО за официре зимско, смб

	2
	ОДЕЛО за подофицире, зимско смб

	3
	ОДЕЛО за официре летње, смб

	4
	ОДЕЛО за подофицире, летње смб

	5
	ОДЕЛО за официре зимско, опб

	6
	ОДЕЛО за официре летње, опб

	7
	ОДЕЛО за подофицире, летње опб

	8
	ПАНТАЛОНЕ летње, смб


ОДЕЛА (блуза и панталоне) и ПАНТАЛОНЕ се израђују према овим техничким спецификацијама, СОРС 6487/84 (блуза летња), СОРС 6486/84 (блуза зимска), СОРС 6491/84 (панталоне) и овереним узорцима из ранијих набавки. За све неусаглашености између стандарда одбране (СОРС) и оверених узорака, приоритет веће важности имају оверени узорци.
Одела летња и зимска за официре и подофицире, смб и опб и панталоне летње смб се израђују од следећих материјала:

· Основна тканина за одела летња (за официре и подофицире, смб и опб и панталоне летње смб)

· Тканина се производи у сивомаслинастој (смб) и оловноплавој (опб) боји (боја је према овереном узорку);

· Тканина се производи од чешљаног предива сировинског састава: 70% вуна, 30% полиестар (толеранција ± 5%);
· Финоћа вунених влакана: од 19,5 μm до највише 21 μm;

· Финоћа полиестарских влакана са антипилинг дорадом: 3,3 dex (толеранција: ± 8%)

Проверава се на узорку влакана (по потреби);

· Линеарна густина (финоћа) предива (основа и потка): 18 tex х 2 (толеранција + 8%, с тим што се може уградити и финије предиво под условом да је површинска маса у оквиру задате толеранције);

· Број завоја на 1 m:
· једножично предиво (основа и потка): 650 „Z“ (толеранција: ± 8%),
· двожично предиво (основа и потка): 620 „S“ (толеранција: ± 8%);
· Предиво мора да буде равномерно, без задебљања, чворова и страних примеса;

· Ширина тканине, мерена без ивица: 150 cm (толеранција: – 2 %);

· Површинска маса тканине са 10,3% влаге, мерена без ивица: 220 g/m2 (толеранција: ± 5%);
· Густина тканине, број жица на 10 cm:

· по основи: 366 жица,

· по потки: 212 жица

(толеранција: дозвољава се одступање густине тканине на 10 cm (жице основе + жице потке на 10 cm) до 27 жица);

· Прекидна сила епрувете (20 cm x 5 cm) у правцу:

· основе: 600 N (толеранција: 10%),
· потке: 300 N (толеранција: 10%);

· Прекидно издужење епрувете (20 cm x 5 cm) у правцу:

· основе: најмање 29 %,
· потке: најмање 25 %;

· Углови опоравка од гужвања у правцу основе и у правцу потке:

· лице ка лицу: најмање 140(,

· наличје ка наличју: најмање 140(;

· Рапорт преплетаја тканине приказан је на слици 1.
[image: image2.png]



Слика 1 – Рапорт преплетаја тканине

· pH воденог раствора мора да буде од 5 до 7,5;

· Промена димензија при хемијском чишћењу перхлоретиленом:

· у правцу основе: највише 1,5 %,

· у правцу потке: највише 1,5 %;

· Постојаност обојења на:

· светлост: најмање оцена 5,

· хемијско чишћење: најмање оцена 4,

· зној: најмање оцена 4,

· трење на суво: најмање оцена 4,

· трење на мокро: најмање оцена 3-4,

· пеглање: најмање оцена 4;

· Тканина мора да буде заштићена против дејства инсеката једним од следећих средстава:

· средстава чија је активна супстанца HDUD, N-5-chloro-2-(2-sulpho-4-chlorophenoxy)-phenyl, N'-3',4'-dishlorophenyl urea минималне концентрације 0,6 % (изражен као тежински проценат средства у односу на вунену компоненту) или

· средстава чија је активна супстанца trans/cis permethrin или HHP, trans/cis permethrin +derivat hexahydropyrimidinetriona минималне концентрације 0,1 % (изражен као тежински проценат у односу на вунену компоненту);

· Отпорност на пилинг према SRPS EN ISO 12945-1 (16 сати, 57.600 циклуса): оцена 5 (толеранција једна оцена);

· Тканина мора да буде равномерно изаткана без ређих и гушћих места, нопица и лако уочљивих ткачких и других грешака, равномерно обојена, без мрља из производње;

· Изглед површине, опип и нијанса боје морају да буду усаглашени са овереним узорком.

· Основна тканина за одела зимска (за официре и подофицире, смб и за официре, опб) 
· Тканина се производи у сивомаслинастој (смб) и оловноплавој (опб) боји (боја је према овереном узорку);

· Тканина се производи од чешљаног предива сировинског састава: 70% вуна, 30% полиестар (толеранција ± 5%);
· Финоћа вунених влакана: од 19,5 μm до највише 21 μm;

· Финоћа полиестарских влакана са антипилинг дорадом: 3,3 dex (толеранција: ± 8%)

Проверава се на узорку влакана (по потреби);

· Линеарна густина (финоћа) предива (основа и потка): 18 tex х 2 (толеранција + 8%, с тим што се може уградити  и финије предиво под условом да је површинска маса у оквиру задате толеранције);

· Број завоја на 1 m:
· једножично предиво (основа и потка): 650 „Z“ (толеранција: ± 8%),
· двожично предиво (основа и потка): 620 „S“ (толеранција: ± 8%);
· Предиво мора да буде равномерно, без задебљања, чворова и страних примеса;

· Ширина тканине, мерена без ивица: 150 cm (толеранција: – 2 %);

· Површинска маса тканине са 10,3% влаге, мерена без ивица: 315 g/m2 (толеранција: + 10% / -5%);
· Густина тканине, број жица на 10 cm:

· по основи: 430 жица,

· по потки: 390 жица;

(толеранција: дозвољава се одступање густине тканине на 10 cm (жице основе + жице потке на 10 cm) до 35 жица));

· Прекидна сила епрувете (20 cm x 5 cm) у правцу:

· основе: 800 N (толеранција: 10%),
· потке: 700 N (толеранција: 10%);

· Прекидно издужење епрувете (20 cm x 5 cm) у правцу:

· основе: најмање 35 %,
· потке: најмање 30 %;

· Углови опоравка од гужвања у правцу основе и у правцу потке:

· лице ка лицу: најмање 140(,

· наличје ка наличју: најмање 140(;

· Рапорт преплетаја је приказан на слици 2.

[image: image3.png]



Слика 2 – Рапорт преплетаја тканине

· pH воденог раствора мора да буде од 5 до 7,5;

· Промена димензија при хемијском чишћењу:

· у правцу основе: највише 1,5 %,

· у правцу потке: највише 1,5 %;

· Постојаност обојења на:

· светлост: најмање оцена 5,

· хемијско чишћење: најмање оцена 4,

· зној: најмање оцена 4,

· трење на суво: најмање оцена 4,

· трење на мокро: најмање оцена 3-4,

· пеглање: најмање оцена 4;

· Тканина мора да буде заштићена против дејства инсеката једним од следећих средстава:

· средстава чија је активна супстанца HDUD, N-5-chloro-2-(2-sulpho-4-chlorophenoxy)-phenyl,N'-3',4'-dishlorophenyl urea минималне концентрације 0,6 % (изражен као тежински проценат средства у односу на вунену компоненту) или

· средстава чија је активна супстанца trans/cis permethrin или HHP, trans/cis permethrin + derivat hexahydropyrimidinetriona минималне концентрације 0,1 % (изражен као тежински проценат у односу на вунену компоненту).  Провера се врши према Методи међународног секретаријата за вуну IWS – TM 27;
· Отпорност на пилинг према SRPS EN ISO 12945-1 (16 сати, 57.600 циклуса): оцена 5 (толеранција једна оцена),
· Тканина мора да буде равномерно изаткана без ређих и гушћих места, нопица и лако уочљивих ткачких и других грешака, равномерно обојена, без мрља из производње;

· Изглед површине, опип и нијанса боје морају да буду усаглашени са овереним узорком.

· Егализир за панталоне смб и опб

· Тканина се производи у црвеној (за смб панталоне) и тамноплавој (за опб панталоне)  (боја је према овереном узорку);
· Тканина се производи од влаченог предива сировинског састава: 70% вуна, 30% полиестар (толеранција ± 5%);
· Финоћа вунених влакана: од 19,5 μm до највише 21 μm;

· Финоћа полиестарских влакана са антипилинг дорадом: 3,3 dex (толеранција: ± 8%);

Проверава се на узорку влакана (по потреби);

· Линеарна густина (финоћа) предива (основа и потка): 77 tex (толеранција + 8%, с тим што се може уградити  и финије предиво под условом да је површинска маса у оквиру задате толеранције);

· Број завоја на 1 m: (основа и потка): 420 „Z“ (толеранција: ± 8%),
· Предиво мора да буде равномерно, без задебљања, чворова и страних примеса;

· Ширина тканине, мерена без ивица: 140 cm (толеранција: – 2 %);

· Површинска маса тканине са 10,3% влаге, мерена без ивица: 300 g/m2 (толеранција: ± 5%);
· Густина тканине, број жица на 10 cm:

· по основи: 172 жице,

· по потки: 164 жица;

(толеранција: дозвољава се одступање густине тканине на 10 cm (жице основе + жице потке на 10 cm) до 27 жица);

· Прекидна сила епрувете (20 cm x 5 cm) у правцу:

· основе: 250 N (толеранција: 10%),
· потке: 250 N (толеранција: 10%);

· Прекидно издужење епрувете (20 cm x 5 cm) у правцу:

· основе: најмање 25 %,
· потке: најмање 20 %;

· Углови опоравка од гужвања у правцу основе и у правцу потке:

· лице ка лицу: најмање 140(,

· наличје ка наличју: најмање 140(;

· Преплетај тканине: кепер 2:1;
· pH воденог раствора мора да буде од 5 до 7,5;

· Промена димензија при хемијском чишћењу:

· у правцу основе: највише 1,5 %,

· у правцу потке: највише 1,5 %;

· Постојаност обојења на:

· светлост: најмање оцена 5,

· хемијско чишћење: најмање оцена 4,

· зној: најмање оцена 4,

· трење на суво: најмање оцена 4,

· трење на мокро: најмање оцена 3-4,

· пеглање: најмање оцена 4;

· Тканина мора да буде заштићена против дејства инсеката једним од следећих средстава:

· средстава чија је активна супстанца HDUD, N-5-chloro-2-(2-sulpho-4-chlorophenoxy)-phenyl,N'-3',4'-dishlorophenyl urea минималне концентрације 0,6 % (изражен као тежински проценат средства у односу на вунену компоненту) или

· средстава чија је активна супстанца trans/cis permethrin или HHP, trans/cis permethrin +derivat hexahydropyrimidinetriona минималне концентрације 0,1 % (изражен као тежински проценат у односу на вунену компоненту). Провера се врши према Методи међународног секретаријата за вуну IWS – TM 27;
· Отпорност на пилинг према SRPS EN ISO 12945-1 (16 сати, 57.600 циклуса): оцена 4 (толеранција ½ оцене);

· Тканина мора да буде равномерно изаткана без ређих и гушћих места, нопица и лако уочљивих ткачких и других грешака, равномерно обојена, без мрља из производње;

· Изглед површине, опип и нијанса боје морају да буду усаглашени са овереним узорком.

· Постава за одела/панталоне смб, опб

· Боја поставе је према узорку (усаглашена са бојом основне тканине);

· Тканина се израђује oд 100% вискозног филамента у тамнозеленој (за одело/панталоне смб) и оловноплавој боји (за одела опб);

· Преплетај тканине: кепер 2:1;

· Површинска маса тканине са 11% влаге је од 95 g/m2 до 115 g/m2;

· Тканина мора да буде равномерно изаткана, без ређих и гушћих места, невезаних и задебљалих жица, мрља и других лако уочљивих грешака;
· Изглед површине и нијанса боје тканине морају да одговарају овереном узорку;

· Прекидна сила тканине:      -  по основи: најмање 350 N,

                                                        -   по потки: најмање 200 N;

· Промена димензија тканине после хемијског чишћења, по основи и потки: највише 2%; 

· Реакција воденог екстракта (pH) мора да буде од  5 до 7,5; 

· Постојаност обојења на:    -  хемијско чишћење: најмање оцена 4,

                                     -  зној: најмање оцена 4,

                                     -  отирање на суво и мокро: најмање оцена 4,

                                     -  воду: најмање оцена 4,

                                                       -  пеглање: најмање оцена 4.

· Плетенина “шармез“ за џеповину за одела/панталоне:
· Боја плетенине је према узорку (усаглашена са бојом основне тканине);

· Плетенина шармез се израђује у тамнозеленој боји (за одела/панталоне смб) и оловноплавој боји (за одела опб) у зависности од врсте одевног предмета;

· Плетенина се израђује од PES или РА филамент пређе;

· Површинска маса  плетенине са 4% влаге износи од 90 до 110 g/m 2;

· Прекидна сила епрувете (20 х 5) cm (по вертикали и хоризонтали): најмање 22  daN;

· Сила пробијања: најмање 30 daN;

· Преплетај: 

                                  L1            LII


2           1

                                        3            0


1           0

                                         0           1

· рН воденог екстракта мора да буде од 5 до 7,5;
· Скупљање плетенине после хемијског чишћења (по вертикали и хоризонтали): до 2%;

· Постојаности обојења на хемијско чишћење, зној, трење суво и мокро: оцена 4 (толеранција ½ оцене).

· Метална дугмад (за блузе одела)

· Метална дугмад се израђује од легуре цинка, алуминијума и бакра, технологијом ливења;
·  Дугмад за блузе подофицира су посребрена и патинирана, а за блузе официра су позлаћена и патинирана;

· Спољни руб дугмета је издигнут у односу на унутрашњи део дугмета, благо заобљен и високо полиран. Унутрашњи део је конвексан, и на њему је изгравирана радијална представа зрака који међусобно заклапају угао од 10º. Удубљења су благо патинирана;

· У центру се налази штит са четири оцила, издигнут у односу на подлогу. Ивице су благо заобљене, високо полиране, а простор између штита и оцила је спуштен и испресецан хоризонталним линијама које се такође патинирају;

· Полеђина дугмета је равна, са изливеним ''вратом'' (ерлицом) чија површина мора бити глатка како не би кидала конац;

· Према намени,  разликујемо  металну дугмад за:

· копчање блузе (хоризонтално постављен ''врат''),

· копчање поклопаца џепова на блузи (вертикално постављен ''врат''),

· копчање еполета на блузи (вертикално постављен ''врат'').
· Изглед, облик и димензије металне дугмади за блузу приказани су на слици 3, а детаљан изглед дугмади дефинисан је овереним узорцима.

                   ОФИЦИРИ                         ПОДОФИЦИРИ 
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Слика 3 - Изглед, облик и димензије металне дугмади 

· Ознака припадности Војсци Србије (за блузе одела)

· Изглед и димензије ознаке припадности Војсци Србије приказани су на слици 4. 
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Слика 4 – Изглед и димензије ознаке припадности Војсци Србије 

· Ознака се израђује у технологији "жакар" ткања. На наличју ознаке, пре опшивања, лепи се подлога за ојачање. Ознака се опшива полиестарским филаментним концем. Ознака мора имати задовољавајућу чврстину, како се приликом нашивања на одевни предмет не би деформисала;

· За израду ознаке користи се полиестарско филамент предиво;

· Финоћа предива (не врши се лабораторијска провера из готове ознаке):  

· основа: ............................90 - 100 dtex,

· потка: ..............................78 - 110 dtex;
· Густина ткања:

·  у правцу основе: .....................   57,6 жица/cm (± 6%),

·  у правцу потке: .................регулише се у зависности од финоће потке 

    ради постизања ефекта пуноће тканине и  

    јасноће приказаних детаља;

· Постојаности свих боја на:

· светлост ............................. најмање оцена 5,

· трење мокро ...................... најмање оцена 4,

· трење суво ......................... најмање оцена 4,

· хемијско чишћење ............ најмање оцена 4,

· прање (60 (С) .................... најмање оцена 4;

· Отпорност на пилинг према SRPS EN ISO 12945-1 (16 сати, 57.600 циклуса): најмање оцена 4-5;
· Није дозвољено скупљање ознаке приликом хемијског чишћења перхлоретиленом  и прања на 60 (С;
· Приликом прања на 60 (С и хемијског чишћења перхлоретиленом не сме доћи до било какве деформације ознаке, раслојавања, појаве мехурића и слично;
· Нијансе боја на ознаци, укључујући и нијансу боје конца за опшивање морају да буду усаглашене са нијансама боја на овереним узорцима ознака.

· Конац за шивење 

· За шивење одела/паталона користи се трожични предени памучни или памучно синтетички конац;

· За нашивање дугмади користи се синтетички конац.

· Остали репроматеријал

· Квалитет осталих уграђених репроматеријала мора да буде усаглашен са квалитетом репроматеријала на овереним узорцима из ранијих набавки (узорци са којима су понуђачи могли да се упознају пре достављања понуда);

· Квалитет уграђених осталих репроматеријала провера се лабораторијски: После                                        три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем не сме доћи до било каквих визуелних промена које умањују естетски изглед и употребну вредност одевног предмета а првенствено: одлепљивање међупоставе (појава мехурића на лицу одевног предмета), деформација пластичне дугмади, брисање садржаја етикета, скупљање/набирање шавова и слично.

ЗАХТЕВИ КВАЛИТЕТА КОЈИ СЕ ДЕФИНИШУ ОВЕРЕНИМ УЗОРЦИМА

Конструкција кроја, органолептички изглед блуза и панталона, нијансе обојења уграђених репроматеријала и захтеви квалитета репроматеријала који нису прописани овим техничким спецификацијама дефинишу се овереним узорцима из ранијих набавки (узорци са којима су понуђачи могли да се упознају пре достављања понуда). Код овере узорака биће дефинисана дужина нараменица на блузама за све величинске бројеве. 
Означавање:

Текстилна етикета на оделима и панталонама се израђује у жакар ткању и треба да садржи следеће податке: број СОРС (за одела/панталоне мушке), величински број, годину производње, назив и место добављача/произвођача, и ознаку заштите против инсеката „Z“. Етикета сировинског састава и услова одржавања треба да буде урађена у складу са SRPS ЕN ISO 3758. На сваком појединачном добру треба да буде прикачена висећа картонска етикета, која треба да садржи све податке као и текстилна етикета.
Напомене:
1) Одступања у квалитету су дозвољена само у оквиру задатих толеранција у овим техничким спецификацијама.

2) Лабораторијска провера квалитета се врши према важећим SRPS стандардима или еквивалентним ЕN/ISO стандардима, осим заштитног средства против инсеката где се може користити метода Међународног секретаријата за вуну, а која је наведена у овим техничким спецификацијама.

Партија 2 – Униформа за почасну јединицу Гарде: 

	Ред.

бр.
	Назив добра

	1.
	БЛУЗА за почасну јединицу Гарде зимска, мушка

	2.
	БЛУЗА за почасну јединицу Гарде зимска, женска

	3.
	ЧАКШИРЕ за почасну јединицу Гарде зимске, мушке

	4.
	ЧАКШИРЕ за почасну јединицу Гарде зимске, женске

	5.
	ШИЊЕЛ за почасну јединицу Гарде, мушки

	6.
	ШИЊЕЛ за почасну јединицу Гарде, женски


Блуза за почасну јединицу Гарде зимска, мушка и чакшире за почасну јединицу Гарде зимске, мушке се израђују према овим техничким спецификацијама, СОРС 6160/84 (блуза), СОРС 6161/84 (чакшире) и овереним узорцима из ранијих набавки. За све неусаглашености између стандарда одбране (СОРС) и оверених узорака, приоритет веће важности имају оверени узорци.

Блуза за почасну јединицу Гарде зимска, женска и чакшире за почасну јединицу Гарде зимске, женске су по изгледу усаглашене са одговарајућим одевним предметима за мушкарце, с тим што имају супротно копчање, а по кроју су прилагођени конституцији женског тела. Испод ревера, на левој страни блузе нашива се светлоплаво пластично дугме, Ø 14 mm.  Блузe за почасну јединицу Гарде зимскe, женскe и чакшире за почасну јединицу Гарде зимске, женске се израђују према мерама конкретних особа женског пола.

Блузе и чакшире за почасну јединицу Гарде зимске, мушке и женске се израђују од следећих материјала:

· Основна тканина за блузе и чакшире (мушке и женске) 
· Тканина се производи у светлоплавој (спб) боји (за блузе) и тамноплавој (тпб) боји (за чакшире), (боја је према овереном узорку);

· Тканина се производи од чешљаног предива сировинског састава: 70% вуна, 30% полиестар (толеранција ± 5%);
· Финоћа вунених влакана: од 19,5 μm до највише 21 μm;

· Финоћа полиестарских влакана са антипилинг дорадом: 3,3 dex (толеранција: ± 8%)

Проверава се на узорку влакана (по потреби);

· Линеарна густина (финоћа) предива (основа и потка): 18 tex х 2 (толеранција + 8%, с тим што се може уградити  и финије предиво под условом да је површинска маса у оквиру задате толеранције);

· Број завоја на 1 m:
· једножично предиво (основа и потка): 650 „Z“ (толеранција: ± 8%),
· двожично предиво (основа и потка): 620 „S“ (толеранција: ± 8%);
· Предиво мора да буде равномерно, без задебљања, чворова и страних примеса;

· Ширина тканине, мерена без ивица: 150 cm (толеранција: – 2 %);

· Површинска маса тканине са 10,3% влаге, мерена без ивица: 315 g/m2 (толеранција: + 10% / -5%);
· Густина тканине, број жица на 10 cm:

· по основи: 430 жица,

· по потки: 390 жица;

(толеранција: дозвољава се одступање густине тканине на 10 cm (жице основе + жице потке на 10 cm) до 35 жица));

· Прекидна сила епрувете (20 cm x 5 cm) у правцу:

· основе: 800 N (толеранција: 10%),
· потке: 700 N (толеранција: 10%);

· Прекидно издужење епрувете (20 cm x 5 cm) у правцу:

· основе: најмање 35 %,
· потке: најмање 30 %;

· Углови опоравка од гужвања у правцу основе и у правцу потке:

· лице ка лицу: најмање 140(,

· наличје ка наличју: најмање 140(;

· Рапорт преплетаја је приказан на слици 1.

[image: image6.png]



Слика 1 – Рапорт преплетаја тканине

· pH воденог раствора мора да буде од 5 до 7,5;

· Промена димензија при хемијском чишћењу:

· у правцу основе: највише 1,5 %,

· у правцу потке: највише 1,5 %;

· Постојаност обојења на:

· светлост: најмање оцена 5,

· хемијско чишћење: најмање оцена 4,

· зној: најмање оцена 4,

· трење на суво: најмање оцена 4,

· трење на мокро: најмање оцена 3-4,

· пеглање: најмање оцена 4;

· Тканина мора да буде заштићена против дејства инсеката једним од следећих средстава:

· средстава чија је активна супстанца HDUD, N-5-chloro-2-(2-sulpho-4-chlorophenoxy)-phenyl,N'-3',4'-dishlorophenyl urea минималне концентрације 0,6 % (изражен као тежински проценат средства у односу на вунену компоненту) или

· средстава чија је активна супстанца trans/cis permethrin или HHP, trans/cis permethrin + derivat hexahydropyrimidinetriona минималне концентрације 0,1 % (изражен као тежински проценат у односу на вунену компоненту).  Провера се врши према Методи међународног секретаријата за вуну IWS – TM 27;
· Отпорност на пилинг према SRPS EN ISO 12945-1 (16 сати, 57.600 циклуса): оцена 5 (толеранција једна оцена),
· Тканина мора да буде равномерно изаткана без ређих и гушћих места, нопица и лако уочљивих ткачких и других грешака, равномерно обојена, без мрља из производње;

· Изглед површине, опип и нијанса боје морају да буду усаглашени са овереним узорком.

· Егализир за чакшире (мушке и женске)

· Тканина се производи у тамноцрвеној боји (боја је према овереном узорку);
· Тканина се производи од влаченог предива сировинског састава: 70% вуна, 30% полиестар (толеранција ± 5%);
· Финоћа вунених влакана: од 19,5 μm до највише 21 μm;

· Финоћа полиестарских влакана са антипилинг дорадом: 3,3 dex (толеранција: ± 8%);

Проверава се на узорку влакана (по потреби);

· Линеарна густина (финоћа) предива (основа и потка): 77 tex (толеранција + 8%, с тим што се може уградити  и финије предиво под условом да је површинска маса у оквиру задате толеранције);

· Број завоја на 1 m: (основа и потка): 420 „Z“ (толеранција: ± 8%);
· Предиво мора да буде равномерно, без задебљања, чворова и страних примеса;

· Ширина тканине, мерена без ивица: 140 cm (толеранција: – 2 %);

· Површинска маса тканине са 10,3% влаге, мерена без ивица: 300 g/m2 (толеранција: ± 5%);
· Густина тканине, број жица на 10 cm:

· по основи: 172 жице,

· по потки: 164 жица;

(толеранција: дозвољава се одступање густине тканине на 10 cm (жице основе + жице потке на 10 cm) до 27 жица);

· Прекидна сила епрувете (20 cm x 5 cm) у правцу:

· основе: 250 N (толеранција: 10%),
· потке: 250 N (толеранција: 10%);

· Прекидно издужење епрувете (20 cm x 5 cm) у правцу:

· основе: најмање 25 %,
· потке: најмање 20 %;

· Углови опоравка од гужвања у правцу основе и у правцу потке:

· лице ка лицу: најмање 140(,

· наличје ка наличју: најмање 140(;

· Преплетај тканине: кепер 2:1;
· pH воденог раствора мора да буде од 5 до 7,5;

· Промена димензија при хемијском чишћењу:

· у правцу основе: највише 1,5 %,

· у правцу потке: највише 1,5 %;

· Постојаност обојења на:

· светлост: најмање оцена 5,

· хемијско чишћење: најмање оцена 4,

· зној: најмање оцена 4,

· трење на суво: најмање оцена 4,

· трење на мокро: најмање оцена 3-4,

· пеглање: најмање оцена 4;

· Тканина мора да буде заштићена против дејства инсеката једним од следећих средстава:

· средстава чија је активна супстанца HDUD, N-5-chloro-2-(2-sulpho-4-chlorophenoxy)-phenyl,N'-3',4'-dishlorophenyl urea минималне концентрације 0,6 % (изражен као тежински проценат средства у односу на вунену компоненту) или

· средстава чија је активна супстанца trans/cis permethrin или HHP, trans/cis permethrin +derivat hexahydropyrimidinetriona минималне концентрације 0,1 % (изражен као тежински проценат у односу на вунену компоненту). Провера се врши према Методи међународног секретаријата за вуну IWS – TM 27;
· Отпорност на пилинг према SRPS EN ISO 12945-1 (16 сати, 57.600 циклуса):  оцена 4 (толеранција ½ оцене);

· Тканина мора да буде равномерно изаткана без ређих и гушћих места, нопица и лако уочљивих ткачких и других грешака, равномерно обојена, без мрља из производње;

· Изглед површине, опип и нијанса боје морају да буду усаглашени са овереним узорком.

· Постава за одела/чакшире

· Боја поставе је према узорку (светлоплава за блузе, тамноплава за чакшире);

· Тканина се израђује oд 100% вискозног филамента;

·  Преплетај тканине: кепер 2:1;

· Површинска маса тканине са 11% влаге је од 95 g/m2 до 115 g/m2;

· Тканина мора да буде равномерно изаткана, без ређих и гушћих места, невезаних и задебљалих жица, мрља и других лако уочљивих грешака;
· Изглед површине и нијанса боје тканине морају да одговарају овереном узорку;

· Прекидна сила тканине:      -  по основи: најмање 350 N,

                                                        -   по потки: најмање 200 N;

· Промена димензија тканине после хемијског чишћења, по основи и потки: највише 2%; 

· Реакција воденог екстракта (pH) мора да буде од  5 до 7,5; 

· Постојаност обојења на:    -  хемијско чишћење: најмање оцена 4,

                                     -  зној: најмање оцена 4,

                                     -  отирање на суво и мокро: најмање оцена 4,

                                     -  воду: најмање оцена 4,

                                                       -  пеглање: најмање оцена 4.

· Плетенина “шармез“ за џеповину за блузе и чакшире:
· Боја плетенине је тамноплаве боје, према узорку;

· Плетенина се израђује од PES или РА филамент пређе;

· Површинска маса  плетенине са 4% влаге износи од 90 до 110 g/m 2;

· Прекидна сила епрувете 20 х 5 cm (по вертикали и хоризонтали): најмање 22  daN:

· Сила пробијања: најмање 30 daN;

· Преплетај: 

                                  L1            LII


2           1

                                        3            0


1           0

                                         0           1

· рН воденог екстракта мора да буде од 5 до 7,5;
· Скупљање плетенине после хемијског чишћења (по вертикали и хоризонтали): до 2%;

· Постојаности обојења на хемијско чишћење, зној, трење суво и мокро: оцена 4 (толеранција ½ оцене).

· Ознака припадности Војсци Србије (за блузе)
· Изглед и димензије ознаке припадности Војсци Србије приказани су на слици 2. 
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Слика 2 – Изглед и димензије ознаке припадности Војсци Србије 

· Ознака се израђује у технологији "жакар" ткања. На наличју ознаке, пре опшивања, лепи се подлога за ојачање. Ознака се опшива полиестарским филаментним концем. Ознака мора имати задовољавајућу чврстину, како се приликом нашивања на одевни предмет не би деформисала;

· За  израду ознаке користи се полиестарско филамент предиво;

· Финоћа предива (не врши се лабораторијска провера из готове ознаке):  

· основа: ............................90 - 100 dtex,

· потка: ..............................78 - 110 dtex;
· Густина ткања:

·  у правцу основе: .....................   57,6 жица/cm (± 6%),

·  у правцу потке: .................регулише се у зависности од финоће потке 

    ради постизања ефекта пуноће тканине и  

    јасноће приказаних детаља;

· Постојаности свих боја на:

· светлост ............................. најмање оцена 5,

· трење мокро ...................... најмање оцена 4,

· трење суво ......................... најмање оцена 4,

· хемијско чишћење ............ најмање оцена 4,

· прање (60 (С) .................... најмање оцена 4;

· Отпорност на пилинг према SRPS EN ISO 12945-1 (16 сати, 57.600 циклуса): најмање оцена 4-5;
· Није дозвољено скупљање ознаке приликом хемијског чишћења перхлоретиленом  и прања на 60 (С;
· Приликом прања на 60 (С и хемијског чишћења перхлоретиленом не сме доћи до било какве деформације ознаке, раслојавања, појаве мехурића и слично;
· Нијансе боја на ознаци, укључујући и нијансу боје конца за опшивање морају да буду усаглашене са нијансама боја на овереним узорцима ознака.

· Метална дугмад (за еполете блузе )
· Метална дугмад се израђује од легуре цинка, алуминијума и бакра, технологијом ливења;
· Дугмад су позлаћена и патинирана и користе се за копчање еполете (нараменице) блузе;

· Спољни руб дугмета је издигнут у односу на унутрашњи део дугмета, благо заобљен и високо полиран. Унутрашњи део је конвексан, и на њему је изгравирана радијална представа зрака који међусобно заклапају угао од 10º. Удубљења су благо патинирана;

· У центру се налази штит са четири оцила, издигнут у односу на подлогу. Ивице су благо заобљене, високо полиране, а простор између штита и оцила је спуштен и испресецан хоризонталним линијама које се такође патинирају;

· Полеђина дугмета је равна, са вертикално изливеним ''вратом'' (ерлицом) чија површина мора бити глатка како не би кидала конац;

· Пречник дугмета је 14 mm;

· Изглед и облик металне дугмади за копчање еполете блузе приказани су на слици 3, а детаљан изглед дугмета дефинисан је овереним узорком.
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Слика 3  - Изглед и облик металног дугмета 

· Конац за шивење 

· За шивење блуза/чакшира користи се трожични предени памучни или памучно синтетички конац;

· За нашивање дугмади користи се синтетички конац.

· Остали репроматеријал

· Квалитет осталих уграђених репроматеријала мора да буде усаглашен са квалитетом репроматеријала на овереним узорцима из ранијих набавки (узорци са којима су понуђачи могли да се упознају пре достављања понуда);

· Квалитет уграђених осталих репроматеријала провера се лабораторијски: После                                        три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем не сме доћи до било каквих визуелних промена које умањују естетски изглед и употребну вредност одевног предмета а првенствено: одлепљивање међупоставе (појава мехурића на лицу одевног предмета), деформација пластичне дугмади, брисање садржаја етикета, скупљање/набирање шавова и слично.

ЗАХТЕВИ КВАЛИТЕТА КОЈИ СЕ ДЕФИНИШУ ОВЕРЕНИМ УЗОРЦИМА

Конструкција кроја, органолептички изглед блуза и чакшира, нијансе обојења уграђених репроматеријала и захтеви квалитета репроматеријала који нису прописани овим техничким спецификацијама дефинишу се овереним узорцима из ранијих набавки (узорци са којима су понуђачи могли да се упознају пре достављања понуда). Репроматеријал за израду одговарајућих мушких и женских одевних предмета је идентичан. Код овере узорака биће дефинисана дужина нараменица на блузама (мушке и женске) за све величинске бројеве. 
Означавање:

Текстилна етикета на блузама и чакширама се израђује у жакар ткању и треба да садржи следеће податке: број СОРС (за блузе/чакшире мушке), величински број, годину производње, назив и место добављача/произвођача, и ознаку заштите против инсеката „Z“. Етикета сировинског састава и услова одржавања треба да буде урађена у складу са SRPS ЕN ISO 3758. На сваком појединачном добру треба да буде прикачена висећа картонска етикета, која треба да садржи све податке као и текстилна етикета.
ШИЊЕЛ за почасну јединицу Гарде, мушки се израђује према овим техничким спецификацијама, СОРС 6162/84 и овереном узорку из ранијих набавки (узорак са којим су понуђачи могли да се упознају пре достављања понуда). За све неусаглашености између стандарда одбране (СОРС) и овереног узорка, приоритет веће важности има оверени узорак.
Шињел за почасну јединицу Гарде зимски, женски је по изгледу усаглашен са шињелом за почасну јединицу Гарде зимским, мушким, с тим што има супротно копчање, а по кроју је прилагођен конституцији женског тела, са наглашенијим струком. Испод ревера, на левој страни шињела нашива се светлоплаво пластично дугме, Ø 14 mm. Шињел за почасну јединицу Гарде зимски, женски се израђује према мерама конкретних особа женског пола.

Шињели за почасну јединицу Гарде, мушки и женски се израђују од следећих материјала:

· Основна тканина за шињеле

· Тканина се производи у светлоплавој (спб) боји (боја је према овереном узорку); 

· Тканина се производи од влаченог предива сировинског састава: 85% вуна, 15% полииамид (толеранција ± 5%);
· Финоћа вунених влакана: од 19,5 μm до највише 21 μm;

· Финоћа полиамидних влакана са антипилинг дорадом: 3,3 dex (толеранција: ± 8%)

         Проверава се на узорку влакана (по потреби);

· Линеарна густина (финоћа) предива:
· основе: 71,4 tex,

· горње потке: 71,4 tex,

· доње потке: 142,8 tex 

(толеранција за све врсте предива: + 8%, с тим што се може уградити  и финије предиво под условом да је површинска маса у оквиру задате толеранције);

· Број завоја на 1 m:
· основа: 470 до 510 „Z“,

· горња потка: 330 до 360 „Z“,

· доња потка:  330 до 360 „Z“;

· Предиво мора да буде равномерно, без задебљања, чворова и страних примеса;

· Ширина тканине, мерена без ивица: 140 cm (толеранција: – 2 %);

· Површинска маса тканине са 12,4% влаге, мерена без ивица: 720 g/m2 (толеранција: + 10% / -3%); 

· Густина тканине, број жица на 10 cm:

· по основи: 370 жица,

· по потки: 270 жица

(толеранција: дозвољава се одступање густине тканине на 10 cm (жице основе + жице потке на 10 cm) до 30 жица);

· Прекидна сила епрувете (20 cm x 5 cm) у правцу:

· основе: 500 N (толеранција: 10%),

· потке: 400 N (толеранција: 10%);

· Прекидно издужење епрувете (20 cm x 5 cm) у правцу:

· основе: најмање 35 %,

· потке: најмање 30 %;

· Углови опоравка од гужвања у правцу основе и у правцу потке:

· лице ка лицу: најмање 140(,

· наличје ка наличју: најмање 140(;

· Преплетај тканине је двострука тканина („штрих“ чоја) – четворожични укрштени кепер и платно, везивање лицем горе;
· Рапорт преплетаја тканине приказан је на слици 4.
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Слика 4- Рапорт преплетаја тканине

· pH воденог раствора мора да буде од 5 до 7,5;

· Промена димензија при хемијском чишћењу:

· у правцу основе: највише 1,5 %,

· у правцу потке: највише 1,5 %;

· Постојаност обојења на:

· светлост: најмање оцена 5,

· хемијско чишћење: најмање оцена 4,

· зној: најмање оцена 4,

· трење на суво: најмање оцена 4,

· трење на мокро: најмање 4,

· пеглање: најмање оцена 4;

· Тканина мора да буде заштићена против дејства инсеката једним од следећих средстава:

· средстава чија је активна супстанца HDUD, N-5-chloro-2-(2-sulpho-4-chlorophenoxy)-phenyl,N'-3',4'-dishlorophenyl urea минималне концентрације 0,6 % (изражен као тежински проценат средства у односу на вунену компоненту) или

· средстава чија је активна супстанца trans/cis permethrin или HHP, trans/cis permethrin +derivat hexahydropyrimidinetriona минималне концентрације 0,1 % (изражен као тежински проценат у односу на вунену компоненту). Провера се врши према Методи међународног секретаријата за вуну IWS – TM 27;
· Отпорност на пилинг према SRPS EN ISO 12945-1 (16 сати, 57.600 циклуса):  оцена 4 (толеранција ½ оцене);

· Тканина мора да буде равномерно изаткана без ређих и гушћих места, нопица и лако уочљивих ткачких и других грешака, равномерно обојена, без мрља из производње;

· Изглед површине, опип и нијанса боје морају да одговарају овереном узорку.

· Егализир 
· Тканина се производи у тамноцрвеној боји (боја је према овереном узорку);
· Тканина се производи од влаченог предива сировинског састава: 70% вуна, 30% полиестар (толеранција ± 5%);
· Финоћа вунених влакана: од 19,5 μm до највише 21 μm;

· Финоћа полиестарских влакана са антипилинг дорадом: 3,3 dex (толеранција: ± 8%);

Проверава се на узорку влакана (по потреби);

· Линеарна густина (финоћа) предива (основа и потка): 77 tex (толеранција + 8%, с тим што се може уградити  и финије предиво под условом да је површинска маса у оквиру задате толеранције);

· Број завоја на 1 m: (основа и потка): 420 „Z“ (толеранција: ± 8%),
· Предиво мора да буде равномерно, без задебљања, чворова и страних примеса;

· Ширина тканине, мерена без ивица: 140 cm (толеранција: – 2 %);

· Површинска маса тканине са 10,3% влаге, мерена без ивица: 300 g/m2 (толеранција: ± 5%);
· Густина тканине, број жица на 10 cm:

· по основи: 172 жице,

· по потки: 164 жица;

(толеранција: дозвољава се одступање густине тканине на 10 cm (жице основе + жице потке на 10 cm) до 27 жица);

· Прекидна сила епрувете (20 cm x 5 cm) у правцу:

· основе: 250 N (толеранција: 10%),
· потке: 250 N (толеранција: 10%);

· Прекидно издужење епрувете (20 cm x 5 cm) у правцу:

· основе: најмање 25 %,
· потке: најмање 20 %;

· Углови опоравка од гужвања у правцу основе и у правцу потке:

· лице ка лицу: најмање 140(,

· наличје ка наличју: најмање 140(;

· Преплетај тканине: кепер 2:1;
· pH воденог раствора мора да буде од 5 до 7,5;

· Промена димензија при хемијском чишћењу:

· у правцу основе: највише 1,5 %,

· у правцу потке: највише 1,5 %;

· Постојаност обојења на:

· светлост: најмање оцена 5,

· хемијско чишћење: најмање оцена 4,

· зној: најмање оцена 4,

· трење на суво: најмање оцена 4,

· трење на мокро: најмање оцена 3-4,

· пеглање: најмање оцена 4;

· Тканина мора да буде заштићена против дејства инсеката једним од следећих средстава:

· средстава чија је активна супстанца HDUD, N-5-chloro-2-(2-sulpho-4-chlorophenoxy)-phenyl,N'-3',4'-dishlorophenyl urea минималне концентрације 0,6 % (изражен као тежински проценат средства у односу на вунену компоненту) или

· средстава чија је активна супстанца trans/cis permethrin или HHP, trans/cis permethrin +derivat hexahydropyrimidinetriona минималне концентрације 0,1 % (изражен као тежински проценат у односу на вунену компоненту). Провера се врши према Методи међународног секретаријата за вуну IWS – TM 27;
· Отпорност на пилинг према SRPS EN ISO 12945-1:2008 (16 сати, 57.600 циклуса):  оцена 4 (толеранција ½ оцене);

· Тканина мора да буде равномерно изаткана без ређих и гушћих места, нопица и лако уочљивих ткачких и других грешака, равномерно обојена, без мрља из производње;

· Изглед површине, опип и нијанса боје морају да одговарају овереном узорку.

· Постава

· Тканина се израђује oд 100 % вискозног филамента у светлоплавој (спб) боји (нијанса боје је усклађена са бојом основне тканине);

· Ширина тканине мерено без ивица је 140 cm;

· Површинска маса тканине са 11% влаге је од 100 g/m2 до 125 g/m2;

· Тканина мора да буде равномерно изаткана, без ређих и гушћих места, невезаних и задебљалих жица, мрља и других лако уочљивих грешака;
· Изглед површине и нијанса боје тканине морају одговарати овереном узорку;

· Прекидна сила тканине:

               -   по основи...................................................................најмање 400 N,

               -   по потки.....................................................................најмање 200 N;

· Преплетај тканине..............................................................атлас 4/1; 

· Промена димензија тканине после хемијског чишћења 


-   по основи....................................................................највише 2 %

-    по потки.....................................................................највише 2 %;

· Реакција воденог екстракта (pH) мора да буде од  5 до 7,5; 

· Постојаност обојења на:    -  хемијско чишћење: најмање оцена 4,

                                     -  зној: најмање оцена 4,

                                     -  отирање на суво и мокро: најмање оцена 4,

                                     -  воду: најмање оцена 4,

                                                       -  пеглање: најмање оцена 4.

· Плетенина “шармез“ за џеповину 
· Плетенина шармез се израђује у тамноплавој боји (боја према овереном узорку);

· Плетенина се израђује од PES или РА филамент пређе;

· Површинска маса  плетенине са 4% влаге износи од 90 до 110 g/m 2;

· Прекидна сила епрувете (20 х 5) cm (по вертикали и хоризонтали): најмање 22 daN;

· Сила пробијања: најмање 30 daN;

· Преплетај: 

                                  L1            LII


2           1

                                        3            0


1           0

                                         0           1

· рН воденог екстракта мора да буде од 5 до 7,5;
· Скупљање плетенине после хемијског чишћења (по вертикали и хоризонтали): до 2 %;

· Постојаности обојења на  хемијско чишћење, зној, трење суво и мокро: оцена 4 (толеранција ½ оцене).

· Метална дугмад 

· Метална дугмад се израђује од легуре цинка, алуминијума и бакра, технологијом ливења;
·  Дугмад су позлаћена и патинирана;

· Спољни руб дугмета је издигнут у односу на унутрашњи део дугмета, благо заобљен и високо полиран. Унутрашњи део је конвексан, и на њему је изгравирана радијална представа зрака који међусобно заклапају угао од 10º. Удубљења су благо патинирана;

· У центру се налази штит са четири оцила, издигнут у односу на подлогу. Ивице су благо заобљене, високо полиране, а простор између штита и оцила је спуштен и испресецан хоризонталним линијама које се такође патинирају;

· Полеђина дугмета је равна, са изливеним ''вратом'' (ерлицом) чија површина мора бити глатка како не би кидала конац;

· Према намени, разликујемо металну дугмад за:

· копчање шињела (хоризонтално постављен ''врат'' дугмета),

· копчање еполета на шињелу и копчање разреза на шињелу (вертикално постављен ''врат'') и
· „латице“ шињела (дугме са расцепком).

· Изглед, облик и димензије металне дугмади приказани су на слици 5, а детаљан изглед дугмади дефинисан је овереним узорцима.
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Слика 5 - Изглед, облик и димензије металне дугмади 

(за шињел се користе дугмад пречника 28 mm, 14 mm и дугмад са „расцепком“ пречника 14 mm)

· Конац за шивење 

· За шивење шињела користи се трожични предени памучни или памучно синтетички конац;

· За нашивање дугмади користи се синтетички конац.

· Остали репроматеријал

· Квалитет осталих уграђених репроматеријала мора да буде усаглашен са квалитетом репроматеријала на овереном узорку из ранијих набавки (узорак са којим су понуђачи могли да се упознају пре достављања понуда).

ЗАХТЕВИ КВАЛИТЕТА КОЈИ СЕ ДЕФИНИШУ ОВЕРЕНИМ УЗОРЦИМА

Конструкција кроја, органолептички изглед шињела, нијансе обојења уграђених репроматеријала и захтеви квалитета репроматеријала који нису прописани овим техничким спецификацијама дефинишу се овереним узорцима из ранијих набавки (узорци са којима су понуђачи могли да се упознају пре достављања понуда). Репроматеријал за израду мушких и женских шињела је идентичан. Код овере узорака биће дефинисана дужина нараменица на шињелима (мушки и женски) за све величинске бројеве. 
Код овере узорака биће дефинисана дужина нараменица на шињелома за све величинске бројеве. 

Означавање:

Текстилна етикета на шињелима се израђује у жакар ткању и треба да садржи следеће податке: број СОРС (за шињеле мушке), величински број, годину производње, назив и место добављача/произвођача, и ознаку заштите против инсеката „Z“. Етикета сировинског састава и услова одржавања треба да буде урађена у складу са SRPS ЕN ISO 3758. На сваком појединачном добру треба да буде прикачена висећа картонска етикета, која треба да садржи све податке као и текстилна етикета.

Основне димензије шињела мушких дате су у табели 1. Остале димензије морају да буду усаглашене са величинским бројем овереног узорка. Добављач је у обавези да приликом овере узорка достави детаљну табелу мера за све величинске бројеве, коју треба да овери Одсек за ИнМС Војнотехничког института и која је саставни део овереног узорка.

Табела 1 – Мере шињела за мушкарце                                                  
     све мере су у  cm
	Висина

раста
	Конфекц.

величина
	Мере тела
	Дужина до струка
	Дужина

шињела
	Дужина

рукава
	Ширина

½ леђа

	
	
	Обим 

груди
	Обим

струка
	Обим

бокова
	
	
	
	

	156
	21
	84
	74
	92
	39
	103,5
	58
	19

	162
	21
	84
	74
	92
	41
	108
	60
	19

	
	22
	88
	78
	96
	
	
	
	20

	
	23
	92
	82
	100
	
	
	
	21

	
	24
	96
	86
	104
	
	
	
	22

	
	25
	100
	90
	108
	
	
	
	22,5

	168
	22
	88
	78
	96
	43
	112,5
	62
	20

	
	23
	92
	82
	100
	
	
	
	21

	
	24
	96
	86
	104
	
	
	
	22

	
	25
	100
	90
	108
	
	
	
	22,5

	
	26
	104
	94
	112
	
	
	
	23

	
	27
	108
	102
	116
	
	
	
	23,5

	174
	44
	88
	78
	96
	44,5
	117
	64
	20

	
	46
	92
	82
	100
	
	
	
	21

	
	48
	96
	86
	104
	
	
	
	22

	
	50
	100
	90
	108
	
	
	
	22,5

	
	52
	104
	94
	112
	
	
	
	23

	
	54
	108
	102
	116
	
	
	
	23,5

	
	56
	112
	106
	120
	
	
	
	24

	
	58
	116
	112
	124
	
	
	
	24,5

	180
	92
	92
	82
	100
	46
	121,5
	66
	21

	
	96
	96
	86
	104
	
	
	
	22

	
	100
	100
	90
	108
	
	
	
	22,5

	
	104
	104
	94
	112
	
	
	
	23

	
	108
	108
	102
	116
	
	
	
	23,5

	
	112
	112
	106
	120
	
	
	
	24

	
	116
	116
	112
	124
	
	
	
	24,5

	186
	192
	92
	82
	100
	48
	126
	68
	21

	
	196
	96
	86
	104
	
	
	
	22

	
	200
	100
	90
	108
	
	
	
	22,5

	
	204
	104
	94
	112
	
	
	
	23

	
	208
	108
	102
	116
	
	
	
	23,5

	
	212
	112
	106
	120
	
	
	
	24

	192
	196
	96
	82
	102
	50
	130,5
	70
	22

	
	200
	100
	86
	106
	
	
	
	22,5

	
	204
	104
	88
	110
	
	
	
	23


Толеранција за све мере из табеле 1 износи  ± 2%.
Напомене:
1) Одступања у квалитету су дозвољена само у оквиру задатих толеранција у овим техничким спецификацијама.

2) Лабораторијска провера квалитета се врши према важећим SRPS стандардима или еквивалентним EN/ISO стандардима, осим заштитног средства против инсеката где се може користити метода Међународног секретаријата за вуну (у зависности од хемијског састава средства), а која је наведена у овим техничким спецификацијама.

Партија 3 – Одела за ученике Војне гимназије

	Ред.

број
	Назив добра

	1. 
	САКО зимски, мушки

	2. 
	ПАНТАЛОНЕ зимске, мушке

	3. 
	ПАНТАЛОНЕ летње, мушке

	4. 
	САКО зимски, женски

	5. 
	ПАНТАЛОНЕ зимске, женске

	6. 
	ПАНТАЛОНЕ летње, женске

	7. 
	СУКЊА зимска

	8. 
	СУКЊА летња


Сако зимски  (мушки и женски), панталоне зимске (мушке и женске) и сукња зимска, израђују се од тканине следећих карактеристика:

· Сировински састав основне тканине: минимум 50% вунена влакна;

· Површинска маса тканине од 220 g/m2 до 280 g/m2;

· Скупљање при хемијском чишћењу: највише 2%;

· pH воденог екстракта: од 5 до 7,5; 

· Боја основне тканине: тегет;

· Основна тканина треба да буде обрађена средствима против дејства инсеката. Тканина мора да буде заштићена против дејства инсеката једним од средстава:
·  чија је активна супстанца HDUD, N-5-chloro-2-(2-sulpho-4-chlorophenoxy)-phenyl,N'-3',4'-dishlorophenyl urea минималне концентрације 0,6 % (изражен као тежински проценат средства у односу на вунену компоненту) или
·  средством чија је активна суптанца trans/cis permethrin + derivat hexahydropyrimidinetriona минималне концентрације 0,1 % (изражен као тежински проценат у односу на вунену компоненту). Провера се врши према Методи међународног секретаријата за вуну IWS – TM 27;
· Отпорност на пилинг према SRPS EN ISO 12945-1 (16 сати, 57.600 циклуса):  оцена 5 (толеранција једна оцена);

· Постава мора да буде вискозна, а боја треба да буде усаглашена са бојом основне тканине;

· Модели су дефинисани узорцима (узорци са којима су потенцијални понуђачи могли да се упознају пре достављања понуда):

Сако (мушки): благо наглашен струк, једноредно копчање, крагна са реверима, са два шлица на задњем делу;  

Сако (женски): наглашен струк, једноредно копчање, крагна са реверима;   

Панталоне (мушке и женске): класичне са уграђеном вискозном поставом до испод колена.

Сукња: класична, равног кроја, дужине која покрива колена.

Оцену квалитета уграђених репроматеријала на сакоу и панталонама даје акредитована лабораторија: Након три хемијска чишћења перхлоретиленом не сме доћи до визуелних промена које нарушавају естетски изглед и употребну вредност (појава мехурића услед одлепљивања међупоставе на сакоима, промена боје репроматеријала, скупљање и набирање шавова, прекомерно скупљање поставе и слично).

Напомене:
1) Одступања у квалитету су дозвољена само у оквиру задатих толеранција у овим техничким спецификацијама.

2) Лабораторијска провера квалитета се врши из готових добара према важећим SRPS стандардима или еквивалентним EN/ISO стандардима, осим заштитног средства против инсеката где се може користити метода Међународног секретаријата за вуну, а која је наведена у овим техничким спецификацијама.

IV - Мантили в/с за службену униформу ПВЛ 

	Ред.

бр.
	Назив добра

	1.
	МАНТИЛ в/с СМБ, мушки

	2.
	МАНТИЛ в/с СМБ, женски

	3.
	МАНТИЛ в/с ТПБ, женски


Мантили в/с мушки се израђују према овим техничким спецификацијама, СОРС 6499/84 и овереним узорцима из ранијих набавки. За све неусаглашености између стандарда одбране (СОРС) и оверених узорака, приоритет веће важности имају оверени узорци.
Мантили в/с женски се израђују према овим техничким спецификацијама и овереним узорцима из ранијих набавки (узорци са којима су понуђачи могли да се упознају пре достављања понуда).

Мантили в/с мушки и мантили в/с женски се израђују од следећих материјала:

· Основна тканина за мантиле в/с

· Тканина се производи у сивомаслинастој (смб) за мантиле на ред. бр. 1. и 2. табеларног прегледа и тамноплавој (тпб) боји за мантиле на ред. бр. 3. (боја је према овереном узорку); 

· Тканина се производи од чешљаног предива сировинског састава: 85% вуна, 15% полиестар (толеранција ± 5%);
· Финоћа вунених влакана: од 19,5 μm до највише 21 μm;

· Финоћа полиестарских влакана са антипилинг дорадом: 3,3 dex (толеранција: ± 8%)

        Проверава се на узорку влакана (по потреби);

· Линеарна густина (финоћа) предива (основа и потка): 20,8 tex х 2 (толеранција + 8%, с тим што се може уградити  и финије предиво под условом да је површинска маса у оквиру задате толеранције);

· Број завоја на 1 m:
· једножично предиво (основа и потка): 620 „Z“ (толеранција: ± 8%),
· двожично предиво (основа и потка): 600 „S“ (толеранција: ± 8%);
· Предиво мора да буде равномерно, без задебљања, чворова и страних примеса;

· Ширина тканине, мерена без ивица: 150 cm (толеранција: – 2 %);

· Површинска маса тканине са 12,4% влаге, мерена без ивица: 380 g/m2 (толеранција: + 10% / -5%);
· Густина тканине, број жица на 10 cm:

· по основи: 504 жица,

· по потки: 346 жица;

(толеранција: дозвољава се одступање густине тканине на 10 cm (жице основе + жице потке на 10 cm) до 35 жица);

· Прекидна сила епрувете (20 cm x 5 cm) у правцу:

· основе: 1000 N (толеранција: 10%),
· потке: 680 N (толеранција: 10%);

· Прекидно издужење епрувете (20 cm x 5 cm) у правцу:

· основе: најмање 30 %,
· потке: најмање 25 %;

· Углови опоравка од гужвања у правцу основе и у правцу потке:

· лице ка лицу: најмање 140(,

· наличје ка наличју: најмање 140(;

· Рапорт преплетаја је приказан на слици 1.
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Слика 1 – Рапорт преплетаја тканине

· pH воденог раствора мора да буде од 5 до 7,5;

· Промена димензија при хемијском чишћењу:

· у правцу основе: највише 1,5 %,

· у правцу потке: највише 1,5 %;

· Постојаност обојења на:

· светлост: најмање оцена 5,

· хемијско чишћење: најмање оцена 4,

· зној: најмање оцена 4,

· трење на суво: најмање оцена 4,

· трење на мокро: 4.

· пеглање: најмање оцена 4;

· Тканина мора да буде заштићена против дејства инсеката једним од следећих средстава:

· средстава чија је активна супстанца HDUD, N-5-chloro-2-(2-sulpho-4-chlorophenoxy)-phenyl,N'-3',4'-dishlorophenyl urea минималне концентрације 0,6 % (изражен као тежински проценат средства у односу на вунену компоненту) или

· средстава чија је активна супстанца trans/cis permethrin или HHP, trans/cis permethrin + derivat hexahydropyrimidinetriona минималне концентрације 0,1 % (изражен као тежински проценат у односу на вунену компоненту). Провера се врши према Методи међународног секретаријата за вуну IWS – TM 27;
· Отпорност на пилинг према SRPS EN ISO 12945-1 (16 сати, 57.600 циклуса): оцена 5 (толеранција једна оцена);

· Тканина мора да буде равномерно изаткана без ређих и гушћих места, нопица и лако уочљивих ткачких и других грешака, равномерно обојена, без мрља из производње;

· Изглед површине, опип и нијанса боје морају да одговарају овереном узорку.

· Тканина вунена за уложак мантила смб 

Тканину вунену за уложак мантила в/с, смб обезбеђује наручилац.

· Тканина вунена за уложак мантила тпб

· Тканина се производи у тамноплавој боји (боја је према овереном узорку);
· Тканина се производи од предива сировинског састава: најмање 70% вуна, остатак синтетичка влакна;
· Финоћа вунених влакана: од 22 μm до највише 24 μm;

· Површинска маса тканине са 10,3% влаге, мерена без ивица: 300 g/m2 (толеранција: -5%, +10%);
· Прекидна сила епрувете (20 cm x 5 cm) у правцу:

· основе: најмање 200 N,
· потке: најмање 200 N;

· pH воденог раствора мора да буде од 5 до 7,5;

· Промена димензија при хемијском чишћењу:

· у правцу основе: највише 1,5 %,

· у правцу потке: највише 1,5 %;

· Постојаност обојења на:

· светлост: најмање оцена 5,

· хемијско чишћење: најмање оцена 4,

· зној: најмање оцена 4,

· трење на суво: најмање оцена 4,

· трење на мокро: најмање оцена 3-4,

· пеглање: најмање оцена 4;

· Тканина мора да буде заштићена против дејства инсеката једним од следећих средстава:

· средстава чија је активна супстанца HDUD, N-5-chloro-2-(2-sulpho-4-chlorophenoxy)-phenyl,N'-3',4'-dishlorophenyl urea минималне концентрације 0,6 % (изражен као тежински проценат средства у односу на вунену компоненту) или

· средстава чија је активна супстанца trans/cis permethrin или HHP, trans/cis permethrin +derivat hexahydropyrimidinetriona минималне концентрације 0,1 % (изражен као тежински проценат у односу на вунену компоненту). Провера се врши према Методи међународног секретаријата за вуну IWS – TM 27;
· Отпорност на пилинг према SRPS EN ISO 12945-1 (16 сати, 57.600 циклуса):  оцена 4 (толеранција ½ оцене);

· Тканина мора да буде равномерно изаткана без ређих и гушћих места, нопица и лако уочљивих ткачких и других грешака, равномерно обојена, без мрља из производње;

· Изглед површине, опип и нијанса боје морају да одговарају овереном узорку.

· Постава

· Тканина се израђује oд 100 % вискозног филамента у тзб и тпб боји (нијанса боје усклађена са бојом основне тканине);

· Ширина тканине мерена без ивица је 140 cm;

· Површинска маса тканине са 11% влаге је од 100 g/m2 до 125 g/m2;

· Тканина мора да буде равномерно изаткана, без ређих и гушћих места, невезаних и задебљалих жица, мрља и других лако уочљивих грешака;
· Изглед површине и нијанса боје тканине морају да одговарају овереном узорку;

· Прекидна сила тканине:

               -   по основи...................................................................најмање 400 N,

               -   по потки.....................................................................најмање 200 N;

· Преплетај тканине..............................................................атлас 4/1; 

· Промена димензија тканине после хемијског чишћења 


-   по основи....................................................................највише 2 %

-    по потки.....................................................................највише 2 %;

· Реакција воденог екстракта (pH) мора да буде од  5 до 7,5; 

· Постојаност обојења на:    -  хемијско чишћење: најмање оцена 4,

                                     -  зној: најмање оцена 4,

                                     -  отирање на суво и мокро: најмање оцена 4,

                                     -  воду: најмање оцена 4,

                                                       -  пеглање: најмање оцена 4.

· Плетенина “шармез“ за џеповину 
· Плетенина шармез се израђује у тзб и тпб боји, у зависности од врсте одевног предмета (боја према узорку, усаглашена са бојом основне тканине);

· Плетенина се израђује од PES или РА филамент пређе;

· Површинска маса  плетенине са 4% влаге износи од 90 до 110 g/m 2;

· Прекидна сила епрувете (20 х 5) cm (по вертикали и хоризонтали): најмање 22  daN;

· Сила пробијања: најмање 30 daN;

· Преплетај: 

                                  L1            LII


2           1

                                        3            0


1           0

                                         0           1

· рН воденог екстракта мора да буде од 5 до 7,5;
· Промена димензија плетенине после хемијског чишћења (по вертикали и хоризонтали): до 2 %;

· Постојаности обојења на  хемијско чишћење, зној, трење суво и мокро: оцена 4 (толеранција ½ оцене).

· Ознака припадности Војсци Србије

· Изглед и димензије ознаке припадности Војсци Србије приказани су на слици 2. 
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Слика 2 – Изглед и димензије ознаке припадности Војсци Србије 

· Ознака се израђује  у технологији "жакар" ткања. На наличју ознаке, пре опшивања, лепи се подлога за ојачање. Ознака се опшива полиестарским филаментним концем. Ознака мора имати задовољавајућу чврстину, како се приликом нашивања на одевни предмет не би деформисала;

· За  израду ознаке користи се полиестарско филамент предиво;

· Финоћа предива (не врши се лабораторијска провера из готове ознаке):  

· основа: ............................90 - 100 dtex,

· потка: ..............................78 - 110 dtex;
· Густина ткања:

·  у правцу основе: .....................   57,6 жица/cm (± 6%),

·  у правцу потке: .................регулише се у зависности од финоће потке 

    ради постизања ефекта пуноће тканине и  

    јасноће приказаних детаља;

· Постојаности свих боја на:

· светлост ............................. најмање оцена 5,

· трење мокро ...................... најмање оцена 4,

· трење суво ......................... најмање оцена 4,

· хемијско чишћење ............ најмање оцена 4,

· прање (60 (С) .................... најмање оцена 4;

· Отпорност на пилинг према SRPS EN ISO 12945-1 (16 сати, 57.600 циклуса):  најмање оцена 4-5;
· Није дозвољено скупљање ознаке приликом хемијског чишћења перхлоретиленом  и прања на 60 (С;
· Приликом прања на 60 (С и хемијског чишћења перхлоретиленом не сме доћи до било какве деформације ознаке, раслојавања, појаве мехурића и слично;
· Нијансе боја на ознаци, укључујући и нијансу боје конца за опшивање морају да буду усклађене са нијансама боја на овереним узорцима ознака.

· Конац за шивење 

· За шивење мантила користи се трожични предени памучни или памучно синтетички конац;

· За нашивање дугмади користи се синтетички конац.

· Остали репроматеријал

· Квалитет осталих уграђених репроматеријала мора да буде усаглашен са квалитетом репроматеријала на овереним узорцима из ранијих набавки (узорци са којима су понуђачи могли да се упознају пре достављања понуда);

· Квалитет уграђених осталих репроматеријала провера се лабораторијски. После                                        три хемијска чишћења перхлоретиленом са пеглањем не сме доћи до било каквих визуелних промена које умањују естетски изглед и употребну вредност одевног предмета, а првенствено: одлепљивање међупоставе (појава мехурића на лицу одевног предмета), деформација пластичне дугмади, брисање садржаја етикета, скупљање/набирање шавова и слично).

ЗАХТЕВИ КВАЛИТЕТА КОЈИ СЕ ДЕФИНИШУ ОВЕРЕНИМ УЗОРЦИМА

Конструкција кроја, органолептички изглед мантила, нијансе обојења уграђених репроматеријала и захтеви квалитета репроматеријала који нису прописани овим техничким спецификацијама дефинишу се овереним узорцима из ранијих набавки (узорци са којима су понуђачи могли да се упознају пре достављања понуда). Код овере узорака биће дефинисана дужина нараменица на мантилима за све величинске бројеве. 

Означавање:

Текстилна етикета на мантилима се израђује у жакар ткању и треба да садржи следеће податке: број СОРС (за мантиле мушке), величински број, годину производње, назив и место добављача/произвођача, и ознаку заштите против инсеката „Z“. Етикета сировинског састава и услова одржавања треба да буде урађена у складу са SRPS ЕN ISO 3758. На сваком појединачном добру треба да буде прикачена висећа картонска етикета, која треба да садржи све податке као и текстилна етикета.

Основне димензије мантила за жене дате су у табели 1. Остале димензије морају да буду усаглашене са величинским бројем овереног узорка. Добављач је у обавези да приликом овере узорка достави детаљну табелу мера за све величинске бројеве, коју треба да овери Одсек за ИнМС Војнотехничког института и која је саставни део овереног узорка.

Табела 1 – Мере мантила за жене

                                                                                                                      све мере су у  cm
	Висина раста
	Величина
	Дужина  мантила
	Дужина сатле на леђима
	Ширина леђа
	Дужина рукава
	½ ширине рукава на дужини
	Дужина сатле на предњици
	Удаљеност горње стране џепа од канта
	Удаљеност доње стране џепа од канта
	Удаљеност џепа од поруба
	½ ширине груди у закопчаном стању
	Ширина мантила-поруб лева страна
	Ширина мантила-поруб десна страна
	Дужина каиша
	Дужина шлица

леђа

	159
	36
	100
	32,5
	43
	59,2
	16,5
	34
	22,2
	25,7
	38
	54
	71,5
	77
	122
	41,5

	
	38
	100
	33
	44
	59,2
	16,7
	34,5
	22,8
	26,3
	38
	56
	73,5
	79
	126
	41,5

	
	40
	100,5
	33,5
	45
	59,2
	17
	35
	23,4
	26,9
	38
	58
	75,5
	81
	130
	41,5

	
	42
	100,5
	34
	46
	59,2
	17,5
	35,5
	24
	27,5
	38
	60
	77,5
	83
	134
	41,5

	161
	36
	101
	32,5
	43
	59,7
	16,5
	34
	22,2
	25,7
	38,5
	54
	71,5
	77
	122
	42

	
	38
	101
	33
	44
	59,7
	16,7
	34,5
	22,8
	26,3
	38,5
	56
	73,5
	79
	126
	42

	162
	36
	101,5
	32,5
	43
	60
	16,5
	34
	22,2
	25,7
	38,5
	54
	71,5
	77
	122
	42

	
	38
	101,5
	33
	44
	60
	16,7
	34,5
	22,8
	26,3
	38,5
	56
	73,5
	79
	126
	42

	
	40
	101,5
	33,5
	45
	60
	17
	35
	23,4
	26,9
	38,5
	58
	75,5
	81
	130
	42

	
	42
	101,5
	34
	46
	60
	17,5
	35,5
	24
	27,5
	38,5
	60
	77,5
	83
	134
	42

	170
	36
	106
	32,5
	43
	62
	16,5
	34
	22,2
	25,7
	40,5
	54
	71,5
	77
	122
	44,5

	171
	36
	107
	32,5
	43
	62,2
	16,5
	34
	22,2
	25,7
	41
	54
	71,5
	77
	122
	44,5

	
	38
	107
	33
	44
	62,2
	16,7
	34,5
	22,8
	26,3
	41
	56
	73,5
	79
	126
	44,5

	
	40
	107
	33,5
	45
	62,5
	17
	35
	23,4
	26,9
	41
	58
	75,5
	81
	130
	44,5

	
	42
	107
	34
	46
	62,5
	17,5
	35,5
	24
	27,5
	41
	60
	77,5
	83
	134
	44,5

	172
	40
	107,5
	33,5
	45
	62,5
	17
	35
	23,4
	26,9
	41
	58
	75,5
	81
	130
	44,5

	174
	36
	109
	32,5
	43
	63
	16,5
	34
	22,2
	25,7
	43
	54
	71,5
	77
	122
	47

	
	46
	109
	35
	48
	63
	18
	36,5
	24,8
	28,9
	43
	64
	81,5
	87
	138
	47

	176
	38
	110
	33
	44
	64
	16,7
	34,5
	22,8
	26,3
	43,5
	56
	71,5
	79
	126
	47

	177
	38
	111
	33
	44
	64,2
	16,7
	34,5
	22,8
	26,3
	44
	56
	73,5
	79
	126
	47

	
	40
	111
	33,5
	45
	64,2
	17
	35
	23,4
	26,9
	44
	58
	75,5
	81
	130
	47

	
	42
	111
	34
	46
	64,2
	17,5
	35,5
	24
	27,5
	44
	60
	77,5
	83
	134
	47

	
	44
	111
	34,5
	47
	64,2
	17,7
	36
	24,4
	28,1
	44
	62
	79,5
	85
	136
	47

	178
	42
	112
	34
	46
	64,5
	17,5
	35,5
	24
	27,5
	44,5
	60
	77,5
	83
	134
	47,5


Толеранција за све мере из табеле 1 износи  ± 2%.
Напомене:
1) Одступања у квалитету су дозвољена само у оквиру задатих толеранција у овим техничким спецификацијама.

2) Лабораторијска провера квалитета се врши према важећим SRPS стандардима или еквивалентним ЕN/ISO стандардима, осим заштитног средства против инсеката где се може користити метода Међународног секретаријата за вуну, а која је наведена у овим техничким спецификацијама.

Партија 5 – Пелерина кишна
	Ред.

бр.
	Пелерина кишна

	1.
	ПЕЛЕРИНА кишна стражарска М-85


1. ПЕЛЕРИНА кишна стражарска М-75

Крој и облик, мере и начин израде пелерине стражарске дефинисани су у СОРС 5985/84. Сви шавови на тканини морају да буду обезбеђени од продирања воде, варењем, лепљењем и слично. Пелерина се израђује од тканине следећих карактеристика: 

· Тканина се израђује од синтетичког филамента и обострано је пластифицирана поливинилхлоридом (PVC). Обе стране тканине морају да буду равномерно покривене PVC наносом по целој ширини тканине, без задебљања, ломова и страних примеса;

· Површинска маса пластифициране тканине: највише 350 g/m2;
· Прекидна сила тканине (епрувета 20cm х 5cm): 
· у правцу основе: најмање 85 daN,

· у правцу потке:  најмање 70 daN;                      

· Отпорност према цепању тканине:

· у правцу основе: најмање 4,5 daN,

· у правцу потке:  најмање 4,5 daN;

· Постојаност обојења на:

· светлост: најмање оцена 5,

· прање на 40 °С: најмање оцена 4,

· зној: најмање оцена 4;

· Отпорност према проласку воде/водонепропустљивост (тест хидродинамичког притиска):  водонепропустљива до притиска воденог стуба  10.000 mm H2O;

· Отпорност према наизменичном превијању: најмање 20.000 циклуса.

После 20.000 циклуса наизменичног превијања не сме доћи до раслојавања, појаве мехурића, напрслина и рупа;

· Карактеристични мирис пластифициране тканине потребно је неутралисати најпогоднијим средствима, која неће стварати друге интензивне мирисе;

· Лепљивост: Тканина са PVC наносом не сме да се лепи на температури од 50°С у току 48 сати, односно ако дође до слепљивања, иста се мора лако одлепљивати без оштећења површине (премаза).

Лабораторијски се проверавају следећи параметри квалитета:

· Површинска маса тканине (проверава се према SRPS F.S2.016);

· Сировински састав премаза;  

· Прекидна сила тканине у правцу основе и потке (проверава се према SRPS EN ISO 13934-1);

· Отпорност тканине на цепање (проверава се према тачки 3.7.20. из СОРС-a 8183);

· Постојаност обојења на светлост (проверава се према SRPS EN ISO 105 B02);

· Постојаност обојења на прање на 40°С (проверава се према SRPS EN ISO 105-C06);
· Постојаност обојења на зној (проверава се према SRPS EN ISO 105–E04);

· Отпорност према проласку воде/водонепропустљивост (тест хидродинамичког притиска; проверава се према  SRPS EN ISO 20811);

· Отпорност према наизменичном превијању (проверава се према SRPS EN ISO 5402-1) и

· Лепљивост тканине се проверава на следећи начин: Две епрувете, димензија 10cm х 20cm поставе се лицем на лице и ставе у сушницу на температури 50°С у току 48 сати. Након третирања тканине у наведеним условима не сме доћи до слепљивања тканина, односно ако дође до слепљивања, исте се морају лако одлепљивати без оштећења површине (премаза).

Партија 6 – Шињели за службену униформу ПВЛ

	Ред.

број
	Назив добра

	1.
	ШИЊЕЛ за официре, женски  опб

	2.
	ШИЊЕЛ за подофицире, мушки опб

	3.
	ШИЊЕЛ за подофицире, женски опб

	4.
	ШИЊЕЛ за официре, женски тпб

	5.
	ШИЊЕЛ за подофицире, мушки тпб


Шињели за подофицире, мушки се израђују према овим техничким спецификацијама, СОРС 6502/84 (шињел ОПБ), СОРС 6501/84 (шињел тпб) и овереним узорцима из ранијих набавки. За све неусаглашености између стандарда одбране (СОРС) и оверених узорака, приоритет веће важности имају оверени узорци.
Шињели за официре и подофицире, опб женски се израђују према овим техничким спецификацијама и овереним узорцима из ранијих набавки. 

Шињел за официре тпб, женски мора да буде усаглашен са шињелом тпб мушким («женско копчање» и крој прилагођен конституцији женског тела).

Шињели се израђују од следећих материјала:

· Основна тканина за шињеле, опб и тпб (оловноплаве и тамноплаве боје)

Основну тканину за шињеле обезбеђује наручилац.

· Постава

· Тканина се израђује oд 100 % вискозног филамента у опб и тпб (нијанса боје усклађена са бојом основне тканине);

· Ширина тканине мерено без ивица је 140 cm;

· Површинска маса тканине са 11% влаге је од 100 g/m2 до 125 g/m2;

· Тканина мора да буде равномерно изаткана, без ређих и гушћих места, невезаних и задебљалих жица, мрља и других лако уочљивих грешака;
· Изглед површине и нијанса боје тканине морају одговарати овереном узорку;

· Прекидна сила тканине:

               -   по основи...................................................................најмање 400 N,

               -   по потки.....................................................................најмање 200 N;

· Преплетај тканине..............................................................атлас 4/1; 

· Промена димензија тканине после хемијског чишћења 


-   по основи....................................................................највише 2 %

-    по потки.....................................................................највише 2 %;

· Реакција воденог екстракта (pH) мора да буде од  5 до 7,5; 

· Постојаност обојења на:    -  хемијско чишћење: најмање оцена 4,

                                     -  зној: најмање оцена 4,

                                     -  отирање на суво и мокро: најмање оцена 4,

                                     -  воду: најмање оцена 4,

                                                       -  пеглање: најмање оцена 4.

· Плетенина “шармез“ за џеповину 
· Плетенина шармез се израђује оловноплавој и тамноплавој боји, у зависности од врсте одевног предмета (боја према узорку, усаглашена са бојом основне тканине);

· Плетенина се израђује од PES или РА филамент пређе;

· Површинска маса  плетенине са 4% влаге износи од 90 до 110 g/m 2;

· Прекидна сила епрувете 20 х 5 cm (по вертикали и хоризонтали): најмање 22  daN:

· Сила пробијања: најмање 30 daN;

· Преплетај: 

                                  L1            LII


2           1

                                        3            0


1           0

                                         0           1

· рН воденог екстракта мора да буде од 5 до 7,5;
· Скупљање плетенине после хемијског чишћења (по вертикали и хоризонтали): до 2 %;

· Постојаности обојења на хемијско чишћење, зној, трење суво и мокро: оцена 4 (толеранција ½ оцене).

· Метална дугмад 

· Метална дугмад се израђује од легуре цинка, алуминијума и бакра, технологијом ливења;
·  Дугмад за шињеле подофицира су посребрена и патинирана, а за шињеле официра су позлаћена и патинирана;

· Спољни руб дугмета је издигнут у односу на унутрашњи део дугмета, благо заобљен и високо полиран. Унутрашњи део је конвексан, и на њему је изгравирана радијална представа зрака који међусобно заклапају угао од 10º. Удубљења су благо патинирана;

· У центру се налази штит са четири оцила, издигнут у односу на подлогу. Ивице су благо заобљене, високо полиране, а простор између штита и оцила је спуштен и испресецан хоризонталним линијама које се такође патинирају;

· Полеђина дугмета је равна, са изливеним ''вратом'' (ерлицом) чија површина мора бити глатка како не би кидала конац;

· Према намени,  разликујемо  металну дугмад за:

· копчање шињела (хоризонтално постављен ''врат'' дугмета),

· копчање еполета на шињелу и копчање разреза на шињелу (вертикално постављен ''врат'') и
· Изглед, облик и димензије металне дугмади приказани су на слици 1, а детаљан изглед дугмади дефинисан је овереним узорцима.
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Слика 1  - Изглед, облик и димензије металне дугмади 

(за шињеле опб и тпб се користе дугмад пречника 28 mm и 14 mm)
· Конац за шивење 

· За шивење шињела користи се трожични предени памучни или памучно синтетички конац;

· За нашивање дугмади користи се синтетички конац.

· Остали репроматеријал

· Квалитет осталих уграђених репроматеријала мора да буде усаглашен са квалитетом репроматеријала на овереним узорцима из ранијих набавки (узорци са којима су понуђачи могли да се упознају пре достављања понуда);

ЗАХТЕВИ КВАЛИТЕТА КОЈИ СЕ ДЕФИНИШУ ОВЕРЕНИМ УЗОРЦИМА

Конструкција кроја, органолептички изглед шињела, нијансе обојења уграђених репроматеријала и захтеви квалитета репроматеријала који нису прописани овим техничким спецификацијама дефинишу се овереним узорцима из ранијих набавки (узорци са којима су понуђачи могли да се упознају пре достављања понуда). Код овере узорака биће дефинисана дужина нараменица на шињелима за све величинске бројеве. 

Означавање:

Текстилна етикета на шињелима се израђује у жакар ткању и треба да садржи следеће податке: број СОРС (за шињеле мушке), величински број, годину производње, назив и место добављача/произвођача, и ознаку заштите против инсеката „Z“. Етикета сировинског састава и услова одржавања треба да буде урађена у складу са SRPS ЕN ISO 3758. На сваком појединачном добру треба да буде прикачена висећа картонска етикета, која треба да садржи све податке као и текстилна етикета.

Основне димензије шињела дате су у табелама 1 и 2. Остале димензије морају да буду усаглашене са величинским бројем овереног узорка. Добављач је у обавези да приликом овере узорка достави детаљну табелу мера за све величинске бројеве, коју треба да овери Одсек за ИнМС Војнотехничког института и која је саставни део овереног узорка.

Табела 1 – Мере шињела, мушких                                                          
     све мере су у  cm
	Висина

раста
	Конфекц.

величина
	Мере тела
	Дужина до струка
	Дужина

шињела
	Дужина

рукава
	Ширина

½ леђа

	
	
	Обим 

груди
	Обим

струка
	Обим

бокова
	
	
	
	

	156
	21
	84
	74
	92
	39
	103,5
	58
	19

	162
	21
	84
	74
	92
	41
	108
	60
	19

	
	22
	88
	78
	96
	
	
	
	20

	
	23
	92
	82
	100
	
	
	
	21

	
	24
	96
	86
	104
	
	
	
	22

	
	25
	100
	90
	108
	
	
	
	22,5

	168
	22
	88
	78
	96
	43
	112,5
	62
	20

	
	23
	92
	82
	100
	
	
	
	21

	
	24
	96
	86
	104
	
	
	
	22

	
	25
	100
	90
	108
	
	
	
	22,5

	
	26
	104
	94
	112
	
	
	
	23

	
	27
	108
	102
	116
	
	
	
	23,5

	174
	44
	88
	78
	96
	44,5
	117
	64
	20

	
	46
	92
	82
	100
	
	
	
	21

	
	48
	96
	86
	104
	
	
	
	22

	
	50
	100
	90
	108
	
	
	
	22,5

	
	52
	104
	94
	112
	
	
	
	23

	
	54
	108
	102
	116
	
	
	
	23,5

	
	56
	112
	106
	120
	
	
	
	24

	
	58
	116
	112
	124
	
	
	
	24,5

	180
	92
	92
	82
	100
	46
	121,5
	66
	21

	
	96
	96
	86
	104
	
	
	
	22

	
	100
	100
	90
	108
	
	
	
	22,5

	
	104
	104
	94
	112
	
	
	
	23

	
	108
	108
	102
	116
	
	
	
	23,5

	
	112
	112
	106
	120
	
	
	
	24

	
	116
	116
	112
	124
	
	
	
	24,5

	186
	192
	92
	82
	100
	48
	126
	68
	21

	
	196
	96
	86
	104
	
	
	
	22

	
	200
	100
	90
	108
	
	
	
	22,5

	
	204
	104
	94
	112
	
	
	
	23

	
	208
	108
	102
	116
	
	
	
	23,5

	
	212
	112
	106
	120
	
	
	
	24

	192
	196
	96
	82
	102
	50
	130,5
	70
	22

	
	200
	100
	86
	106
	
	
	
	22,5

	
	204
	104
	88
	110
	
	
	
	23


Толеранција за све мере из табеле 1 износи  ± 2%.
Табела 2 – Мере шињела, женских


    све мере су у  cm
	Величина
	Висина раста
	½ ширине леђа
	Дужина шињела
	Дужина рукава

	36
	
	19
	
	

	38
	
	20
	
	

	40
	
	21
	
	

	42
	
	22,5
	
	

	44
	
	23
	
	

	46
	
	23,5
	
	

	48
	
	24
	
	

	
	156
	
	104
	57

	
	159
	
	106
	58

	
	162
	
	108
	59

	
	165
	
	110
	60

	
	168
	
	112
	61

	
	171
	
	114
	62

	
	174
	
	116
	63

	
	177
	
	118
	64

	
	180
	
	120
	65

	
	183
	
	122
	66

	
	186
	
	124
	67


Толеранција за све мере из табеле 2 износи  ± 2%.
Напомене:
1) Одступања у квалитету су дозвољена само у оквиру задатих толеранција у овим техничким спецификацијама.

2) Лабораторијска провера квалитета се врши из готових добара према важећим SRPS стандардима или еквивалентним EN/ISO стандардима, осим заштитног средства против инсеката где се може користити метода Међународног секретаријата за вуну, а која је наведена у овим техничким спецификацијама.
ПРИЛОГ 3: НАЦРТИ СОРС
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i i l.1. . Ovaj Standard Naradne adbrane (u daljem tekstu. Standard) gdnasi

se na bluzu zimsku u daljem tekstu: bluza) u_svam: iﬁagtgjrgm '

/fﬁ“ﬁiMC3Y) clovngplavéjrbgji kaja je prapisana Pravilem o vojnim uniformama. !

e

' : T1.11. Predmet Standarda je namenjen za siluZbenu adedu AVL, vajnih slu-

Ybenika i praznilnu adedu pitomaca v& i akademije KOV, RV i PVO.

1.11.1. Bluza se izradjuje u baji:
- givomaslinasta (SMB) za KOV

- alavnaplava (OPB) za RV I PVO.

1.2 Ovaj standard probisuje: materijal za izradu i utraSak asnavne tka-

O P——

nine, tehnole3ki pestupak i nadin izrade, ablik i kenstrukeiju,

velidinu i meru ‘u iskrojenom i -gaotovem stanju, nadin praveravanja

kvaliteta, oznalavanje proizvada, nadin pakavanja i isporuku, ta-

lerancije i vezu sa drugim standardima.

NPT A TR S TR 11T e

! 2 1a3. Ovag standarda se pridrZava praizvadjad pri serijskaj izradi,

izradi pa meri‘,f slufba kantrale kvaliteta, FABMB Yy CADYBEK

za svaki pasebna. Ukoliko ne pustoji SNO, kvalitet mara adgava-

1

. ¢

2. . MATERIJAL ZA TZRADU I UTROSAK OSNOVNE TKANINE E

|y AN AT N E

2.1. Materijal za izradu ' L7 UWHRLhAwLL Y i

‘ ) {
I £
| 2.11. Kvalitet repromaterijala asnavnag i pomaénog je sbradjen u SNOﬁf %
i 'é
i

rati atestu praizvedjada i averenam uzarku. . l

i 2.12. Bluza se izradjuje od repromaterijala keji je propisan u tabeli J ¢

braj 1. aveg standarda, gde je takadje naglaSensc mesta ugradnje

i

i namena.
i
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Red.

15.

Naziv repromaterijala t

Kamgarm vuna-gint.te?i dsnovna tkanina

Standard|
braj

Mesta ugradnje
i namena

Kangarn vuneni~gsnovna tkanina

SO | Tzrada bluze |
! H
SNO : izrada bluze !

File vuneni 2

Plastificirana tk.-medjupostava
(centelin,flizelin, plentelin,,
roteks 1 slidna)

Karac pamuéni. ili pam.sint. tex 25

Prediva, Zica-bujon, perldrat,gajtan
pleteni, 3ujta, Sirit, Zute, Zuto-zlatne
1 srebrne. baje
Dugrad od plastitne mase, B za KOV,
metalra, temno srebrne baje za RV sa
zvezdom petakrakem i Zuta sa sidrom
za M, @ 22 mm
Dugred od plastifne mase, 2B za KOV
i metalna, tama srebrne baje za RV
sa petokrakem, @ 18 mm
Dugmad metalna sa drZavnim grbeam
Zute baje za KOV, RV, sa sidrom
za M i srebrma za VS, @ 14 m

18.

=

Dugmad o plastidre mase B,
sa petakrakam, @ 14 mm

Po tipu T 7a danju kragrm i pastavu
raramenica !

SNO

0
o

tamnasrebrrig SNO i

4. Postava . |+ A ! SN0 - | Za postavu bluze i
5. | Pamsna,pam-sintetilka ili Atest i | Za dZepne kese
sintetifka tkanina Qver.uz.

7Za ajadanie danje kragne,
nararenica i prednjih delovaj

Za medjupastavu prednjeg
dela bluze

Za Sivenije

Keneo pemsind, 111 pomesivt tey doo | S0 | g ulivene dugmas |

 za fircanje

za gzafavanje éinava

7a zakapavanje bluze

za zakaptavanje dZepava

za zakaplavanje naramenica
VL i vajnih sluZbenika VITT
I klase

za zékopc':avanje naranenica

{ VL 1 VS XIT-IX klase i

H
i
o Dugmed cbidna sa Getri rupice, plastidna 1 SNO | za zakopdavanje urutrasnjin

U p16m i ! d¥epava (brustasni) ‘
7 i K

pe. i Etiketa i Atest i Na pastavi levog prednjeg

i § : proizvad. | dela iznad atvora dZepa
! i i auer.uzi

2.12.1

Baji asnavne tkanine ad koje se izradjuje bluza mara se prilago-

diti i baja astalag repramaterijala.
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2.21. UtraoSak asnavne tkanine za bluzu zimsku dat je u tabeli braj 2
avag Standarda, gde je prikazan ukupan utraSak za adela.
Tabela br. 2
Red Visima~.Velidina| Utrodak tkanine u metrima prema velidini i visini tela

Lbr. | 4’ To | 52 [ 06 % 48 |50 52 |54 186 53 6o |
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13.
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18.

177

186
189
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Smxhglutnﬁak

PraseCan utroSak

7a gubitak 3%

2a.

Stvarni utreSak
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2,28

2,3

2,40
2,43

2,4

1,00

2,52

3,00

2,64
2,68
2,72

2,6a} 2,64

. la,o

2,75
a,a8
2,83

TEHNOLOSKI POSTUPAK I NACIN IZRADE

Tehnalaski pastupak

iskrajavanje delava bluze

izrada prednjih i badnih delava

ajalanja i medjupastava

1 -

2 -
- udici,
- padlistak
- reveri

- rupice

2a,a

2,67
2,71
2,75
2,79
2,83
2,87
2,91

2,9
2,71
25,0

35
2,86
24,0
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3.21

3.21.1.

3.21.11.

3.21.2.
3.21.21.

3.21.21.1

-~dZepavi
~ nabari (falte) na dZepavima

- paklopei gernjih i denjih dZepova

3 - izrada zadnjeg dela (ledja)
- gtvar (38lic)
4 - spajanje prednjih, badnih i zadnjeg dela
5 - pastava
-~ ufivanje etikete
- unutradnji dZepavi
6 - kragna »
7 - veBalica )
8 - spajanje kragne sa vratnim izrezam
9 - naramenice

la - rukavi

"11~ spajanje rukava sa bluzom

12- pridivanje dugmeta, &iScenje i peglanje
Nadin izrade

Tzrada bluze mara biti salidne i pedantno sa ravnim i pravilnim
Savevima bez propuStenih iglenih ubada sa adgavarjuéem” gustinam,

prema SNO-u za iglene ubade.

Svi iskrojeni delavi spajaju se 3avavima Sirine 7-8 mm, a nji-
haovi podetni i zavrdni krajvei uvrdéuju se pavratnim ma8inskim
Stepam.

Iskrojavanje delava bluze.

Iskrajavanje se vrSi prema asngvnaj konstrukeiji talka 4.2,

avag standarda, pa asnevi tkanine iz kaje se adstranjuju ua-
d1jive grefke kaa 8to su: ispuStene, zadebljane Zice, mrlje,
nijanse i slilng.

Izrada prednjih i baénih delava

USici

Na prednjim delavima bluze stavljaju se usici &ija dubina u stru-

ku iznasi 15 mm. PalaZaj uditka je sredina falte garnjeg dZepa,
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3.21.22

" 3,21.22.1

3.21.23

3.21.23.1

3.21.24

3.21.24.1

3.21.25

a du¥ina i pafetak se pastepena gube ispad gaernjih i danjih

dZepaova.
0jadanje i medjupastava

Unutraénja strana prednjih delova gjadava se plastifiranom tka-
ningm ili platnom taka 3ta se pradiva ili ped adgavarajuéam
temperaturam i pritiskam lepi na gsnovnu tkaninu pre nege Sta

se napravi uSitak. Ojadanje se ne lepi na Sirinu Sava.

Garnji prednji dea ad ramena da visine struka se jod udvriduje
med jupastagvm (kanafas) i plastika vunena). Medjupastava se

pradiva u prastaru grudi, take da su redavi udaljeni jedan ad
drugeg 8-lo mm. U prastaru revera med jupastava se prifvriduje

za @snavnu tkaﬂinu.
Padlistak

Na prednjim delavima bluze uSiva se padlistak koji zahvata

spoljnu stranu revera i unutradnju stranuu prednih delava.

Gernja. strana pedlistka u prasteru-revera ravnomerng se pada-

vija i dvrstoe udiva za medjupastavu bluze. Slobadna strane pod-
listka uSiva se za duZinu pastave. Sirina donjeg kraja padlistka,
na perubu dufine bluze je 6o~To mm, a 8irina gernjeg kraja na ‘
vrhu revera padeSava se taka da prekriva presavijenu stranu

revera 25-3c mm. Kraevi prédnjih delava i revera prodivaju se-iber-

$tepuju Sirinom 4-5 milimetara.
Reveri

Reveri bluze su abareni i padefeni taka da na garnjim krajevima
abrazuju vrh ped uglom aod lceo (1). Gornji krajevi revera padinju
ispad Bava ramena idu preke grudi i zavrSavaju se u visini vada-
ravnih (danjih) strana paklaopaca (2). Udaljenost revera ad Sava
ramena kad najmanje velidine bluze je 115 mm., kod sredine 125 mm
i kad najvede velidine bluze 135 mm, radunata ad ugla revera (3).
Vadaravna 3irina revera kod najmanje vleiline bluze je 75 mm, kad
srednje 8a mm i kod najveée vleiline bluze 85 mm (4). §irina
slabadnih krajeva revera kad svinh.velidina bluze je 4a mm (5).

Pala%aj revera dat je na slici br. 3 aveg Standarda.

Rupice.
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3.21.25.1

3.21.26.

3.21.26.1

3.21.27.

3.21.27.1

3.21.28.

3.21.28.1

Na spaljnaj strani prednjeg dela gusta se apfivaju éetiri vada-
ravne rupice udaljene da ivice prednjeg dela 2c¢ mm. Prva rupica
gpSiva se na danjem kraju revera, taka da je u visini danjeg
dela paklapca gaornjeg d¥epa, a Setvrbta niZe struka 25-3a mm.

Ostale dve rupice se nalaze izmedju na padjednakeom adstajanju.
DZepavi

Na levaj i desnaj strani prednjeg dela bluze naéivaju:se Setri
d%epa sa poklapcima i to: dva gernja u visinigerudi, i dva daonja
ispad struka na odredjensj visimi, prema slici br. 3 avag
Standarda. Prednje.strane garnjih dZepava udaljeni su od ivice
prednjeg dela kod najmanje velidine bluze 85 mm, kad srednje

95 mm i ked najvede veiiéine bluze 105 mm. Danji dZepovi pedinju
ispad struka,\preko kukeva i zavrSavaju se 25-3c mm ispad kraja

duZine bluze (6).

‘Nabari (falte) na dZepavima

Na sredini Zirine garnjih i denjih dZepava uZivaju se nabari
(falte) dije su éiring na gernjim d¥epavima 3a mm a na denjim

85 mm. Krajevi etvara gernjih i dohjih d%epava se apsivaju
(paspuliraju) pamuénim platnom ili sintetilkam tkaninam, a astale

tri strane se padvijaju i nasivaju Stepam 2 mm 3irine.
Paklapei garnjih i denjih dZepava.

Paklapci na dZepavima pastavljaju se pamuénim platnom ili sinteti-
dkam tkaninom i sa lica iberftepaju, Stepom 2 mm Sirine. Garnje
strane paklapaca uSivaju se 15 mm iznad otvara dZepava a potonm

se presavijaju i iberStepaju Sirinom 4-5 mm.

Garnji poklapei udaljeni su ad fava ramena kad najmanje veliline
bluze 2cc mm, kad srednje 218 mm i kad najveée velidine bluze

235 mm, radunatc aod Sava paklapea (7).

Donji poklapei udaljeni su aod visine struka kod najmanje vleidine
bluze 65 mm kad srednje 7o mm i kad najveée velidine bluze 75 mm,
radunata od #ava poklopca (8). Na danja} strani paklapca na
sredini , a 12 mm ad danjeg kraja ap3iva se vertikalna rupica.

Dufina garnjin i denjih poklupaca pedeSava se prema ctvaru diepa.
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3.21.41

3.21.5

3.21.51

3.21.52

3.21.52.1

3.21.53.

3.21.53.1

Izrada zadnjeg dela (ledja)

Zadnji dea (ledja) bluze uéiva se pa sredini od vratnog izreza

do vrha gtvera (élica). Na donjem kraju zadnjeg dela estavlja

se atvar, kaji padinje ad ivice druZine bluze a zavrdava se ispad
struka u zavisngsti ad velidine. Leva i desna strana dufine otvera
ravnomerna se padavija, a garnja strana otvara udvriduje se ispad
struka kasim paovratnim Stepam 3¢-35 mm. Danja strana atvara po-

kriva se garnjom 40-45 mm take da se bluza pazadi ne;otvara.
Spajdnej prednjih i badnih delova sa zadnjim (ledjima)

Predhadna spajeni badni delavi sa prednjim, sada se spajaju sa
ledjima na levaj i desnaj strani i na ramenima. Na sastavnim
Savavima prednjih delava i na sredini Sirine zadnjeg dela astavlja
se rezerva za eventualna pradirenje bluze. Parub na duZini bluze

je to mm. Kraj poruba se udvriéuje za unutradnju stranu bluze,

take da se igleni buadi ne vide sa liéa. Na delu Sava ramena kod

kugle rukava stavlaj se ramenica.
Postava

Unutradnja strana bluze i rukava pastavlja se preke cele duZine

pestavam. Prednji-delovi postave ufivaju se za krajeve‘podlistka,

‘a zadnji dea (ledja) u prastaru ramena i ispad pazuha u$iva ‘se

za prednje délave. Garnja strana pastave. uSiva se za vratni iz-
rez bluze, a danja strana se pedvija u vidu nabgra (falte) i
$vrsta udiva pa sredini Sirine poruba, take da su krajevi paostave

udaljeni ed duZine bluze 20 mm.
USivanje etikete

USivanje etikete vr3i se na postavi levag prednjeg dela, iznad

otvara dZepa (brustadne).
Unutrasnji dZepavi

¥a levaj i desnaj strani prednjeg dela pustave na visini dubine
agrukavlja, izradjuje se pa jedan dZep sa kesam iznutra. Na gor-
njej strani atvora dZepa na sredini nejgave dufine uliva  se
petlja izradjena ud pastave. Na danjaj strani atvara dfepa &vrste
se ufiva adgovarajude dugme, padeSena prema petlji. Krajevi dZepa

kese spajaju se medjuscbna prapisanim Savam, a patam se udvrscuju
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Blobodne strane orukavlia, duZina, vratni izrez i rudov:
prednjeg dela paespuliraju se postavnom tkaninom (paspul
traka) u boJl osnovne tkanine. Prema poloZaju rupica na
- podlistku mantila i drZadu ulodka, na ulofku, se udiva !
odgovarajuéi broj dugmadi. Jo¥ po jedno dugme udiva se i
na kraju ramena (eksli) i ispod ruke na najniZem delu oru-.

kavlja. :
3. om:mmvm.m, PARKOVANJE I AMBALAZA i s
3.1 Mantil se obeleZava utkanom, vezenom ili \8tanpanon eti-

ketom koja sadrzi sledede podatke: skraéeui naziv i mesto
proizvodjada - konfekcionera i veliEinslii‘ broj propisan
u tabell 3. Etiketa se u3iva na posta ,ulnsxa 5=7 ¢em

) -ispod vratnog izreza. }

.2 Etiketa Ba pcdacm o hemidskom Ei§éeudul

VEtiketa Ba podacima o hemijskon EiEéeK;ju uEivu 88
kuvlje levog rukava. Etiketa mom bigi dljiva 8a lic
postave. 74 et N

) X
Jadna eciketa 8a veliEinakim bmde uéilvu se u orukavlje
levog rukava pored etikete sa podaléima o hemijekom <‘Si§ée-

3.3 Bti!:ata ea éenéinskim brojen J I

nju. -
3.4 Paknvanda mantila i ambalaZa
342 " Mantili se pakuju na odgovamduéu' ve§aiicu i1 u providnu

(tmmaparentnu) vodonepropustljivu roliju.

Vs ' \‘Q i o |

Uslove transportovanja odred;juje kupac prilikom zakl;juEa—
nja ugovcra. =

EVALITATIVAN PRIJB"I
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pomoénog materijala, spoljinjeg izgieda i nadina izrade.
Osim toga, komisija proverava odredjere delove mantila ’
radi utvrdjivanja veliéinskih brojeva propisanih u tabeli
3 i slikamz 8, 9, lo, 11, 12 i 1&4. -

ZAVRSNE ODREDRE

Pre.nego $to polne sa serijskom proizvodnjom mantila
proizvodjaé je obavezan da dostavi dva uzorka mantila
istog velilinskog broja kupcu na pregled i overu.

Ovim standardom stavlijaju se van snage dosadaSnji tehni- H
&ki uslovi InI-TU~2369 mantil M-77 sa uloSkom za AVL.

Ovaj standard stupa na snagu odmah.
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